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1 Safety

1.1 Safety definitions

Warnings, cautions and notes are used to point out
specially important parts of the manual.

c WARNING: Used if there is a risk of

CAUTION: used if there is a risk of
damage to the product, other materials or
the adjacent area if the instructions in the
manual are not obeyed.

injury or death for the operator or bystanders

if the instructions in the manual are not
obeyed.

Note: Used to give more information that is necessary

in a given situation.

1.2 General safety instructions

WARNING: Read the operator's

manual and make sure that you understand
the instructions before you use the product.

WARNING: Read the warning

instructions that follow before you use the
product.

A
A

. Only use the product with the equipment that is
recommended by Husqvarna.

. Do not put the low-voltage cable in the work area
of the robotic lawn mower. This can cause damage
to the low-voltage cable.

. Disconnect the low-voltage cable from the product
if it is damaged. A damaged low-voltage cable
increases the risk of electrical shock.

. Make sure that you understand the instructions for
operation before you operate the product.

. Make sure that you understand the instructions for
maintenance before you do maintenance on the
product.

. Do not make modifications to this product.

. The operating temperature for the product is 5 °C-
45°C /41 °F-113 °F.

1.3 Battery safety
WARNING: Read the warning

instructions that follow before you use the
product.

. Do not short-circuit the battery.

. Do not charge the battery in a sealed container.

. The charging temperature is between -20 °C / -4
°F and 50 °C / 122 °F. The storage temperature
is between -20 °C / -4 °F and 60 °C / 140 °F. The
discharge temperature is between -40 °C / -40 °F
and 60 °C / 140 °F.

. The lifetime of the battery decreases if you use the
battery in ambient temperatures >45 °C / >133°F.

2 Introduction

2.1 Support

For support about the product, speak to your Husqvarna
servicing dealer.

2.2 Product description

The product includes 1 solar panel, a mounting system,
a control box and a battery. The control box is

connected to the reference station for the EPOS™
Technology for the robotic lawn mower. The product
supplies electrical power from solar power to the
reference station. A fully charged battery can supply
electrical power to the reference station for 3-4 days.

2 - Safety
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2.3 Product overview

Solar panel EU Directives is declared by the
Control box manufacturer Viva Energi A/S.
Battery

Low-voltage cable
Reference station’
Post?

MPPT module
LED indicators

. ON/OFF button _ ‘
10. Solar panel input (+) The product is not domestic waste.
I

This product complies with the applicable
UK Directives.

©No Ok ON =

©

. 2 Recycle it at an approved disposal
1. Solar panel input (-) location for electrical and electronic
12. Solar panel output

equipment.
13. Operator's manual

2.4 Symbols on the product 2.5 Product damage

These symbols can be found on the product. Make sure We are not responsible for damages to our product if:
that you understand them.

the product is incorrectly repaired.

. . . . . the product is repaired with parts that are not
This product complies with the applicable from the manufacturer or not approved by the
EU Directives. Compliance to applicable manufacturer.

. the product has an accessory that is not from the
manufacturer or not approved by the manufacturer.
the product is not repaired at an approved service
center or by an approved authority.

1 Not included.
2 Not included.
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3 Installation

3.1 Introduction - Installation

WARNING: Read and understand the

safety chapter before you install the product.

CAUTION: use original spare parts and

installation material.

A

Note: Refer to www.husqvarna.com for more
information about installation.

3.2 Main components for installation

. Solar panel.
. Control box.

. Battery.
. Low-voltage cable.
. Reference stationS.

3.3 To install the product

You can find more instructions in the assembly
instruction.

WARNING: Make sure that the plugs

of the cables are clean and dry before you
connect them.

CAUTION: put the low-voltage cable in

an area where the robotic lawn mower does
not cut.

CAUTION: po not put the low-voltage
cable in a coil or below the charging station
plate. A coil causes interference with the
signal from the charging station.

> B B

. Install the solar charger near the EPOS™
reference station.

Note: Husqgvarna recommends that you install
the solar charger on the same post where

you install the reference station. Husqvarna
recommends that the dimension of the post is 45—
55 mm.

. Install the solar panel in the south direction.

3 Purchased separately.

. Put the solar panel in an area that has sunlight
during the day.

. Make sure that there are no buildings or trees near
the solar panel that can limit the sunlight.

/\
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. You can use the low-voltage cable of the reference
station to extend the cable between the control box
and the reference station.

. After the installation of the product, Husqvarna
recommends to fully charge the battery for the
solar panels.

Note: The battery is fully charged after 1-2 days.
Husqvarna recommends that the product is fully
charged before you start the robotic lawn mower.

3.4 To do a pairing operation with the
VictronConnect app

A third party app can be connected to the control box to

see the status, data and history of the solar charger. The
app and the control box can only connect when they are
in Bluetooth® range.

1. Download the app VictronConnect to your mobile
device.

2. Enable the Bluetooth® on your mobile device and
make sure that the mobile device is near the
control box.

3.  Open the app on your mobile device.

4.  Enter the PIN code in the app to connect the app
to the control box.

Note: Refer to the PIN code on the label on the
MPPT module.

4 - Installation
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4 Operation

4.1 To set the product to ON 4.2 To set the product to OFF
. Push the ON/OFF button to set the product to OFF
WARNING: Read and understand the and make sure that the 3 LED indicators are out.

safety chapter before you use the product.

. Push the ON/OFF button to set the product to ON.

Note: The control box is ON when 1 of the 3
LED indicators is on.

5 Maintenance

51 TO dO maintenance on the product . Before the season starts, make sure that the
battery operates correctly and is not damaged.
. Clean the solar panels with a dry cloth each month

or when it is necessary.

6 Troubleshooting

6.1 LED indicator

The LED indicators on the product shows the product status. The product operates correctly if the LED indicator
shows a solid blue, yellow, or green light. Follow the troubleshooting table below if the LED indicator flashes:

LED indicator Cause Solution

Flashes green. Charging temperature too high. Wait until the temperature is correct.

Flashes yellow and Charging or panel voltage too high. Use an original solar panel.

green.

Flashes blue and Charging current too high. Restart the product. For more information do

green. a check of the status in the VictronConnect
app. If the problems stays speak to a Husg-

Flashes blue and yel- | Problem with the MPPT module. varna servicing dealer.

low.
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6.2 Symptoms

If the product does not operate as usual, follow the symptoms table below. Speak to your Husqvarna customer

service if you cannot find the cause for the fault.

Symptom Cause

Solution

The LED indicator on
the reference station

The control box is set to OFF.

Set the control box to ON. Refer to 7o set the
product to ON on page 5.

is out. -
The battery is empty.

Do a check of the status in the VictronCon-

There is not sufficient sunlight.

nect app.

low 10V.

The battery is damaged or the voltage is be-

Examine the battery. If the battery is not
damaged, charge the battery.

Examine the fuse. If the metal wire inside the
fuse is broken, replace the fuse.

The battery frequent-

ly runs out of power. | sunlight.

The solar panel does not receive sufficient

Make sure that the solar panel is put in an
area where there is sufficient sunlight.

Make sure that the solar panel is put in the
correct position to the south.

life cycle.

The battery is damaged or at the end of its

Replace the battery.

7 Storage and disposal

7.1 To put the product in storage
. Fully charge the battery. Refer to 7o charge the

battery on page 6.

. Set the product to OFF. Refer to 7o set the product
to OFF on page 5.

. Keep the battery in a dry and frost-free space.

. If you keep the solar panel and mounting system

outdoors, make sure that they are attached tightly
and cannot move.

7.2 Disposal

The symbol means that the product is not domestic
waste. Recycle it through your local collection system
for electrical and electronic equipment. This contributes
to proper end of life waste management. Contact

local authorities, domestic waste services, your dealer
or retailer for information. Incorrect disposal may

have potential negative effects on the environment

and human health, due to the potential presence of
hazardous substances.

2

Note: The symbol shows on the product or package of
the product.

7.3 To charge the battery
Charge the battery before you put it in storage:

. Disconnect the reference station. Set the product
to ON to charge the battery fully using solar power.
Connect the reference station again when the
battery is fully charged.

. Charge the battery with a 12 V battery charger with
a maximum charging current of 5 A.

Note: The battery is fully charged when the
battery voltage is minimum 13.5 V.

6 - Storage and disposal
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8 Technical data

8.1 Technical data

Control box

Output voltage, V

11-14

Output current, A

0.3 (Peak value: 4)

IP-code IP53
Length, cm 28
Width, cm 24
Height, cm 17
Weight, kg 4.8
Battery

Battery type AGM/GEL, deep cycle
Output voltage, V 12
Capacity, Ah 20
Length, cm 18
Width, cm 8
Height, cm 17
Weight, kg 6
Solar panel

Length, cm 68
Width, cm 49
Height, cm 2.5
Weight, kg 3.6

2680 - 003 - 02.06.2025
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9 be3onacHocTt

9.1 OedurHnuymm 3a 6esonacHocT

MpenynpexaeHns, 3Haum 3a BHUMaHWE v Genexku ce
M3Mon3BaT 3a yka3BaHe Ha 0COGEHO BaXHW YacTu Ha
MHCTpYKUMATA.

c NPEQYNPEXAEHUE: vanonsea

BHMMAHME' M3nonsea ce, ako uma

OMacHOCT OT noBpeXxaaHe Ha mallnHaTta,
Apyru matepuanu nnu cbCcegHata 30Ha,
aKo He ce cnasBaTt UMHCTPyKunuTe B
PBKOBOACTBOTO.

Ce, aKko nMa onacHOCT OT HapaHABaHe unu

CMBPT 3a OnepaTopa Unu 3a OKOSHUTE,
aKo He ce CrnasBaT UHCTPYKUMMTE B
PBKOBOACTBOTO.
3abenexka: Vsnonssa ce 3a npepocTassHe Ha

noseye MHopMaLus, KOATO e Heobxoauma B AafeHa
cuTyaums.

9.2 O6LM UHCTPYKLMK 3a GesonacHOCT

ﬁ NPEQYNPEXOEHUE: npouerere

Ye pasbupaTte VHCTpyKUuUUTe, Npeaun Aa
n3rnonssaTe npoaykTa.

NPEAQYNPEXAEHUE: npouerere

crneagaluuTe npegynpeauTenHmn

PBKOBOACTBOTO 3a onepaTtopa u ce yBepeTe,

MHCTPYKUMKM, Npeau Aa usnonssare
npoaykTa.

. M3nonseainTe npogykta camo ¢ obopyaBaHeTo,
KoeTo e npenopbyaHo ot Husqgvarna.

. He nocraBsiite kabena 3a HUCKO HanpexeHne
B paboTHaTa nnoLy Ha kocaykata-po6ot. ToBa
MoXe Aa NpuYnHY noBpeaa Ha kabena 3a HUCKO
HanpexeHwue.

. M3kntoyeTe kabena 3a HUCKO HanpexeHue ot
npoaykTa, ako e nospeaeH. MNospeaeHusT kaben
3a HUCKO HanpexeHue MoBuLLaBa prcka oT TOKOB
yAap.

. YBepeTe ce, Ye cTe pa3bpanu UHCTpyKuuuTe 3a
pabota, npeau aa 3anoyHeTe paboTta ¢ npoadykTa.

. YBepeTe ce, Ye cTe pa3bpanu MHCTpyKUuuTe 3a
TexHUYecko obcnyxBaHe, Npeay Aa UsBbpLuMTe
TeXHMYecko obCcrnyKBaHe Ha NpoayKTa.

. He n3BbpLuBaiTe moandmMKaLmm no To3n NPoAyKT.

. PaboTHaTa TemnepaTtypa Ha npoaykTa e B
aunanasoHa 5°C — 45°C/41°F — 113°F.

9.3 BesonacHOCT Ha akymynaTopa

NPEQYNPEXOEHWUE: npouerete
cnepBalluTe npeayrnpeauTenHun
MHCTPYKLMW, Npeaun Aa nanonasate
npogykTa.

. He cBbp3BaiiTe HakbCo akymynaTopHaTta 6atepusi.

. He 3apexpaiite akymynatopHaTta 6atepusi B
3anevartaH cbf.

. TemnepaTypaTa Ha 3apexaaHe e mexay —
20°C/-4°F n 50°C/122°F. TemnepaTypaTa Ha
cbxpaHeHue e mexay —20°C/-4°F n 60°C/140°F.
TemnepaTypata Ha pa3pexaaHe e mexay —40°C/-
40°F n 60°C/140°F.

. EkcnnoaTtalMoHHUAT XUBOT Ha akymynaTopHaTta

6aTepus HamansiBa, ako s u3nonssate npu
TemnepaTtypa Ha okonHara cpega >45°C/>133°F.

10 BbBeneHune

10.1 NMopapwbikka

OTHOCHO MoaapbXKa 3a NpogyKTa rosopeTe ¢ Bawus
cepBu3eH AncTpubyTop Ha Husqvarna.

10.2 OnncaHue Ha npogykTa

MpoaykTsT BKMtoYBa 1 CITbHYEB NaHen, cuctema 3a

MOHTaX, NynT 3a ynpaeneHue n akymynatopHa 6atepusi.

MynTbT 3a ynpasreHve e cBbp3aH kbM GazoBaTta
cTaHuus 3a TexHonorusita EPOS™ 3a kocaykara-poGor.
MpopykTbT NofgaBa enekTpuyecka eHeprusi, fobuta ot
crbHYEBaTa eHeprusi, kbM 6asoBara cTaHums. HambnHo
3apefeHa akymynaTtopHa 6atepus Moxe Aa nogasa
ernieKTpuyecka eHeprmsi kbM 6asoBata cTaHUums 3a 3 —

4 aHu.

8 - BesonacHocT
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10.3 O6LY npernea Ha NpoaykTa

MynT 3a

Konowa®

©No Ok~ ON =

©

10. Bxop 3a
11. Bxop 3a

CnbHYeB naHen

AkymynaTopHa batepus
Kaben 3a Hucko HanpexeHune
Basosa craHuma?

MPPT moayn
CBeTOAVOAHN UHAMKaTOPY
ByToH 3a BKIN./U3KI.

ynpaenexve

CnbHYeB naHen (+)
CnbHYeB naHen (-)

12. Wsxopn 3a cnbHYEB naHen
13. PbKoOBOACTBO 3a onepartopa

10.4 CumBonu BbpXy MalunMHaTa

Bbpxy npoaykTa moraT Aa ce BUAAT Te3n CUMBONM.

YBepeTe ce, 4

q

e ru pasbupare.

To3un NpoAyKT OTroBaps Ha U3NCKBaHWSTa
Ha NPUNOXUMUTE AUPEKTUBM Ha

EC. CbOTBETCTBMETO C NPUNOXUMUTE
nuvpektveu Ha EC e geknapupaHo ot
npoussoautens Viva Energi A/S.

4 He e BKIIoYEHO.
5 He e BknioueHo.

To3u NPOAYKT OTroBapsi Ha U3NCKBaHUsATa
Ha NPUOXUMIUTE ANPEKTUBM Ha
O6eaVHEHOTO KpancTeo.

MpoaykTbT He e BUTOB oTNaAbLK.
Peuvknupaiite ro B o4o6peH nyHKT
3a U3XBBPSIHE 32 €NEKTPUYECKO 1
eneKkTpoHHO obopyaBaHe.

10.5 lNoBpeaa Ha npogykTa

Hue He HOCVMM OTrOBOPHOCT 3a NMOBPEAW MO HaLLWS
NpoAyKT, ako:

NPOAYKTLT € HENPaBUIHO PEMOHTUPAH.
NPOAYKTLT € PEMOHTUPAH C 4acTu, KOUTO He

ca OT NPOV3BOANTENS UMK HE ca 0A0BPEHN OT
npovsBoauTens.

NpoAyKTbT UMa NPUHAANEXHOCT, KOSITO He e

OT NMPOU3BOAUTENS UMK He e ofobpeHa oT
npoussoauTens.

NpoAyKTLT He € PEMOHTUPaH B 0f06PEH CepBU3EH
LieHTbP Unu ot oaobpeH opraH.

2680 -003-0
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11 WHcTanupaHe

11.1 BbBeneHme — MoHTUpaHe

NPEAQYNPEXAEHUE: npouerere

1 pa3bepeTe rnaBaTa 3a 6e3onacHocT,
npeav Aa MoHTUpaTe NpPoaykTa.

BHWUMAHWE: visnonssaiite

OopuUrvHanHu pe3epeHu 4Yactn n
MHCTanaynoHHN matepuanu.

A
A

3abenexka: HanpaBete cnpaBka ¢
www.husgvarna.com 3a noseve UHOPMaLs OTHOCHO
MOHTUpPaHEeTO.

11.2 OCHOBHU KOMMOHEHTM 32 MOHTaX
. CnbHYeB naHen.

. [MynT 3a ynpasneHue.
. AkymynaTtopHa 6aTepusi.
. Kaben 3a HMcko HanpexeHwue.

. Basosa cTaHLns®.

11.3 3a pga nHcTanuparte npogykra

MoBeye MHCTPYKLMM MOXETE fa HamepuTe B
VHCTPYKLMATA 32 MOHTAX.

NMPEOYNPEXOEHUE: veepere

ce, Ye wencenurte Ha kaGenute ca YACTU U
cyxw, Npeau Aa rv BKIouuTe.

BHWUMAHWE: nocrasete kabena sa

HUCKO HanpeXXeHune Ha MACTO, KbleTo
KOCa‘-IKaTa-pOGOT HAMa [ja KoCu.

BHUMAHWE: He nasusaiite b8 Bup

Ha HaMoTKa kabera 3a HUCKO HampexeHue
1 He ro nocTassiiTe noa nnoyara Ha
3apexpgalara craHumsl. Hamotka Moxe
[1a NPUYMHN CMYLLIEHMS Ha curHana ot
3apexpgalara cTaHums.

> B B

. MoHTupavite conapHOTO 3apsaaHO YCTPOMCTBO B
6nusocT go 6asosara craHums EPOS™.

6 3akynysa ce oTaenHo.

3abenexka: Husqvarna npenopbusa aa
MOHTMpPATE COMapHOTO 3apsiAHO YCTPOWCTBO Ha
cbluaTa KomoHa, KbAeTo MoHTUpaTe 6asoBarta
craHuus. Husqvarna npenopbysa pasmepsT Ha
KonoHarta ga 6bae 45 - 55 mm.

. MoHTuMpaiiTe CMbHYEBUSt NaHen B Nocoka Hor.

. MocTaBeTe conapHua NaHen Ha MACTo, KOeTo npe3
[leHs ce OCBETSIBa OT ClTbHYEBa CBET/INHA.

. YBepeTe ce, ye B 61IM30CT A0 CITbHYEBUs NaHen
HAMa crpagu unv AbpBeTa, KOUTo Aa orpaHuyaBsaT
cribHYeBaTa CBET/IMHA.

_—
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. MoxeTe Aa usnonasare kabena 3a HACKO
HanpexeHue Ha GasoBaTa cTaHuus, 3a Aa
yAbIXKUTE Kabena mexay nynTa 3a ynpasneHue n
6asoBaTta cTaHuus.

. Cnep MoHTaxa Ha npoaykTta Husqvarna
npenopbyBa fa 3apeanTe HambIIHO
akymynaTtopHaTa 6atepusi 3a CITbHYEBUTE NaHENM.

3abenexKa: Akywynaroprata Gatepus e
HanbNHO 3apedeHa cnegd 1 — 2 gHu. Husqvarna
npenopbYBa NPOAYKTHT Aa € HambiHO 3apeseH,
npeau Aa ctapTupare kocadkaTta-pobort.

11.4 3a nssbpLUBaHe Ha onepaums
no CABOsIBAHE C NPUIOXEHUETO
VictronConnect

KbM nynTa 3a ynpaBneHve Moxe a ce CBbpxe
NpUnoXxeHue Ha TpeTa cTpaHa, 3a Aa ce Buau
CbCTOSIHWETO, AAHHUTE U UCTOPUSITA HA CONApHOTO
3apsaHO YCTPOMCTBO. MNPUNOXeHNeTo 1 NyNTbT 3a

10 - MHcTanupane
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ynpaBreHve MoraT Aa ce CBbp3BaT camo KoraTo ca B 4. Bwbepgete PIN koga B npunoxeHueTo, 3a
obxsaTa Ha Bluetooth®. [ia CBbpXEeTe NPUMoXeHMeTo KbM NynTa 3a

) npaBneHve.
1. Wasternete npunoxeHueto VictronConnect Ha ynp

MOGMIHOTO CU YCTPOMCTBO.

3abenexka: Hanpasere crpaska ¢ PIN koga
2. AKTI/IB‘lpraVITe Bluetooth® na mobunHoTo cn Ha eTukeTa Ha MPPT Moayra.
YCTPOWCTBO U Ce yBepeTe, Ye MOBUMHOTO
YCTPOWCTBO € 6n13o Ao nynTa 3a ynpaeneHue.

3.  OtBoOpeTe NpunoxeHueto Ha Baleto mobunHo
YCTPOWCTBO.

12 Onepauyus

12.1 3a BrnoYBaHe Ha NpoayKTa 12.2 3a U3KJITKOUBAHE Ha npoaykta
f I'IPELM'IPE)KJJEHVIE' Mpouerere . HatucHeTe 6yToHa 3a BKIN./U3KI., 3a na

U3KMIOYUTE NPOAYKTA, U Ce yBepeTe, Ye 3-Te

1 pa3bepeTe rnasata 3a 6e3onacHocT CBETOAVNOAHM MHAMKATOPA HE CBETSIT.
npeau M3nonasaHe Ha NPoAyKTa.

. HatucHeTe 6yToHa 3a BKI./U3KI1., 3a na
BKIMIOYNTE npopykTa.

3abenexka: nynrut 3a ynpaenekue e
BKIIOYEH, KOraTo 1 oT 3-Te CBETOAMOAHM
vHAVKaTopa CBeTU.

13 Mopgpbxka

13_1 3a MaB-pruBaHe Ha TeXHU4YeCcKo . Mpean HavyanoTo Ha ce3oHa ce yBepeTe, Ye
akymynartopHaTta 6atepusi paboTu NpaBuIIHO U He
o6cnyxBaHe Ha npoaykTa ¢ noBpeeHa.

. MouncTBanTe cnbHYEBUTE NaHeNN CbC Cyxa Kbpna
BCEKU meceL unu koraTo e Heo6XxoanMO.

14 OTcTpaHsiBaHe Ha npobnemu

14.1 CBeToQMoaeH MHOUKaTop

CBeTO,ElVIO,D,HVITe MHOUKaTOPW BbPXY NPOAYKTa Noka3BaT CbCTOAHMETO Ha npoaykTa. npO,Cl,yKTbT pa60T|/| npaBuIiHO,
aKO CBETOANOOHUAT MHOMKATOP NOKa3Ba NOCTOAHHA CUHA, XXblTa UNn 3efeHa CBeTIInHa. CﬂeﬂBaﬁTe WHCTPYKUMNTE B
Ta6J'|V|LlaTa 3a TbpCeHe U OTCTpaHABaHe Ha HEN3nNpaBHOCTU MNO-405Y, aKo CBETOANOOHUAT MHOUKATOP Mura:

CseTtoamnogeH uHaun- | MpuumHa Peluenune

Karop

Mwra B 3eneHo. TemnepaTypata Ha 3apexaaHe e npekaneHo | Mayakaiite, gokato TemnepartypaTa [oCTur-
BMCOKa. He npaBunHaTa CTOMHOCT.

Mwura B xbnTO 1 3e- | HanpexeHneTo npu 3apexaaHe unv Hanpe- | ianonasariTe opurmHaneH CimbHYeB naHen.

neHo. KEHVETO Ha NaHena e npekaneHo BUCOKO.
Mwura B cuHbO 1 3e- | 3apsAHKUAT TOK € NpeKkaneHo BUCOK. PectapTupaiite npoaykta. 3a noseve uH-
neHo. cdopmauys n3BbpLIETE NPOBEPKa HA CbCTOS-

HueTo B npunoxeHueto VictronConnect. Ako
Mwura B cuHBO 1 B Mpo6nem ¢ MPPT mopyna. MPOBREMbT 0CTaBa, ce 0GbPHETE KbM Cep-
XbITO. BU3EH AUMbp Ha Husqvarna.
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14.2 CvmnToMM

AKO NpoayKTbT He paboTu HoOpManHo, cnefBaiiTe ykasaHusATa B TabnuuaTa cbe cumntomu no-gony. O6bpHeTe
ce KbM OTAena 3a obcnyxsaHe Ha knneHTu Ha Husqvarna, ako He MoxeTe Ja yCTaHOBWTe NpuymnHaTa 3a
HeusnpaBHOCTTa.

CumMnTom Mpuunxa PelueHne
CBeToanoaHUAT MH- | MynTbT 3a ynpaBneHue e U3KIIYeH. BknioueTe nynTa 3a ynpasnenve. Hanpasete
avkaTop Ha 6asoBaTa cnpaBka ¢ 3a BK/Il04YBaHe Ha NpoayKTa Ha
CTaHUus He CBETWU. crpamHmya 11.

AkymynaTopHaTa 6aTepusi € uatoLleHa. M3BbpLueTe npoBepka Ha CbCTOSHUETO B

npunoxenueto VictronConnect.
Hsima gocTtaTbyHO CribHYEBa CBETNMHA.

AkymynaTtopHaTa 6atepusi e nospegeHa unu | MposepeTe akymynatopHarta 6atepus. Ako
HanpexeHueTo e nog 10 V. akymynartopHaTa 6atepusi He e NoBpeaeHa,
3apeqeTe akymynatopHaTa 6atepusi.

MpoBepeTe nNpeanasutens. AKO MeETanHUAT
NPOBOAHUK BbTPE B NPEAnasnTens e Npekbc-
HaT, cMeHeTe NnpeanasuTens.

AkymynaTopHaTa 6a- | Bbpxy cribHUYEBMA NaHen He nonaga Aocta- | YBepeTe ce, Ye CITbHYEBUSAT NaHen e nocra-
TEPUSA YECTO CE U3TO- | ThYHO CITbHYEBA CBETNINHA. BEH B NOLL, KbAETO MMa JOCTATbYHO CITbH-
LaBa. YeBa CBETMIMHA.

YBepeTe ce, Y€ CMbHYEBUAT NaHen e OpueH-
TWPaH B NpaBunHaTa nocoka, Ha tor.

AKymynaTopHaTa 6aTtepust e noBpeaeHa unm | CmeHeTe aKymynaTtopHaTta GaTepus.
€ B Kpas Ha CBOA XU3HEH LUKbI.

15 CbxpaHeHue n nsxsbprnsiHe

15.1 anl ocTaBsiHe Ha nponyKTa 3a OoKonHaTa cpefia M YOBELLKOTO 3[ipaBe nopaau
NnoTeHUManHoTo Hannyne Ha onacHu BellecTBa.
CbXpaHeHune

. 3apepneTe akymynaTtopHaTa 6atepus gokpai.
HanpaBeTe cnpaBka ¢ 3a sapexaare Ha
akymyrnaropHara batepus Ha cTpaHmya 12.

. W3KITKOYETE npopaykTta. HanpaseTe cnpaBka ¢ 3a —
USKITFOYBAHE Ha npoaykra Ha ctpanHmya 11.

«  CuxpaHsBaiiTe akymynaTopHaTta GaTepusi Ha Cyxo 3abenexka: CumsonsT ce Hampa Ha npoaykTa
MSCTO 6€e3 CKpex. UNY Ha ONakoBKaTa Ha NpPoaykKTa.

. Ako AOBbPXUTE CNBbHYEBUA NaHEN U cucTtemMarta 3a

MOHTaX Ha OTKPUTO, Ce yBEpeTe, Ye Te ca 3APaBo
3aKperneHn 1 He MoraT Aa ce ABvXKar. 15.3 3a 3apexaaHe Ha

akymynatopHaTa 6atepus

15.2 N3xBbpnsiHe

3apepgete akymynaTtopHaTa 6atepus, npean aa g
CvMBONBT 03HAYaBa, Ye NPoayKTbT He e GuToB OCTaBUTe 3a CbXpaHeHue:
oTnagbk. Peunknupaiite ro upes mectHaTa cuctema 3a
cbbupaHe Ha enekTpM4ecKko 1 enekTPoHHO obopyaBaHe.
Tosa AonpuHaca 3a npaBUNHOTO yrnpasieHne Ha
oTnagbuuTe B Kpasa Ha XXU3HEHUA LUKDbBII. CB'bp)KeTe
ce C MeCTHUTe BnacTtu, MectHuTe CJ'Iy)KGI/I 3a
oTnagbum, Bawmsa aunbp unu Teproeew, Ha ApebHo
3a MHCbOpMaLU/Iﬂ. Hel‘lpaBI/IJ'IHOTO N3XBBPIAHE MOXe
Aa OKaXke noTeHuymnanHo oTpuuaTenHo BnnaHue Bbpxy

. Pa3skayeTte 6a3oBaTta cTaHuus. Bknoyete
npoaykTa, 3a Aa 3apeauTte HambIHO
akymynaTtopHaTta 6atepusi Ypes cnbH4YeBa
eHeprus. CBbpxeTe OTHOBO 6a3oBaTa CTaHums,
KoraTo akymynatopHata 6aTtepusi € HambJHO
3apefeHa.
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. 3apenerte akymynatopHarta 6atepusi CbC 3apsiaHO

YCTPOWCTBO 3a akyMyraTopHu 6atepum ¢

HanpexeHue 12 V n makcumaneH 3apsigeH Tok 5

A

3abenexka: AkymynaTopHaTa 6atepusi e
HaMbITHO 3apeaeHa, KoraTo HanpPeXeHNeTo i e
MUHUMYM 13,5 V.

16 TexHu4eckn aaHHU

16.1 TexHn4eckn xapakrepucTuku

MynT 3a ynpaBnexve

M3xopHo Hanpexexue, V

11-14

MN3xoneH Tok, A

0,3 (nnkoBa cTOMHOCT: 4)

IP kon IP53
[ObmkuHa, cm 28
LWLnpwnHa, cm 24
BucouunHa, cm 17
Terno, kg 4.8

AkymynaTopHa 6atepus

Tun Ha akymynaTtopHaTta 6atepusi

AGM/GEL, gbnboko paspexaaHe

MaxopHo Hanpexenue, V 12
Kanauutet, Ah 20
[ObmkuHa, cm 18
LWnpuHa, cm 8
BucouunHa, cm 17
Terno, kg 6
CnbHYeB naHen

[ObmkuHa, cm 68
LWnpwnHa, cm 49
Bucouuna, cm 2,5
Terno, kg 3,6
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17 Bezpecénost

17.1 Definice tykajici se bezpednosti

Varovani, upozornéni a poznamky slouzi jako
upozornéni na specifické dllezité ¢asti navodu.

c WSTRAHAZ Pouziva se v pripadé

VAROVANi! Pouziva se v pfipadé

nebezpeci poskozeni vyrobku, dalsich

nebezpedi Urazu nebo usmrceni obsluhy

pokud nejsou dodrzeny pokyny uvedené
v této pfirucce.

materiald ¢i $kod na majetku v blizkém okoli,

nebo okolnich osob, pokud nejsou dodrzeny
pokyny uvedené v této pfirucce.

Povsimnéte si: pPouziva se k poskytnuti dalSich

informaci, které jsou nezbytné v dané situaci.

17.2 Obecné bezpeénostni pokyny

VYSTRAHA: Piettste si navod
k pouzivani a nepouzivejte vyrobek, pokud
mu zcela nerozumite.

WSTRAHAZ Pfed pouzitim vyrobku si

prectéte nasledujici varovani.

A
A

. Vyrobek pouzivejte pouze se zafizenim, které
doporuduje spoleénost Husqvarna.

. Nepokladejte nizkonapét'ovy kabel do pracovniho
prostoru robotické sekacky. Muzete tim
nizkonapétovy kabel poskodit.

. V pfipadé poskozeni odpojte nizkonapétovy kabel
od vyrobku. Poskozeny nizkonapétovy kabel
zvySuje nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

. Nez zanete vyrobek pouzivat, ujistéte se, ze
rozumite pokyndm k provozu.

. Pfed provadénim udrzby vyrobku se ujistéte, ze
jste porozuméli pokyntim k udrzbé.

. Neprovadéjte na tomto vyrobku zadné Gpravy.

. Provozni teplota vyrobku je 5 az 45 °C.

17.3 Bezpecnostni pokyny tykajici se
baterii

VYSTRAHA: Ped pouzitim vjrobku si

prectéte nasledujici varovani.

. Baterii nezkratuijte.

. Nenabijejte baterii v uzavieném boxu.

. Nabijeci teplota se pohybuje mezi —20 a 50 °C.
Skladovaci teplota se pohybuje mezi =20 a 60 °C.
Teplota vybijeni se pohybuje mezi =40 a 60 °C.

. Zivotnost baterie se snizuje pfi pouzivani pfi
okolnich teplotach > 45 °C.

18 Uvod

18.1 Podpora

V piipadé dotazli ohledné vyrobku se obratte na
autorizovany servis Husqvarna.

18.2 Popis vyrobku

Vyrobek obsahuje 1 solarni panel, systém uchyceni,
fidici jednotku a baterii. Ridici jednotka je pfipojena

k referenéni stanici pro technologii EPOS™, kterou
vyuziva roboticka sekacka. Vyrobek dodava elektfinu
vyrobenou ze sluneéni energie do referen¢ni stanice.
PIné nabita baterie mGze dodavat elektrickou energii do
referen¢ni stanice 3 az 4 dny.

14 - Bezpecnost
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18.3 Popis vyrobku

Solarni panel

Ridici jednotka

Baterie

Nizkonapétovy kabel
Referenéni stanice”
Sloupek®

Modul MPPT

Kontrolky LED

Tlagitko ZAP/VYP

10. Vstup solarniho panelu (+)
11.  Vstup solarniho panelu (-)
12.  Vystup solarniho panelu
13. Navod k pouzivani

©No O~ ON =

©

18.4 Symboly na vyrobku

Na vyrobku mGzete nalézt tyto symboly. Ujistéte se, ze
jste jim porozuméli.

Tento vyrobek odpovida pfislusnym
smérnicim EU. Soulad s pfislusnymi

7 Neni sougasti dodavky.
8 Neni soucasti dodavky.

smérnicemi EU deklaruje vyrobce Viva
Energi A/S.

Tento vyrobek odpovida pfisluSnym
smérnicim UK.

Vyrobek nepatfi mezi domovni odpad.
Odevzdejte jej ve sbérném dvore pro
]

recyklaci elektrickych a elektronickych
zarizeni.

18.5 Poskozeni vyrobku

Neneseme odpovédnost za poskozeni vyrobku, pokud:

byl vyrobek nespravné opraven.

byl vyrobek opraven pomoci soucasti od jiného
vyrobce nebo soucasti, které nejsou vyrobcem
schvaleny.

. ma vyrobek pfislusenstvi od jiného vyrobce nebo
pFislusenstvi, které neni vyrobcem schvaleno.
vyrobek nebyl opraven ve schvaleném servisnim
stfedisku nebo schvalenym odbornikem.
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19 Instalace

19.1 Uvod - instalace

VYSTRAHA: Nez zanete instalovat

vyrobek, prectéte si pozorné kapitolu
o bezpecnosti.

nahradni dily a instalaéni material.

A VAROVANiZ Pouzivejte originalni

Povsimnéte si: Dalsi informace o instalaci
naleznete v ¢asti www.husqgvarna.com.

19.2 Hlavni souéasti instalace
. Solarni panel.

«  Ridici jednotka.

. Baterie.

. Nizkonapét'ovy kabel.

Referenéni stanice®.

19.3 Instalace vyrobku

Dal$i pokyny naleznete v montaznich pokynech.

VYSTRAHA: pred pfipojenim se
ujistéte, ze jsou zastréky kabel Cisté
a suché.

VAROVANI: Nizkonapétovy kabel
umistéte do oblasti, kde roboticka sekacka
nebude sekat.

VAROVANI: Nizkonapétovy kabel
nestacejte do civky a neinstalujte jej pod
desku nabijeci stanice. Sto¢eni do civky

> B B

zpusobuje ruseni signalu z nabijeci stanice.

. Nainstalujte solarni nabijecku pobliz referenéni
stanice EPOS™.

Povsimnéte si: Spole¢nost Husgvarna
doporucuje nainstalovat solarni nabije¢ku na
stejny sloupek, na ktery upevnujete referencni
stanici. Spole¢nost Husqvarna doporucuje pouzit
sloupek o pruméru 45-55 mm.

. Nainstalujte solarni panel tak, aby sméfoval na jih.

9 Prodavano samostatné.

. Solarni panel umistéte na misto, na kterém je
béhem dne dostatek slunecniho svétla.

. Ujistéte se, ze v blizkosti solarniho panelu nejsou
z&dné budovy ani stromy, které by mohly slune¢ni
svétlo omezit.

/\
DDDDDDDDD
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0000pp0d
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. Nizkonapét'ovy kabel referenéni stanice mizete
pouzit k prodlouzeni kabelu mezi fidici jednotkou
a referencni stanici.

. Po instalaci vyrobku spole¢nost Husqvarna
doporucuje pIné nabit baterii solarnich panelu.

Povsimnéte si: Baterie se pin& nabije po
1-2 dnech. Spole¢nost Husqvarna doporucuje
vyrobek pIné nabit pfed spusténim robotické
sekacky.

19.4 Sparovani s aplikaci
VictronConnect

K Fidici jednotce Ize pfipoijit aplikaci tfeti strany, ktera
zobrazuje stav, data a historii solarni nabijecky. Aplikace
a fidici jednotka se mohou spojit, pouze kdyz jsou

v dosahu Bluetooth®.

1. Stahnéte si do mobilniho zafizeni aplikaci
VictronConnect.

2. Povolte Bluetooth® na mobilnim zafizeni a ujistéte
se, ze je mobilni zafizeni v blizkosti fidici jednotky.

3.  Otevrete aplikaci v mobilnim zafizeni.

4.  Zadanim PIN koédu v aplikaci pfipojte aplikaci
k Fidici jednotce.

PovSimnéte si: viz PIN kéd na &titku modulu
MPPT.

16 - Instalace
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20 Provoz

20.1 Zapnuti vyrobku Povsimnéte si: Ridici jednotka je zapnuta,
v kdyz sviti 1 ze 3 kontrolek LED.
VYSTRAHA: Nez zacnete s vyrobkem y
pracovat, prectéte si dikladné kapitolu
0 bezpecnost. 20.2 Vypnuti vyrobku
) ; B ] ; . Stisknutim tlacitka ZAP/VYP vypnéte vyrobek
. Stisknutim tlacitka ZAP/VYP vyrobek zapnéte. a ujistéte se, Ze zhasnou 3 kontrolky LED.

21 Udrzba

211 Udriba V)'/I'Obku . PFed zacatkem sezony se ujistéte, ze baterie
funguje spravné a neni poskozena.

. Solarni panely Cistéte suchym hadfikem kazdy
mésic nebo v pfipadé potfeby.

22 QOdstranovani problém{

22.1 Kontrolka LED

Kontrolka LED na vyrobku zobrazuje jeho stav. Vyrobek funguje spravné, pokud kontrolka LED sviti modfe, zluté
nebo zelené. Pokud kontrolka LED blika, postupujte podle nize uvedené tabulky feSeni problému:

Kontrolka LED Pficina Reseni
Blika zelené. P¥ili§ vysoka teplota nabijeni. Pockejte, dokud nebude teplota spravna.
Blika Zluté a zelené. | P¥ili§ vysoké nabijeci napéti nebo napéti Pouzijte originalni solarni panel.

panelu.

Blikd modre a zelené. | P¥ili§ vysoky nabijeci proud. Restartujte vyrobek. Dalsi informace ziskate
- kontrolou stavu v aplikaci VictronConnect.
Blikéd modfe a Zluté. | Problém s modulem MPPT. Pokud problém petrvava, obratte se na au-

torizovany servis Husqvarna.
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22.2 Pfiznaky

Pokud vyrobek nefunguje tak jak ma, postupujte podle nize uvedené tabulky priznakd. Pokud se vam presto nepodari
odhalit pfi€inu poruchy, obratte se na zakaznicky servis Husqvarna.

Priznak Pricina

Reseni

Kontrolka LED na
referen¢ni stanici ne-
sviti.

Ridici jednotka je vypnuta.

Zapnéte fidici jednotku. DalSi informace jsou
uvedeny v Casti Zapnuti vyrobku na strani
17.

Baterie je vybita.

Zkontrolujte stav v aplikaci VictronConnect.

Nedostatek slune¢niho svétla.

nez 10 V.

Baterie je poSkozena nebo napéti je nizsi

Zkontrolujte baterii. Pokud baterie neni po-
$kozena, nabijte ji.

Zkontrolujte pojistku. Pokud je kovovy vodi¢
uvnitf pojistky spaleny, pojistku vymérite.

ji. tla.

Baterie se Casto vybi- | Solarni panel nema dostatek sluneéniho své- | Ujistéte se, Ze je solarni panel nainstalovan

na vhodném misté s dostatkem slune¢niho
svétla.

Umistéte solarni panel tak, aby sméroval ve
spravné poloze na jih.

votnosti.

Baterie je poSkozena nebo na konci své Zi-

Vymérite baterii.

23 Skladovani a likvidace

23.1 Uskladnéni vyrobku

. PIné nabijte baterii. DalS$i informace jsou uvedeny
v Casti Nabiti baterie na strani 18.

. Vyrobek vypnéte. Dal$i informace jsou uvedeny
v &asti Vypnuti vyrobku na strani 17.

. Uchovavejte baterii na suchém misté, kde
nemrzne.

. Pokud solarni panel a systém uchyceni ponechate
venku, ujistéte se, Ze jsou pevné pfipevnény
a nemohou se pohybovat.

23.2 Likvidace

Symbol znamena, Ze vyrobek nelze zlikvidovat jako
domovni odpad. Odevzdejte jej v mistnim sbérném
misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych
zafizeni. To prispiva k fadné likvidaci po dosazeni
konce Zivotnosti. Informace vam poskytnou mistni
urady, sluzby zajist'ujici zpracovani domovniho odpadu
nebo prodejce. Nespravna likvidace muze mit negativni
vliv na Zivotni prostiedi a lidské zdravi v dusledku
potencialni pfitomnosti nebezpecnych latek.

2

Povsimnéte si: Tento symbol je znazornén na
vyrobku nebo obalu vyrobku.

23.3 Nabiti baterie
Pred uskladnénim baterii nabijte:

. Odpojte referencni stanici. Zapnéte vyrobek, aby
se baterie mohla pIné nabit pomoci slune¢ni
energie. Po Uplném nabiti baterie znovu pfipojte
referenéni stanici.

. Baterii nabijejte pomoci 12V nabijecky
s maximalnim nabijecim proudem 5 A.

Povsimnéte si: Baterie je piné nabita, kdyz
je napéti baterie alespori 13,5 V.

18 - Skladovani a likvidace
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24 Technické udaje

24.1 Technické udaje

Ridici jednotka

Vystupni napéti, V

11-14

Vystupni proud, A

0,3 (Spi¢kova hodnota: 4)

Kod IP IP53

Délka, cm 28

Sitka, cm 24

Vyska, cm 17

Hmotnost, kg 4.8

Baterie

Typ baterie AGM/GEL, hluboky cyklus

Vystupni napéti, V

12

Kapacita, Ah 20
Délka, cm 18
Sitka, cm 8
Vyska, cm 17
Hmotnost, kg 6
Solarni panel

Délka, cm 68
Sitka, cm 49
Vyska, cm 2,5
Hmotnost, kg 3,6
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25 Sikkerhed

25.1 Sikkerhedsdefinitioner

Advarsler, forholdsregler og bemzerkninger bruges til at
pege pa seaerligt vigtige dele af brugsanvisningen.

ADVARSEL: Bruges, hvis fgreren
udseetter sig selv eller omkringstaende

personer for risiko for personskade
eller dgdsfald ved tilsideszettelse af

Bemeerk: Bruges til at give yderligere oplysninger,

der er ngdvendige i en given situation.

instruktionerne i brugsanvisningen.

BEMARK: Bruges, hvis der er risiko for
skader pa produktet, andre materialer eller
det omgivende omrade ved tilsideszettelse af
instruktionerne i brugsanvisningen.

25.2 Generelle sikkerhedsinstruktioner

c ADVARSEL: Les brugervejledningen,

og serg for at have forstaet instrukserne,
inden du bruger produktet.

ADVARSEL.: Les folgende

advarselsinstruktioner, inden du bruger
produktet.

. Brug kun produktet sammen med det udstyr, der
anbefales af Husqvarna.

. Anbring ikke lavspaendingskablet i
robotpleeneklipperens arbejdsomrade. Det kan
forarsage skader pa lavspaendingskablet.

. Frakobl lavspaendingskablet fra produktet, hvis det
er beskadiget. Et beskadiget lavspaendingskabel
ager risikoen for elektrisk stad.

. Serg for, at du forstar betjeningsinstruktionerne, for
du betjener produktet.

. Serg for, at du forstar
vedligeholdelsesinstruktionerne, for du udfgrer
vedligeholdelse pa produktet.

. Du ma ikke foretage eendringer af dette produkt.

. Driftstemperaturen for produktet er 5 °C-45 °C.

25.3 Batterisikkerhed

c ADVARSEL: Las felgende

advarselsinstruktioner, inden du bruger
. Batteriet ma ikke kortsluttes.

produktet.

. Oplad ikke batteriet i en forseglet beholder.

. Opladningstemperaturen er mellem -20 °C og 50
°C. Opbevaringstemperaturen er mellem -20 °C og
60 °C. Afladningstemperaturen er mellem -40 °C
og 60 °C.

. Batteriets levetid reduceres, hvis du bruger
batteriet ved omgivelsestemperaturer >45 °C.

26 Indledning

26.1 Support

Tal med din Husgvarna-serviceforhandler for at fa
support til dit produkt.

26.2 Produktbeskrivelse

Produktet omfatter 1 solcellepanel, et
monteringssystem, en kontrolboks og et batteri.

Kontrolboksen er forbundet til referencestationen

for EPOS™-teknologien til robotpleeneklipperen.
Produktet leverer elektrisk strem fra solenergi til
referencestationen. Et fuldt opladet batteri kan levere
strem til referencestationen i 3-4 dage.

20 - Sikkerhed
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26.3 Produktoversigt

©No O~ ON =

©

10.
1.
12.
13.

Solpanel

Kontrolboks

Batteri
Lavspaendingskabel
Referencestation?
Postadresse’!
MPPT-modul
LED-indikatorer
ON/OFF-knap
Solcellepanelindgang (+)
Solcellepanelindgang (-)
Solcellepaneludgang
Brugervejledning

26.4 Symboler pa produktet

Disse symboler forekommer pa produktet. Sgrg for, at
du forstar dem.

q

Produktet overholder geeldende EU-
direktiver. Producenten Viva Energi A/S

10 Medfglger ikke.
1 Medfalger ikke.

har erkleeret overensstemmelse med
geeldende EU-direktiver.

Dette produkt overholder gaeldende UK-
direktiver.

Produktet er ikke husholdningsaffald.
Aflever det pa en godkendt
genbrugsstation til elektrisk og elektronisk
udstyr.

26.5 Skader pa produktet

Vi er ikke ansvarlige for skader pa vores produkt, hvis:

produktet er forkert repareret.

produktet er repareret med dele, der ikke er fra
producenten eller ikke er godkendt af producenten
produktet har tilbehgr, der ikke er fra producenten
eller ikke er godkendt af producenten.

produktet ikke er repareret pa et godkendt
servicecenter eller af en godkendt myndighed.

2680 - 003 - 02.06.2025

Indledning - 21




27 Installation

27.1 Introduktion - Installation

ADVARSEL: Les og forsta kapitlet om

sikkerhed, fgr du installerer produktet.

A

BEMARK: Brug originale reservedele

og installationsmateriale.

A

Bemeerk: se www.husqvarna.com for mere
information om installation.

27.2 Hovedkomponenter til installation

. Solcellepanel.
. Kontrolboks.

. Batteri.
. Lavspaendingskabel.
. Referencestation?2.

27.3 Sadan installeres produktet

Du kan finde flere instruktioner i monteringsanvisningen.

ADVARSEL: Sgrg for, at stikkene pa

kablerne er rene og tarre, for du tilslutter
dem.

BEMARK: Anbring

lavspaendingskablet i et omrade, hvor
robotplaeneklipperen ikke klipper.

BEMAERK: viki ikke

lavspeendingskablet i en spole, og placer
det ikke under pladen pa ladestationen. En
spole skaber interferens med signalet fra
ladestationen.

illl>e

. Installer solcelleopladeren i nserheden af EPOS™-
referencestationen.

Bemeerk: Husqgvarna anbefaler, at du
installerer solcelleopladeren pa den samme stolpe,
hvor du installerer referencestationen. Husqvarna
anbefaler, at stolpedimensionen er 45-55 mm.

. Monter solcellepanelet i den sydlige retning.

12 Kgbes separat.

. Anbring solpanelet i et omrade, der har sollys i
labet af dagen.

. Sarg for, at der ikke er bygninger eller traeer
i neerheden af solpanelet, som kan begreense
sollyset.

/\
DDDDDDDDD

DDLTDFJDD
DD%DD
00 @ oSl
0000opoiy

0000opoiy
0000 Qpnodd

0000pp0d
00p0ooodd

A J

. Du kan bruge referencestationens
lavspeendingskabel til at forleenge kablet mellem
kontrolboksen og referencestationen.

. Efter installation af produktet anbefaler Husqvarna,
at batteriet til solpanelerne oplades helt.

Bemaerk: Batteriet er fuldt opladet efter 1-2
dage. Husqvarna anbefaler, at produktet er fuldt
opladet, for du starter robotplaeneklipperen.

27.4 Sadan udfaerer du en
parringsproces med VictronConnect-
appen

En tredjepartsapp kan tilsluttes til kontrolboksen for at
se status, data og historik for solcelleopladeren. Appen
og kontrolboksen kan kun oprette forbindelse, nar de er
inden for Bluetooth® raekkevidde.

1. Download VictronConnect-appen til din
mobilenhed.

2. Aktivér Bluetooth® pa din mobilenhed, og sarg for,
at mobilenheden er i neerheden af kontrolboksen.

3. Abn appen pa din mobile enhed.

4. Indtast pinkoden i appen for at tilslutte appen til
kontrolboksen.

Bemaerk: se pinkoden pa etiketten pa MPPT-
modulet.
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28 Drift

28.1 Sadan slas produktet til 28.2 Sadan saettes produktet pa OFF
. Tryk pa ON/OFF-knappen for at indstille produktet
ADVARSEL: Las og forsta kapitlet om til OFF, og serg for, at de 3 LED-indikatorer er
sikkerhed, for du bruger produktet. slukket.

. Tryk pa ON/OFF-knappen for at teende produktet.

Bemaerk: Kontrolboksen er ON, nar 1 af de 3
LED-indikatorer er teendt.

29 Vedligeholdelse

291 Sédan vedligeholdes produktet . For seesonen starter, skal du sgrge for, at batteriet
fungerer korrekt og ikke er beskadiget.

. Rengear solcellepanelerne med en ter klud hver
maned, eller nar det er nedvendigt.

30 Fejlfinding

30.1 LED-indikator

LED-indikatoren pa produktet viser status for produktet. Produktet fungerer korrekt, hvis LED-indikatoren lyser
konstant blat, gult eller grgnt. Felg nedenstaende fejlfindingstabel, hvis LED-indikatoren blinker:

LED-indikator Arsag Lasning
Blinker grgnt. Opladningstemperatur er for hgj. Vent, indtil temperaturen er korrekt.
Blinker gult og grent. | Opladning eller panelspaending for hgj. Brug et originalt solcellepanel.

Blinker blat og grent. | Ladestrem for hgj. Genstart produktet. Du kan fa flere oplysnin-
- " ger ved at kontrollere status i VictronCon-
Blinker blat og gult. Problem med MPPT-modulet. nect-appen. Hvis problemet fortseetter, skal

du snakke med en Husqvarna forhandler.
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30.2 Symptomer

Hvis produktet ikke fungerer som normalt, skal du fglge nedenstaende symptomtabel. Kontakt kundeservice hos

Husqvarna, hvis du ikke kan finde en arsag til fejlen.

Symptom Arsag

Lasning

LED-indikatoren pa Kontrolboksen er slukket.

referencestationen er

Teend for kontrolboksen. Se Sadan slas pro-
duktet til pa side 23.

gaet ud.
Batteriet er afladet.

Kontrollér status i VictronConnect-appen.

Der er ikke tilstraekkeligt sollys.

under 10 V.

Batteriet er beskadiget, eller spaendingen er

Efterse batteriet. Hvis batteriet ikke er beska-
diget, skal det oplades.

Undersgg sikringen. Hvis metalledningen in-
de i sikringen er gaet i stykker, skal sikringen
udskiftes.

Batteriet Igber ofte
ter for stram. sollys.

Solcellepanelet modtager ikke tilstraekkeligt

Serg for, at solcellepanelet placeres i et om-
rade, hvor der er tilstreekkeligt sollys.

Sgrg for, at solcellepanelet er placeret kor-
rekt mod syd.

sin levetid.

Batteriet er beskadiget eller ved slutningen af | Udskift batteriet.

31 Opbevaring og bortskaffelse

31.1 Sadan seettes produktet til
opbevaring

. Oplad batteriet helt. Se Sadan oplades batteriet pa

side 24.

. Sla produktet fra. Se Sddan saettes produktet pa
OFF pa side 23.

. Opbevar batteriet pa et tert og frostfrit sted.

. Hvis du opbevarer solcellepaneler og

monteringssystemet udenders, skal du sgrge for,
at de er spaendt solidt fast, og ikke kan bevaege
sig.

31.2 Bortskaffelse

Symbolet betyder, at produktet ikke er almindeligt
husholdningsaffald. Genanvend det via det lokale
indsamlingssystem til elektrisk og elektronisk udstyr.
Dette bidrager til en korrekt affaldshandtering ved
bortskaffelse af udtjente produkter. Kontakt de lokale
myndigheder, renovationstjenesterne, din forhandler
eller seelger for at fa yderligere oplysninger. Forkert
bortskaffelse kan have potentielt negative virkninger pa
miljget og menneskers sundhed pa grund af potentiel
tilstedeveerelse af farlige stoffer.

Bemeaerk: Symbolet vises pa produktet eller
emballagen til produktet.

31.3 Sadan oplades batteriet
Oplad batteriet, for du seetter det til opbevaring:

. Frakobl referencestationen. Indstil produktet til ON
for at oplade batteriet helt ved hjeelp af solenergi.
Tilslut referencestationen igen, nar batteriet er fuldt
opladet.

. Oplad batteriet med en 12 V batterioplader med en
maksimal ladestrem pa 5 A.

Bemaerk: Batteriet er fuldt opladet, nar
batterispeendingen er mindst 13,5 V.
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32 Tekniske data

32.1 Tekniske data

Kontrolboks

Udgangsspeending, V

11-14

Udgangsstremstyrke, A

0,3 (hgjeste veerdi: 4)

IP-kode IP53

Leengde, cm 28

Bredde, cm 24

Hgjde, cm 17

Veegt, kg 4.8

Batteri

Batteritype AGM/GEL, dyb cyklus

Udgangsspaending, V

12

Kapacitet, Ah 20
Leengde, cm 18
Bredde, cm 8
Hgjde, cm 17
Veegt, kg 6
Solpanel

Leengde, cm 68
Bredde, cm 49
Hgjde, cm 2,5
Veegt, kg 3,6
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33 Sicherheit

33.1 Sicherheitsdefinitionen

Warnungen, VorsichtsmaRnahmen und Hinweise
werden verwendet, um auf besonders wichtige Teile der
Bedienungsanleitung hinzuweisen.

c WARNUNG: wird verwendet, wenn bei

besteht.

ACHTUNG: wird verwendet, wenn bei

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem
Handbuch die Gefahr von Schaden am
Gerét, an anderen Materialien oder in der
Umgebung besteht.

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem

Handbuch die Gefahr von Verletzung oder

Tod des Bedieners oder anderer Personen
Hinweis: Fir weitere Informationen, die in
bestimmten Situationen nétig sind.

33.2 Aligemeine Sicherheitshinweise

WARNUNG: Lesen Sie die
Bedienungsanleitung durch, und machen

Sie sich mit den Anweisungen vertraut,
bevor Sie das Gerat verwenden.

WARNUNG: Lesen Sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Gerat

. Verwenden Sie das Geréat nur mit der von
Husqvarna empfohlenen Ausristung.

. Verlegen Sie das Niederspannungskabel nicht im
Arbeitsbereich des Mahroboters. Andernfalls kann
das Niederspannungskabel beschadigt werden.

. Trennen Sie das Niederspannungskabel bei
Beschadigung vom Gerét. Ein beschadigtes
Niederspannungskabel erhéht das Risiko eines
Stromschlags.

. Bevor Sie das Gerat in Betrieb
nehmen, verinnerlichen Sie die Inhalte der
Bedienungsanleitung.

. Bevor Sie Wartungsarbeiten am Gerat
ausfiihren, verinnerlichen Sie die Inhalte der
Wartungsanleitung.

. Nehmen Sie keine Modifikationen am Gerat vor.

. Die Betriebstemperatur fiir das Gerat betragt 5 bis
45 °C (41 bis 113 °F).

33.3 Sicherer Umgang mit Akkus
WARNUNG: Lesen Sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Gerat
benutzen.

. SchlieRen Sie den Akku nicht kurz.

. Laden Sie den Akku auf keinen Fall in einem
geschlossenen Behéltnis.

. Die Ladetemperatur betragt -20 bis 50 °C (-4 bis
122 °F). Die Lagertemperatur betrégt -20 bis 60 °C
(-4 bis 140 °F). Die Entladetemperatur betragt -40
bis 60 °C (-40 bis 140 °F).

. Durch die Nutzung bei Umgebungstemperaturen

benutzen. Uber 45 °C (133 °F) wird die Lebensdauer des
Akkus verkurzt.
34 Einleitung
34.1 Support Akku. Der Schaltkasten ist mit der Referenzstation fiir

Wenden Sie sich an lhren Husqvarna Servicehandler,
um Support fur das Gerat zu erhalten.

34.2 Geratebeschreibung

Das Gerat umfasst 1 Solarmodul, ein
Befestigungssystem, einen Schaltkasten und einen

die EPOS®-Technologie fiir den Mahroboter verbunden.
Das Gerat versorgt die Referenzstation mit Solarstrom.
Ein voll aufgeladener Akku kann die Referenzstation 3—4
Tage lang mit Strom versorgen.
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34.3 Geratelibersicht

Solarmodul
Schaltkasten

Akku
Niederspannungskabel
Referenzstation®
Pfosten™
MPPT-Modul

LED Anzeigelampen
ON/OFF-Taste

10. Eingang Solarmodul (+)
11. Eingang Solarmodul (-)
12.  Ausgang Solarmodul
13. Bedienungsanleitung

34.4 Symbole auf dem Gerat

Diese Symbole befinden sich auf dem Gerét. Stellen Sie
sicher, dass Sie sie verstanden haben.

Dieses Gerat entspricht den geltenden

C € EU-Richtlinien. Der Hersteller Viva Energi
A/S verpflichtet sich zur Einhaltung der
geltenden EU-Richtlinien.

©No Ok ON =

©

13 Nicht im Lieferumfang enthalten.
14 Nicht im Lieferumfang enthalten.

Dieses Gerat entspricht den geltenden
Richtlinien fir GB.

Das Gerat ist kein Hausmdill. Recyceln Sie
es an einer offiziellen Recyclingstation fir
elektrische und elektronische Geréte.

34.5 Produktschaden

Wir haften nicht fir Schaden an unserem Produkt,
wenn:

das Gerét nicht ordnungsgemaf repariert wird.
das Gerat mit Teilen repariert wird, die nicht

vom Hersteller stammen oder nicht vom Hersteller
zugelassen sind.

ein Zubehorteil mit dem Gerat verwendet wird,
das nicht vom Hersteller stammt oder nicht vom
Hersteller zugelassen ist.

das Gerat nicht bei einem zugelassenen Service
Center oder von einem zugelassenen Fachmann
repariert wird.
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35 Installation

35.1 Einfiihrung - Installation

WARNUNG: Lesen Sie vor der
Installation des Gerats das Kapitel Uber

Sicherheit, und machen Sie sich damit
vertraut.

ACHTUNG: verwenden
Sie Originalersatzteile und

Originalinstallationsmaterial.

Hinweis: Husqvarna empfiehlt, dass Sie

das Solarladegerat am selben Pfosten wie die
Referenzstation montieren. Husqvarna empfiehilt,
dass der Pfosten 45-55 mm breit ist.

Installieren Sie das Solarmodul in Richtung Siiden.
Stellen Sie das Solarmodul in einem Bereich auf,
der tagstiber dem Sonnenlicht ausgesetzt ist.

In der Nahe des Solarmoduls dirfen sich

keine Gebaude oder Baume befinden, die das
Sonnenlicht abschatten kénnten.

—

Hinweis: weitere Informationen zur Installation 000 ppodd

finden Sie unter www.husqvarna.com. U0 N 02 (U

0 MDD

I U0 N

35.2 Hauptkomponenten fiir die 000 S g EDDD
Installation 0000 A0 4

+  Solarmodul. 0000 poodd

. Schaltkasten. U000 DDDD

. Akku. 00p0pnody

Niederspannungskabel.
. Referenzstation?.

35.3 So installieren Sie das Gerét .

Weitere Anweisungen finden Sie in der
Montageanleitung.

WARNUNG: stellen Sie sicher, dass

die Stecker der Kabel vor dem AnschlieRen
sauber und trocken sind.

Mit dem Niederspannungskabel der
Referenzstation konnen Sie das Kabel zwischen
dem Schaltkasten und der Referenzstation
verlangern.

. Husqvarna empfiehlt, nach der Installation des
Gerats den Akku fir die Solarmodule vollstandig
zu laden.

Hinweis: Der Akku ist nach 1 bis 2 Tagen
vollstédndig geladen. Husqvarna empfiehlt, das
Gerat vollstandig aufzuladen, bevor Sie den
Mahroboter starten.

ACHTUNG: Verlegen Sie das

Niederspannungskabel in einem Bereich, in
dem der Mahroboter nicht maht.

35.4 So koppeln Sie die
VictronConnect-App

Es kann eine Drittanbieter-App mit dem Schaltkasten
verbunden werden, um den Status, die Daten und
die Verlaufsdaten des Solarladegerats anzuzeigen. Die
App und der Schaltkasten kénnen nur eine Verbindung
herstellen, wenn sie sich in Bluetooth®-Reichweite
. Installieren Sie das Solarladegerat in der Nahe der befinden.

EPOS®-Referenzstation. 1

ACHTUNG: Verlegen Sie

das Niederspannungskabel nicht
zusammengerollt oder unter der
Ladestationplatte. Durch Zusammenrollen
kann es zu Interferenzen mit dem Signal von
der Ladestation kommen.

>/ B B

Laden Sie die VictronConnect-App auf lhr
Mobilgerat herunter.

15 Separat erhaltlich.
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2. Aktivieren Sie Bluetooth® auf Ihrem Mobilgerét, Hi . . ] ;
und stellen Sie sicher, dass sich das Mobilgerat INWEIS. Den PIN-Code finden Sie auf dem

in der Nahe des Schaltkastens befindet. Aufkleber auf dem MPPT-Modul.
3. Offnen Sie die App auf Ihrem Mobilgerat.

4.  Geben Sie den PIN-Code in die App ein, um die
App mit dem Schaltkasten zu verbinden.

36 Betrieb

36.1 Das Gerét einschalten (ON) Hinweis: Der Schaltkasten ist eingeschaltet,

wenn eine der drei LED Anzeigelampen leuchtet.
WARNUNG: Lesen Sie vor Gebrauch 9 P
des Gerats das Kapitel Uber Sicherheit, und
machen Sie sich damit vertraut. 36.2 Das Gerat ausschalten (OFF)
) o } . Driicken Sie die ON/OFF-Taste, um das Gerat
+  Driicken Sie die ON/OFF-Taste, um das Gerat auszuschalten. Stellen Sie dann sicher, dass die
einzuschalten. 3 LED Anzeigelampen nicht mehr leuchten.
37 Wartung
371 SO warten S|e das Gerét . Stellen Sie vor Beginn der Saison sicher, dass
der Akku ordnungsgemal funktioniert und nicht
. Reinigen Sie die Solarmodule jeden Monat oder beschadigt ist.

bei Bedarf mit einem trockenen Tuch.

38 Fehlerbehebung

38.1 LED Anzeigelampe

Die LED Anzeigelampen am Geréat zeigen den Geratestatus an. Das Gerat funktioniert ordnungsgemaf, wenn
die LED Anzeigelampe dauerhaft blau, gelb oder griin leuchtet. Befolgen Sie die nachstehende Tabelle zur
Fehlerbehebung, wenn die LED Anzeigelampe blinkt:

LED Anzeigelampe | Ursache Lésung

Blinkt grin. Ladetemperatur zu hoch. Warten, bis die Temperatur den richtigen
Wert erreicht.

Blinkt gelb und griin. | Lade- oder Modulspannung zu hoch. Ein Original-Solarmodul verwenden.

Blinkt blau und griin. | Ladestrom zu hoch. Das Gerat neu starten. Weitere Informatio-
nen finden Sie in der VictronConnect-App.

Blinkt blau und gelb. | Problem mit dem MPPT-Modul. Falls das Problem weiterhin besteht, wenden
Sie sich bitte an Ihren Husqvarna Fachhand-
ler.
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38.2 Symptome

Wenn das Gerat nicht wie erwartet funktioniert, bitte die nachstehenden Anweisungen zur Fehlerbehebung befolgen.
Wenden Sie sich an lhren Husqvarna Kundenservice, wenn Sie die Fehlerursache nicht finden kénnen.

Symptom Ursache

Losung

pe an der Referenz-

Die LED Anzeigelam- | Der Schaltkasten ist ausgeschaltet.

Den Schaltkasten einschalten. Siehe Das
Gerdét einschalten (ON) auf Seite 29.

station leuchtet nicht.
Der Akku ist leer.

Eine Uberpriifung des Status (iber die Vict-

chend.

Die Sonneneinstrahlung ist nicht ausrei-

ronConnect-App durchfiihren.

liegt unter 10 V.

Der Akku ist beschadigt oder die Spannung

Priifen Sie den Akku. Sollte er nicht beschéa-
digt sein, den Akku aufladen.

Die Sicherung tberpriifen. Wenn der Metall-
draht in der Sicherung gebrochen ist, die Si-
cherung ersetzen.

Der Akku ist haufig
leer. ist zu gering.

Die Sonneneinstrahlung auf das Solarmodul

Sicherstellen, dass das Solarmodul in einem
Bereich mit ausreichend Sonnenlicht aufge-
stellt wird.

Sicherstellen, dass das Solarmodul korrekt
nach Suiden ausgerichtet ist.

Lebensdauer.

Der Akku ist beschadigt oder am Ende seiner | Den Akku ersetzen.

39 Lagerung und Entsorgung

39.1 Vorbereitung zum Lagern des

Geriats

. Den Akku vollstandig aufladen. Siehe So /aden Sie
den Akku auf Seite 31.

. Schalten Sie das Geréat aus (OFF). Siehe Das
Gerdét ausschalten (OFF) auf Seite 29.

. Bewahren Sie den Akku an einem trockenen und
frostfreien Ort auf.

. Wenn Sie das Solarmodul und das
Befestigungssystem im Freien aufbewahren,
stellen Sie sicher, dass sie fest angebracht sind
und sich nicht bewegen kénnen.

39.2 Entsorgung

Das Symbol bedeutet, dass das Gerat nicht Uber
den Hausmiill entsorgt werden darf. Recyceln

Sie es Uber lhre ortliche Entsorgungsstelle fir
elektrische und elektronische Gerate. Damit tragen

Sie zu einem ordnungsgemafien Abfallmanagement

bei. Wenden Sie sich an die 6rtlichen Behérden,
Abfallentsorgungsdienste, lhren Handler oder Verkaufer,
um weitere Informationen zu erhalten. Eine
unsachgemaRe Entsorgung kann sich negativ auf die
Umwelt und die Gesundheit des Menschen auswirken,
da potenziell Gefahrstoffe vorhanden sein kdnnen.

hid

Hinweis: Das Symbol ist auf dem Gerét oder der
Verpackung des Geréats zu finden.

39.3 Entsorgen von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

Gilt nur fir Deutschland

Die durchgestrichene Abfalltonne weist darauf hin,

dass Sie gesetzlich verpflichtet sind, dieses Gerat
getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu entsorgen.
Die Entsorgung im Restmdill oder im gelben Sack

ist verboten. Wenn das Produkt Einwegbatterien oder
Akkus enthalt, die nicht dauerhaft installiert sind,
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missen diese vor der Entsorgung des Produkts entfernt
und separat als Batterien bzw. Akkus entsorgt werden.

Entfernen von Batterien, Akkus und Leuchtmitteln:

Batterien, Akkus oder Leuchtmittel, die aus dem Produkt
entfernt werden kénnen, ohne es zu beschéadigen,
mussen vor der Entsorgung entfernt und separat als
Batterien, Akkus oder Leuchtmittel entsorgt werden. Die
folgenden Batterien oder Akkus sind in diesem Produkt
enthalten:

. Akkutyp: Gel-Batterie

. Chemie: Blei-Saure

Informationen zur Riickgabe von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten fiir Privathaushalte:

Wie im Folgenden n&her beschrieben, sind bestimmte
Vertreiber verpflichtet, Elektro- und Elektronik-Altgerate
kostenlos zurtickzunehmen.

Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten mit

einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? und

Lebensmittelhandler mit einer Gesamtverkaufsflache

von mindestens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr

oder bestandig Elektro- und Elektronikgerate abgeben
und verkaufen, sind unter den folgenden Umstanden zur

Ricknahme von Geréaten verpflichtet:

1. Beim Verkauf eines neuen Elektro- oder
Elektronikgerats muss der Vertreiber ein Altgerat
desselben Geratetyps kostenlos zurlicknehmen,
das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie
das neue Gerat bereitstellt. Dies muss an dem
Standort, an dem das Gerat abgegeben wird, oder
in unmittelbarer Nahe geschehen. Privathaushalte
gelten auch als der Ort, an dem das Gerat
abgegeben wird, sofern das Produkt dorthin
geliefert wird: In diesem Fall werden Altgerate
ohne Kosten fiir den Endbenutzer abgeholt.

2. Der Vertreiber muss Altgerate mit einem
Durchmesser von weniger als 25 cm auf Wunsch
des Endbenutzers an der Verkaufsstelle oder
in unmittelbarer Nahe zurlicknehmen. Diese
Rickgabe muss nicht mit dem Kauf von Elektro-
oder Elektronikgeraten in Verbindung stehen und
ist auf drei Altgerate pro Geratetyp beschrankt.

Bei Abschluss des Kaufvertrags flr ein neues

Elektro- oder Elektronikgerat muss der Vertreiber den
Endbenutzer lber sein Recht informieren, das Altgerat
zuriickzugeben oder kostenlos abholen zu lassen, und
den Endbenutzer fragen, ob er beabsichtigt, ein Altgerat
bei der Lieferung des neuen Geréts zurlickzugeben.

Dies gilt auch fiir den Vertrieb Gber Telekommunikation,
wenn die Lager- und Versandflache fir Elektro- und

Elektronikgerate mindestens 400 m? betragt oder wenn

die gesamte Lager- und Versandflache mindestens 800

m? betragt, wobei die kostenlose Abholung von Elektro-

oder Elektronikgeraten auf die folgenden Kategorien

beschrankt ist:

. 1 (Warmeubertrager)

. 2 (Geréate mit Displays) und

. 4 (groRRe Gerate mit mindestens einer dueren
Abmessung von mehr als 50 cm)

Fir alle anderen Elektro- und Elektronikgerate muss
der Vertreiber entsprechende Riicknahmestellen in
angemessener Nahe zum Endverbraucher sicherstellen.
Dies gilt auch fiir Altgeréte, bei denen keine dulRere
Abmessung 25 cm (iberschreitet, die der Endbenutzer
zuriickgeben méchte, ohne ein neues Gerat zu
erwerben.

Datenschutz

Alle Endbenutzer von Elektro- und Elektronik-Altgeraten
sind dafir verantwortlich, alle personenbezogenen
Daten von den zu entsorgenden Elektro- und Elektronik-
Altgeraten zu ldschen.

WEEE-Registrierungsnummer

Husqvarna 10168717

Sammlungs- und Verwertungsraten

Gemal der WEEE-Richtlinie sind die EU-
Mitgliedstaaten verpflichtet, Daten lber Elektro-

und Elektronik-Altgerate zu sammeln und diese

Daten an die Europaische Kommission zu

Ubermitteln. Weitere Informationen hierzu finden Sie
auf der BMUV-Website: https://www.bmuv.de/themen/
wasser-ressourcen-abfall/kreislaufwirtschaft/statistiken/
elektro-und-elektronikaltgeraete

39.4 So laden Sie den Akku
Laden Sie den Akku, bevor Sie ihn einlagern:

. Trennen Sie die Referenzstation. Schalten Sie
das Gerat ein, um den Akku vollstandig mit
Solarenergie aufzuladen. SchlieRen Sie die
Referenzstation wieder an, wenn der Akku
vollstdndig geladen ist.

. Laden Sie den Akku mit einem 12-V-Ladegerét bei
einer maximalen Ladestromstérke von 5 A.

Hinweis: Der Akku ist vollstandig geladen,
wenn die Akkuspannung mindestens 13,5V
betragt.
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40 Technische Angaben

40.1 Technische Daten

Schaltkasten

Ausgangsspannung, V

11-14

Ausgangsstrom, A

0,3 (Spitzenwert: 4)

IP-Code IP53

Lénge, cm 28

Breite, cm 24

Hohe, cm 17

Gewicht, kg 4,8

Akku

Akku-Typ AGM/GEL, zyklenfest

Ausgangsspannung, V

12

Kapazitat, Ah 20
Lénge, cm 18
Breite, cm 8
Héhe, cm 17
Gewicht, kg 6
Solarmodul

Lénge, cm 68
Breite, cm 49
Héhe, cm 2,5
Gewicht, kg 3,6
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41 AogpdAcia

41.1 Opioyoi yia TNV ac@aAeia

Ma TNV emanRpavon €I8IKWY ONUAVTIKWY TUNUATWY
TOU €YXEIPIDIOU XPNTIUOTTOIOUVTAl TTPOEIDOTTOINTEIG,
JUOTACEIG TTPOTOXNG KOl ONUEIWTEIG.

c MNPOEIAOMOIHZH: Xpnaiyotroigital

MNPOZOXH: Xpnaoiyotrogital étav

UTTAPXE! KivOUVOG TTPOKANTNG {NMIGG aTO
TTPOIOV, g€ AAAA UAIKG 1} OTOV TTAPAKEIUEVO
XWwpo, av dev TNPnBoUv ol odnyieg TTou
TTAPEXOVTAI OTO EYXEIPIDIO.

&TaV UTTAPXEI KivOUVOG TpauUUATIgHOU

| BavaTou Tou XEIPIaTH i AAAWY

TTAPIOTAPEVWY OTOUWY, av Oev TNPNBoUV ol

odnyieg TTOU TTapPEXOVTAI OTO EYXEIPIOIO.
I'Isplex()peva XpnaoipoTrolgital yia TTapoxn
TIEPITTOTEPWY TTANPOPOPIWV, Ol OTTOIEG XPEIGJOVTal OE
Hia dedopévn KATAaTAON.

41.2 l'evikéG 00NYieg aCPaAEiag

c MNMPOEIAOMNOIHZH: AioBaate T0

£XETE KATAVONTEI TIG 0dnyieg TTPOTOU
XPNOIYOTIOINTETE TO TTPOIOV.

MPOEIAOMOIHZH: nporou
XPNOIPOTTOINTETE TO TTPOIOV, dlaBdaTe Tig
TIOPOKATW TTPOEIBOTTOINTIKEG OBNYiES.

eyxelpidio xprnang kai BeBaiwBeite OTI

. XpNOIYOTTOIEITE TO TTPOIGV POVO PE TOV ECOTTAIONO
TT0U guvioTd n Husgvarna.

. Mnv TotroBeTeite TO KOAWDIO XAUNAARG TAONG ATV
TIEPIOXN £PYOTIAG TOU POUTTOTIKOU XAOOKOTITIKOU.
Mrropei va TTpokAnBei ¢nuid ato KaAwdio XapnAng
TAONG.

ATToguvSEaTE TO KAAWSIO XAPNAAG TAGNG OTTO TO
TIPOIOV Qv £XEI UTTOOTEI ¢nNUIA. Av TO KaAWdIO
XOHNANRG TAONG £X€I UTTOTTEI {NMIG, QUEAvETal O
Kivduvog nAekTpoTTAngiag.

. BeBaiwBeite 0TI £xETE KATAVONTEI TIG 0DNYiEG
A€IToupYyiag TrpIV XPNAIPOTTOINTETE TO TTPOIOV.

. BeBaiwBeite 0TI £XETE KATAVONTEI TIG 0DNYiES
yIa TN OUVTAPNON TTPOTOU EKTEAETETE EPYATIES
JUVTAPNONG OTO TTPOIOV.

. Mnv KAVETE TPOTTOTTOINTEIG OE QUTO TO TTPOIOV.

. H Beppokpaaia AeItoupyiag Tou TTpoiovTog gival 5
°C-45°C /41 °F-113 °F.

41.3 Ac@aAcia PTraTapiag

e MPOEIAOMOIHZH: nporou

XPNOILOTIOINTETE TO TTPOIdV, JIARATTE TIG
TTOPAKATW TTPOEIBOTTOINTIKEG OBNYIES.

. MnV BPOXUKUKAWVETE TNV UTTaTapia.

. Mnv @oprTileTe TNV PTTOTApPIa OE TPPAYITPEVO
doxeio.

. H Beppokpaaia edpTiang gival petagu -20 °C / -4
°F ka1 50 °C / 122 °F. H Beppokpaagia pUAAENG
eival petagu -20 °C / -4 °F ka1 60 °C / 140 °F. H
Beppokpaaia ekkEvwang gival petagu -40 °C / -40
°F ka1 60 °C / 140 °F.

. H didpkeia {wng TNG UTTATOPIOG PEIWVETAI EQV

XPNOIPOTIOIEITE TNV PTTOTApIa O€ BEPPOKPATiEG
mepIBaAovTog >45 °C / >133 °F.

42 Eioaywyn

42.1 Ymootpign

o uTToaTAPIEN OXETIKA PE TO TTPOIOV, aTreuBuvBEiTE aTOV
avTITTPOowTTo a£pPIg TG Husqvarna.

42.2 Mepiypa®rn TPoidGvTog

To mpoidv epidapBavel 1 NAIaKO GUAAEKTN, auaTnua
aTEPEWANG, KOUTi EAEYXOU Kal PTTaTapia. To KouTi

eAEyxoU gival auVOEDEPEVO OTOV OTABUO aVaPopPaAg YIa
Vv Texvoloyia EPOS™ yia To pOPTTOTIKO XAOOKOTITIKO.
To TPoidV TTapEXel NAEKTPIKO pelpa aTTd TNV

nAiakr evépyeia atov aTabuo avagopds. Mia TTARpwg
@OPTITUEVN PTTOTAPIO UTTOPEI VO TTAPEXEI NAEKTPIKO
pevpa aTov aTabuod avapopag Yia 3-4 NUEPEG.
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42.3 EmMOoKATINOoN TPOoiovTog

HAIokOG GUAANEKTNG EE dnAwveTal atrd Tov KatagkeuaaTn Viva
KouTi eAéyxou Energi A/S.

Mrarapia

KaAwdio xapnAig taang
ZT10BuOG avapopdg!®
OpBoatarng!?

Movada MPPT

EvdeikTikEG Auyvieg LED
Kouptri ON/OFF

10. Eioodog nAIakoU OUAAEKTN (+)
11. Eioodog nAIakoU OUAAEKTN (-)
12. 'E€0d0g NAIOKOU GUAAEKTN

13.  Eyxeipidio xpnong

AUTO TO TTPOIOV CUPHOPPWVETAI PE TIG
10xUouaeg Odnyieg Tou Hv. BaalAgiou.

® N OA N2

©

To Tpoidv dev gival OIKIOKS aTTOPPIPUAL.
AVOKUKAWOTE TO O€ EYKEKPIYEVN
TOTTOBETia aTTOPPIYNG NAEKTPIKOU KAl
NAEKTPOVIKOU €EOTTAIOHOU.

|5 B%

42.4 T0upoAa aTo Trpoiov 42.5 Znuia gTo Tpoiov

Ta oUpBoAa auta Bpiokovtal TTavw aTO TTPOIOV. Aev @époupe eubUVN yia ¢nNUIEG OTO TTPOIOV HaG EAV:
BeBaiwBeite OTI Ta £XETE KATAVONTEL.

.

To TTpoidV £xel £TMIOKEUAOTEI AavBagpéva.

AUTO TO TTPOIOV GUHHOPPUWVETAI HE . To TTPoIOV EXEI ETTITKEVATTEI UE EEOPTAMATA TTOU
TIG 10XUouaeg Odnyieg Tng E.E. H Bev TTPOEPXOVTAI OTTO TOV KATAGKEUADTH ) TTOU Bev
TUPMOPPWAN KE TIG I0XUOUTEG 0dNYieg TG £XOUV EYKPIBEI OTTO TOV KATAGKEUATTH.

. To mpoidv diabéTel éva agegoudp TTou dev
TIPOEPXETAI OTTO TOV KATATKEUQTTH 1} TTOU JeEV EXEI
£YKPIOEI OTTO TOV KATATKEUATT.

. To TTPoIoV BeV £XEI ETTIOKEUATTEI OE EYKEKPIUEVO
KEVTPO O£PPIG ) aTTO EYKEKPIUEVN OPXN.

16 Aev repiAapBaveral.
17 Aev repiAapBaveral.
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43 EykardoTaon

43.1 Eicaywyn - EykardoTaon

c MPOEIAONOIHZH: npv amé Ty

NMPOZOXH: Xpnaipotrolgite povo

yvigia avTaAAaKTIKG Kal UAIKG
€ykaTadaTaong.

€YKATAOTOON TOU TTPOIdVTOG, dlapdaTe Kal

KOTOVONOTE TO KEPAAQIO yia TNV ag@AAEIa.
I'Isplsx()usva o TTepITaoTePEG TTANPOPOPIES
OXETIKA PE TNV £YKATATTAAON, avaTpEETE 0Tn dleUBuvan
www.husqvarna.com.

43.2 Baoika e§apTAATa yIa THV
EYKATAOTAON

. HAIoK&G GUAAEKTNG.

. Kourti eAéyxou.

. Mmarapia.

. KaAwdio xapnAng Téong.

. ZT1aBu6g avapopdgts,

43.3 EykaraaTtaon Tou TPoiovTog

Mrropeite va Bpeite TTepIgadTEPEG 0BNYiEG OTIG 0dNYiES
guvappoAdynang.

MPOEIAOMNOIHZH: BeBaiwBeite 611

10 BUgpaTa Twv KaAwdiwv gival kKaBapd Kal
aTEYVA TIPIV TO GUVOETETE.

NMPOZOXH: TotroBeTAaTE TO KAAWDIO
XAUNANG TAONG O€ HIA TTEPIOXH OTTOU TO
POMTTOTIKO XAOOKOTITIKO OeV EKTEAEI KOTTH.

MPOZOXH: Mnv ToTToBETEITE TO
KOAWDIO XapNANG TAONG TUAIYPEVO 1) KATW
ard Tnv TAAka Baong @opTiong. H repiéAign
TTpoKaAEi TTAPEUBOAEG OTO CrjUa OTTO TN
Baaon eopTionG.

> B B

. ToTroBeTATTE TOV NAIOKO QOPTIOTH) KOVTA GTOV
aTabuo avagopag EPOS™.

18 MwAsital xwploTd.

Mep1eXOPEVA H Husgvarna ouviota va
EYKOTAOTATETE TOV NAIOKO QOPTITH OTOV idI0
0pBoaTATN OTTOU Ba EYKATATTAJETE TOV OTAOUO
avagopds. H Husgvarna ouvigTd n didataon Tou
opBoaTtam va gival 45-55 mm.

. EykataogTtiaTe Tov nAiakd gUAAEKTN TTPOG TN VOTIa
KaTeuBuvan.

. TommoBeTAOTE TOV NAIOKO GUAAEKTN T€ XWPO TTOU
eKTIOETAI € NAIKO WG KATA TN SIAPKEID TNG
nuépag.

. BeBaiwBeite 0TI dev UTTAPXOUV KTipIa i} SEvTpa
KOVTA GTOV NAIOKO GUAAEKTN TTOU UTTOPOUV VO
TIEPIOPITOUV TO NAIAKO PWG.

_—
0000 opoud

DDLTDFJDD
000 GO0
00 @ gy

DDDDDDDDD
000pQgpodd
000pnpodd
0000gnood

00g0o ooy

. MTropeiTe va XpnoIJOTTOINaETE TO KOAWDIO XapunAng
TAONG TOU OTABUOU avaPOPdG VIO VA ETTEKTEIVETE
TO KOAWDIO PETAEU TOU KOUTIOU EAEYXOU Kal TOU
aTabuol avapopag.

. MeTd TNV £yKATAOTOON TOU TTPOIOVTOG, N
Husqvarna guvigTa Tnv ARpn @oOpTIoN TNG
UTTATOPIAg YIa TOUG NAIOKOUG GUAAEKTEG.

I'Ieplsxéusva H pmratapia givar TARpwS
PopTIopéVn PETE atmo 1-2 nuépeg. H Husqvarna
guVIOTd TO TTPOIOV Va gival TTAPWS POPTITPEVO
TIpIV BE€0ETE g€ AEITOUPYIQ TO POUTTOTIKO
XAOOKOTITIKO.

43.4 ExréAeon Asiroupyiag audeuéng ue
Vv epappoyn VictronConnect

MTTOopEiTE VA GUVDETETE PIO EQAPHOYH TPITOU OTO KOUTI
eAEyxou yia va deite TNV KATAaTaon, Ta dedopéva Kal To
10TOPIKO TOU NAIAKOU opTIOTH. H @appoyn Kal To KouTi
eAEyXOU PTTOPOUV Va ouvdeBouv pdvo oTav Bpigkovral
evTOG epBéAeiag Bluetooth®.
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1. Kavre Aqyn tng epappoyng VictronConnect atnv 4.  Eigayayete Tov Kwdiké PIN atnv epappoyn yia va
KIVNTr) GUOKEUN 00G. OUVOETETE TNV EQPAPHOYT OTO KOUTI EAEYXOU.

2. Evepyormoinate 1o Bluetooth® atnv kivnt guokeur . i ]
oag Kal BEBaIWBEITE OTI N KIVATA GUTKEUR BpiokeTal MePIEXOMEVA Avarpétre atov kwbiko PIN oty

KOVT@ GTO KOUTi EAEyXOU. ETIKETO TNG povadag MPPT.

3. Avoite TNV EQapuoyn TNV KIVNTA GUOKEUR 00G.

44 Neiroupyia

44 .1 Evepyotroinon Tou TTPoiovTog 44.2 AtrevepyoTroinarn Tou TTPoiovTog
. i . Matrate 10 koupTti ON/OFF yia va
I'IPOEIA'OI'IOIHZ"H. Mpotol AMENEPIOMOIHZETE 1o mpoidv kai BeBaiwbeire
XPNOIHOTIOIATETE TO TTPOIOV, SlaBdaTe Kai oTi o1 3 evBeikTIKEG Auyvieg LED gival oBnoTég.

KATOVONATE TO KEPAAAIO yia TNV ag@AAeia.

. Matnate 1o KoupTri ON/OFF yia va evepyoTToinaeTe
TO TTPOIOV.

MePIEXOUEVA To Kkouti eéyxou eivar
ENEPTOMNOIHMENO otav 1 atmo TG 3 eVOEIKTIKEG
Auxvieg LED givai avapévn.

45 Yuvtipnon

451 ZUVTT']pr]OT] TOU 1Tp0'I'C')VTO§ . Mpiv amé TNV £vapgn Tng TrepIddou Xpraong,
) . ] ) BeBaiwBeite 0TI N PTTaTOPIa ASITOUPYEI CWATA KAl
. KaBapidete Toug NAIOKOUG GUAAEKTEG PE OTEYVO 71 BeV £XEI UTTOOTE {NIG.

TTavi KGBe prva ) 6Tav ival aTrapaitnTo.

46 AvTIUETWTTION TTPORANUATWYV

46.1 Evdeign LED

O evdelkTIkéG Auxvieg LED aTo TTANKTpoAOYIO deixvouv Tnv KaTaaTaan Tou TTpoidvTog. To Tpoidv AsiToupyei owaTd av
n evoeIkTIKR Auxvia LED avdpel otaBepd pe PTTAE, KiTpivo R TTpdaivo xpwpa. Av n evaeikTikh Auxvia LED avaBoofrvel,
AKOAOUBAOTE TOV TTAPAKATW TTVOKA QVTIHETWITIONG TTPORANUATWV:

‘Evdei§n LED Arria Nuon
AvaBoaprvel pe Tpd- | MoAU uwnAn Beppokpaaia opTIONG. Mepipévere péxpl n Beppokpaaia va gival ow-
JIVO XpWHA. am.
AvaBoapnvel pe KiTpl- | H Tdan @opTiong A n Taan Tou GUAAEKTN gival | XpnaigoTtroinaTe évav auBevTikd NAIoKO GUA-
VO KQI TTIPATIVO XpW- | TTOAU UWNAR. AEKTN.
pa.
AvaBoarver pe ptrAe | To peUpa @OPTIONG €ival TTOAU uWnAo. EmravekkiviiaTe To TTpoiov. INa TepIoaoTepeg
KQI TTPAJIVO XPWHa. TTANPOYOpPIEG, EAEYETE TNV KATADTAON OTHV

X - - e@appoyn VictronConnect. Eav 10 TpopAnua
Avapooprvel pe pAe | MpoPAnua otn povada MPPT. TIAPAEVEI, ETTIKOIVWVATTE WE TOV QVTITTPOTW-
KQI KITPIVO Xpwpa. Mo 0£pPIg Husqvarna.
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46.2 Zupttwpara

Av T0 TTPOIdV BV AEITOUPYEI E TOV TUVNBITUEVO TPOTTO, AKOAOUBATTE TOV TTOPAKATW TTVOKA CUUTITWHATWY.
ETikoIvwvnaTe Pe To TpAPa EEUTTNPETNONG TTEAATWY TG Husqvarna, edv dev UTTOPEITE va EVTOTTICETE TNV AITia TG

BAGBNg.

ZUYPTITWHA Arria

Auan

H evBeIKTIKA Auxvia
LED aTov atabuéd
avagopdg gival apn-

vepyoTtroinan).

To kouTi eAéyxou eival atn B¢an OFF (atre-

O¢aTe TO KouTi EAéyxou aTn B¢éan ON (evep-
yotroinan). Avatpégte atnv evétnTa Evepyo-
roinan rou mmpoidvrog arn geAida 36.

aTn. —
H pmraropia givar adeia.

EA€yETe TNV KATAOTAGN OTNV EQAPHOYN

Agv UTTAPXEI APKETO NAIAKO PWG.

VictronConnect.

KaTw atmd 10V.

H ptatapia €xel uroatei {nuid r n Tdaon eivai

EAéygre TV pmatapia. Eav n prratapia dev
£XEI UTTOOTEI {NMIG, POPTIATE TNV.

EAéygre TO a0@aAIOTIKO TTAgINAdI. AV TO pE-
TAAAIKO KOAWDIO OTO ETWTEPIKO TNG ATPA-
A€I0G €X€EI OTTATEI, AVTIKATAGTATTE TNV 00QA-
Acia.

H ptrarapia egavTAei-

TOI UXVA. aT0 NAIAKO PWG.

O NNIaKOG GUANEKTNG eV EKTIBETAI ETTAPKWG

BeBaiwBeite 611 0 NAIakdG GUANEKTNG Bpiake-
TOI O€ XWPO OTTOU UTTAPXEI APKETO NAIOKO
Pwg.

BeBaiwBeite 611 0 NAIoKOG GUAAEKTNG Bpigke-
TOI OTN OWATH B€aN TTPOG TA VOTIA.

H ptaTapia €xel utroatei {nuid r BpiokeTal
aTo T¢Aog TnG dIAPKEING {wnG TNG.

AVTIKATQOTAOTE TNV PTTaTOPIA.

47 AmoOnikeuan Kai ammoppiyn

47.1 ®OAagn Tou TTpoidvTog

. DopTioTe TTANPWG TNV pTTaTapia. Avarpégte atnv
evotnta @dprian g pmarapiag orn geAida 37.

. ATTeVEPYOTTOINTTE TO TTPOIOV. AVaTpEETE OTNV
evoTnTa ATTEVEQYOTTOINTN TOU TTPOIOVTOS OTN
gelida 36.

. AlaTnpeite TNV pTraTapia g€ ateyvo ePIBAAAov
TIPOCTATEUREVO OTTO TOV TTAYETO.

. Av @uAaoaeTe TOV NAIAKO GUAAEKTN Kal To aUaThUa
aTEPEWANG O€ EGWTEPIKO XWPO, BeRaiwBeiTe OTI
gival KaAd aTEpEWPEVA Kal OTI OEV UTTOPOUV va
METAKIVNOOUV.

47.2 Amtoppiyn

To gupBoAo anpaivel 6T To TTPOIGV dev gival OIKIAKO
amrépPIYPA. AVOKUKAWAOTE HETW TOU TOTTIKOU GUTTAATOG
GUAAOYNG NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU €EOTTAIGHOU.
AuTo gupBaiAel aTnv opBn) diaxeipian Twv aTToRANTWY
aTo T€AOG Tou KUKAoU {wng Toug. ETTikovwvnaTe pe

TIG TOTTIKEG OPXEG, TIG UTTNPETIEG SIOXEIPIONG OIKIGKWY
QTTOPPIYPATWY, TOV AVTITTPOCWTTO 1 TO KATAGTNHO
ANavIKAG yia TTAnpo@opieg. H eapaluévn amoppiyn
EVOEXETAI VO £XEI APVNTIKEG ETTITITWAEIG GTO TTEPIBAAAOV

Kal TNV avBpwTTIvn uyeia, Adyw Tng TBavAg TTapouaiag
ETTIKIVOUVWY OUTIWV.

hid

I'Isplsxépeva AuTO To GUUBOAO UTTAPXE! TTAVW OTO
TIPOIOV 1) OTN GUOKEUAQTIA TOU TTPOIOVTOG.

47.3 ©opTIoNn TNG pITaTapiag
PoprioTe TNV PTTATAPIA TTPOTOU TNV OTTOONKEUTETE:

. AtoguvdéaTe Tov aTabud avagopds. PubpiaTe
T0 TTPOIOV TN Béan ON (evepyoTtroinan) yia va
POPTIOETE TTANPWG TNV PTTOTAPIa JE TN XPHON
nAIOKAG evépyelag. ZuvdETTE Eava Tov aTaBud
avagopdg éTav n YIratapia QopTIaTEI TTARPWG.

. DopTtioTe TNV PTTATAPIC PE POPTIOTH PTTaTapiag 12
V pe p€yioTo peupa @opTiong 5 A.

2680 - 003 - 02.06.2025

ATroBrikeuon kai améppiyn - 37




I'Isplsxéusva H pmrarapia ival TAfpwg
@opTIgpévn OTAV N TAON TNG PTTaTApIag €ival

TouAdyioTov 13,5 V.

48 TeXVIKA OTOIXEIQ
48.1 Texvikd gToIxeia
Kourti eAéyxou
Tdaon §6dou, V 11-14

‘Evraon peupatog £6dou, A

0,3 (uéyioTn Tipn: 4)

Kwdikog IP IP53
Mnkog, cm 28
MAdaTog, cm 24
Yyog, cm 17
Bdpog, kg 4,8
Mrrarapia

TuTTOG PTTaTOpiag

AGM/GEL, Babug kUkAog

Taon €gédou, V 12
XwpnTikoTNTA, Ah 20
Mnkog, cm 18
MAdaTog, cm 8
Yyog, cm 17
Bdpog, kg 6
HAigk6g GUAAEKTNG

Mrkog, cm 68
MAdTog, cm 49
Yyog, cm 2,5
Bdpog, kg 3,6
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49 Seguridad

49.1 Definiciones de seguridad

Las advertencias, precauciones y notas se utilizan
para destacar informacién especialmente importante del
manual.

ADVERTENCIA: indica un riesgo de
lesiones o incluso de muerte del usuario o
de las personas cercanas si no se respetan
las instrucciones del manual.

A

PRECAUCION: Indica un riesgo de
dafios en el producto, otros materiales o
el area adyacente si no se respetan las
instrucciones del manual.

A

Nota: se usa para proporcionar mas informacion
necesaria en una situacion determinada.

49.2 Instrucciones generales de
seguridad

usuario y asegurese de que entiende las
instrucciones antes de utilizar el producto.

ADVERTENCIA: Lea las siguientes

instrucciones de advertencia antes de
utilizar el producto.

c ADVERTENCIA: Lea el manual de

. Utilice el producto unicamente con el equipo

recomendado por Husqvarna.

No coloque el cable de baja tensioén en el area

de trabajo del robot cortacésped. Esto puede
provocar dafios en el cable de baja tension.
Desconecte el cable de baja tensién del producto
si esta dafiado. Un cable de baja tensién dafiado
incrementa el riesgo de descarga eléctrica.
Asegurese de que comprende las instrucciones de
funcionamiento antes de utilizar el producto.

. Asegurese de que comprende las instrucciones de
mantenimiento antes de realizar el mantenimiento
del producto.

. No modifique el producto.

. La temperatura de funcionamiento del producto es
de 5°C a45°C (de 41 °F a 113 °F).

49.3 Seguridad de la bateria

ADVERTENCIA: Lea las siguientes
instrucciones de advertencia antes de
utilizar el producto.

. No provoque cortocircuitos en la bateria.

. No cargue la bateria en un recipiente cerrado y
hermético.

. La temperatura de carga debe oscilar entre los
-20 °C y los 50 °C (-4 °F y 122 °F). La temperatura
de almacenamiento debe oscilar entre los -20 °C
y los 60 °C (-4 °F y 140 °F). La temperatura de
descarga debe oscilar entre los -40 °C y los 60 °C
(-40 °F y 140 °F).

. La vida util de la bateria disminuye si se utiliza a
temperaturas ambiente de mas de 45 °C (133 °F).

50 Introduccién

50.1 Asistencia

Para obtener asistencia sobre el producto, péngase en
contacto con su distribuidor Husqvarna.

50.2 Descripcion del producto

El producto incluye 1 panel solar, un sistema de
montaje, una caja de control y una bateria. La caja

de control se conecta a la estacion de referencia con
tecnologia EPOS™ del robot cortacésped. El producto
suministra energia eléctrica a la estacion de referencia a
partir de la energia solar. Una bateria completamente
cargada puede suministrar energia eléctrica a la
estacion de referencia durante 3-4 dias.
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50.3 Descripcidn del producto

Panel solar

Unidad de control

Bateria

Cable de baja tension
Estacién de referencia'®
Poste20

Médulo MPPT

Testigos LED

Boton de encendido/apagado
10. Entrada del panel solar (+)
11. Entrada del panel solar (-)
12. Salida del panel solar

13.  Manual de usuario

® N OA N2

©

50.4 Simbolos que aparecen en el
producto

Puede encontrar estos simbolos en el producto.
Asegurese de comprender su significado.

Este producto cumple con las directivas
vigentes de la UE. El fabricante Viva

19 No se incluye.
20 No se incluye.

Energi A/S declara el cumplimiento de las
directivas de la UE aplicables.

Este producto cumple con las directivas
vigentes del Reino Unido.

El producto no es un residuo doméstico.
Reciclelo en unas instalaciones
homologadas para la eliminacion de
equipos eléctricos y electrénicos.

|5 B%

50.5 Daiios en el producto

No nos hacemos responsables de los dafios que pueda
sufrir el producto si:

. El producto se ha reparado incorrectamente.

El producto se ha reparado con piezas que

no eran del fabricante o no autorizadas por el

fabricante.

. El producto tiene un accesorio que no es del
fabricante o no esta autorizado por este.

.
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. El producto no se ha reparado en un centro
de servicio autorizado o por un organismo
homologado.

51 Instalacion

51.1 Introduccion sobre la instalacion

y comprender el capitulo sobre seguridad
antes de instalar el producto.

PRECAUC|ON! Utilice material para

la instalacién y piezas de repuesto
originales.

c ADVERTENCIA: Asegurese de leer

Nota: consuite www.husqvarna.com para obtener
mas informacién acerca de la instalacion.

51.2 Componentes principales para la
instalacion

. Panel solar.

. Caja de control.

. Bateria.

. Cable de baja tension.

. Estacion de referencia?’.

51.3 Instalacion del producto

Puede encontrar mas detalles en las instrucciones de
montaje.

ADVERTENCIA: Asegurese de que

los conectores de los cables estan limpios y
secos antes de conectarlos.

Nota: Husqvarna recomienda instalar el
cargador solar en el mismo poste en el que

se instale la estacion de referencia. Husqvarna
recomienda que el diametro del poste sea de 45
a 55 mm.

. Instale el panel solar en la direccién sur.

. Coloque el panel solar en una zona en la que haya
luz solar durante el dia.

. Asegurese de que no haya edificios o arboles
cerca del panel solar que puedan limitar la luz
solar.

T
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. Puede utilizar el cable de baja tensién de la
estacién de referencia para alargar el cable entre
la caja de control y la estacion de referencia.

. Tras la instalacion del producto, Husgvarna
recomienda cargar completamente la bateria de
los paneles solares.

PRECAUC|ONZ Coloque el cable de

baja tension en una zona por la que el robot
cortacésped no pase cortando el césped.

PRECAUC|ONZ No coloque el cable

de baja tension sobre una bobina o debajo
de la base de la estacion de carga. La
bobina causara interferencias en la sefial de
la estacion de carga.

>/ B B

. Instale el cargador solar cerca de la estacién de
referencia EPOS™.

21 Se adquiere por separado.

Nota: La bateria se carga por completo en

1-2 dias. Husqvarna recomienda que el producto
esté completamente cargado antes de arrancar el
robot cortacésped.

51.4 Operacién de emparejamiento con
la aplicacién VictronConnect

Para ver el estado, los datos y el historial del cargador
solar, se puede emparejar una aplicacién adicional con
la caja de control. La aplicacion y la caja de control solo
se pueden emparejar si se encuentran dentro del radio
de alcance de Bluetooth®.
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1.  Descargue la aplicacion VictronConnect en su 4.  Introduzca el codigo PIN en la aplicacién para
dispositivo movil. emparejarla con la caja de control.

2. Active Bluetooth® en su dispositivo mévil y
asegurese de que este se encuentra cerca de la
caja de control.

Nota: Encontrara el caodigo PIN en la etiqueta
del médulo MPPT.

3. Abra la aplicacion en su dispositivo movil.

52 Funcionamiento

52.1 Encendido del producto 52.2 Apagado del producto
. . . Pulse el boton de encendido/apagado para apagar
ADVERTENCIA: Asegurese de leer el producto y asegurese de que los 3 testigos LED
y comprender el capitulo sobre seguridad estén apagados.
antes de usar el producto.

. Pulse el botén ON/OFF para encender el producto.

Nota: La caja de control esta encendida cuando
1 de los 3 testigos LED esta encendido.

53 Mantenimiento

53.1 Mantenimiento del producto . Antes de que comience la temporada, asegurese
o de que la bateria funcione correctamente y no esté
. Limpie los paneles solares con un pafio seco una dafada.

vez al mes o siempre que sea necesario.

54 Resolucién de problemas

54.1 Display LED

Los testigos LED del producto informan sobre su estado. El producto funciona correctamente si el display LED
muestra una luz azul, amarilla o verde fija. Consulte la siguiente tabla de resolucion de problemas si el display LED
parpadea:

Display LED Causa Solucién
Parpadea en verde. | Temperatura de carga demasiado alta. Espere hasta que la temperatura sea correc-
ta.

Parpadea en amarillo | Tensién de carga o del panel demasiado al- | Utilice un panel solar original.
y verde. ta.

Parpadea en azul y Corriente de carga demasiado alta. Reinicie el producto. Para obtener mas infor-
verde. macion, compruebe el estado en la aplica-

cion VictronConnect. Si el problema persiste,
Parpgdea en azuly Problema con el médulo MPPT. péngase en contacto con un taller de servicio
amarillo. Husgvarna.
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54.2 Sintomas

Si el producto no funciona de la forma prevista, siga la tabla de sintomas que aparece a continuacion. Si no puede
encontrar la causa del fallo, pdngase en contacto con el servicio de atencion al cliente de Husqvarna.

Sintomas Causa

Solucién

El display LED de la
estacion de referen-

La caja de control estd apagada.

Encienda la caja de control. Consulte Encen-
dido del producto en la pagina 42.

cia esta apagado. - -
La bateria esta descargada.

Compruebe el estado en la aplicacion Vic-

No hay suficiente luz solar.

tronConnect.

riora 10 V.

La bateria esta dafiada o la tension es infe-

Examine la bateria. Si la bateria no esta da-
fiada, carguela.

Examine el fusible. Si el cable metélico del
interior del fusible esta roto, sustituya el fusi-
ble.

La bateria se agota
frecuentemente.

El panel solar no recibe suficiente luz solar.

Asegurese de colocar el panel solar en una
zona con suficiente luz solar.

Asegurese de colocar el panel solar en la
posicion correcta mirando hacia el sur.

de vida.

La bateria esta dafiada o al final de su ciclo

Cambie la bateria.

55 Almacenamiento y desecho

55.1 Almacenamiento del producto

. Cargue totalmente la bateria. Consulte Carga de /a

bateria en la pdgina 43.

. Apague el producto. Consulte Apagado de/
producto en la pdgina 42.

. Guarde la bateria en un lugar seco y al abrigo de
las heladas.

. Si deja el panel solar y el sistema de montaje al
aire libre, asegurese de que estan bien fijados y
que no se pueden mover.

55.2 Descarte del producto

El simbolo significa que el producto no puede
desecharse con los residuos domésticos. Reciclelo

a través del sistema local de recogida de equipos
eléctricos y electronicos. Esto contribuye a una gestion
adecuada de los residuos al final de la vida util

de los productos. Pédngase en contacto con las
autoridades locales, los servicios de recogida de
residuos domésticos o su distribuidor Husqvarna para
obtener mas informacién. La eliminacion incorrecta
puede tener efectos negativos en el medioambiente

y la salud humana, debido a la posible presencia de
sustancias peligrosas.

hid

Nota: El simbolo aparece en el producto o el paquete
del producto.

55.3 Carga de la bateria
Cargue la bateria antes de guardarla:

. Desconecte la estacion de referencia. Encienda
el producto para cargar completamente la
bateria con energia solar. Vuelva a conectar la
estacion de referencia cuando la bateria esté
completamente cargada.

. Cargue la bateria con un cargador de 12 V con
una corriente de carga maxima de 5 A.

Nota: La bateria esta completamente cargada
cuando la tension es de 13,5 V como minimo.
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56 Datos técnicos

56.1 Datos técnicos

Caja de control

Tension de salida, V

11-14

Corriente de salida, A

0,3 (Valor pico: 4)

Codigo IP IP53
Longitud, cm 28
Anchura, cm 24
Altura, cm 17
Peso, kg 4,8
Bateria

Tipo de bateria

AGM/GEL, ciclo profundo

Tension de salida, V 12
Capacidad, Ah 20
Longitud, cm 18
Anchura, cm 8
Altura, cm 17
Peso, kg 6
Panel solar

Longitud, cm 68
Anchura, cm 49
Altura, cm 2,5
Peso, kg 3,6
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57 Ohutus

57.1 Ohutuse maératiused . Kasutage toodet ainult Husgvarna soovitatud
seadmetega.

Arge asetage madalpingekaablit robotniiduki
tobalasse. See voib madalpingekaablit kahjustada.

. Kui Ipingek: | on kahj
c HOIATUS: Tahistab kasutusjuhendi ui madalpingekaabel on kahjustatud,

Maistetega ,hoiatus”, ,ettevaatust” ja ,markus” juhitakse
téhelepanu eriti olulistele kohtadele kasutusjuhendis.

_ L o Uihendage see toote kiljest lahti. Kahjustatud
juhiste eiramise korral kasutaja voi madalpingekaabli puhul on elektril66gi oht suurem.
korvalseisjate kehavigastuse voi surmaga .
~ ~ . Enne toote kasutamist veenduge, et olete
I6ppeva dnnetuse ohtu. ) .

kasutusjuhendist aru saanud.

. Enne toote hooldamist veenduge, et olete

: ETTEVAATUST: Tanhistab hooldusjuhendist aru saanud.

+  Arge tehke sellele tootel datusi.
kasutusjuhendi juhiste eiramise korral rge tehke seflele foolele muudatusi

seadme, muude esemete véi ldheduses . Toote toétemperatuur on 5 °C—45 °C / 41 °F-113

asuvate objektide kahjustamise ohtu. °F.
57.3 Aku ohutus
Markus: Tahistab antud olukorras vajalikku
lisateavet. HOIATUS: Enne toote kasutamist
lugege labi jargmised hoiatused.

57.2 Uldised ohutuseeskirjad . Akut ei tohi liihistada.
2 HOIATUS: Enne toote kasutamist . Arge laadige akut suletud mahutis.

geos lasusuhand boohat s Leadmilemperstar o herias 20/ rl
veenduge, et olete juhistest aru saanud. °C kuni 60 °C. Aku tiihjenemise temperatuur on
vahemikus -40 °C kuni 60 °C.

. Aku eluiga liheneb, kui kasutate akut imbritseva
é HOIATUS: Enne toote kasutamist 8hu temperatuuril >45 °C.

lugege labi jargmised hoiatused.

58 Sissejuhatus

58.1 Tugi EPOS™ -tehnoloogia viitejaamaga. Toode varustab
T L ~ . paikeseenergiast saadava elektriga viitejaama. Taielikult

Tootg kllepdltoe kiisimustes votke Uhendust Husqvarna laetud aku voib viitejaama elektritoidet tagada 3-4

edasimiijaga. paevaks.

58.2 Toote kirjeldus

Toode sisaldab Uhte paikesepaneeli, kinnitussiisteemi,
juhtkarpi ja akut. Juhtkarp on Ghendatud robotniiduki
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58.3 Toote tutvustus

Paikesepaneel
Juhtkarp

Aku

Madalpingekaabel
Viitejaam?2
Postiaadress??

MPPT moodul
LED-margutuled
Toitenupp

10. Paikesepaneeli sisend (+)
11. Péaikesepaneeli sisend (-)
12. Péikesepaneeli valjund
13. Kasutusjuhend

58.4 Siimbolid tootel

Tootel leiduvad jargmised simbolid. Veenduge, et saate
neist aru.

See toode vastab kehtivatele EL-i
direktiividele. Vastavust kehtivatele EL

® N OA N2

©

22 Ej kuulu komplekti.
28 Ei kuulu komplekti.

direktiividele kinnitab tootja Viva Energi
AJS.

See toode vastab kehtivatele UK
direktiividele.

Toode pole olmejaade. Toimetage
see elektri- ja elektroonikajaatmete
heakskiidetud vastuvétupunkii.

|5 B%

58.5 Toote kahjustused

Me ei vastuta meie tootele tekitatud kahjude eest, kui:

.

toodet on valesti parandatud;

toote parandamisel on kasutatud osi, mis ei ole
tootja poolt valmistatud v&i heaks kiidetud;

. tootel on kasutatud tarvikut, mis ei ole tootja poolt
valmistatud voi heaks kiidetud;

. toodet ei ole parandatud volitatud
hoolduskeskuses véi volitatud isiku poolt.

.
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59 Installimine

59.1 Sissejuhatus - paigaldamine

HOIATUS: Enne toote kasutamist
lugege labi ohutuspeatlkk ja tehke selles

olev teave endale arusaadavaks.

. Paigaldage péaikesepaneel Iduna suunas.

. Asetage paikesepaneel kohta, kus paeval on
paikesevalgust.

. Veenduge, et paikesepaneeli laheduses pole
hooneid ega puid, mis vdivad paikesevalgust
piirata.

ETTEVAATUST: Kasutage
originaalvaruosi ja paigaldusmaterjali.

Markus: Paigaldamise kohta leiate lisateavet vt
www.husgvarna.com.

59.2 Peamised paigalduskomponendid

. Péikesepaneel.

. Juhtkarp.

. Aku.

. Madalpingekaabel.
+  Viitejaam?4.

59.3 Toote paigaldamine

Monteerimisjuhistest leiate rohkem juhiseid.

HOIATUS: Enne iihendamist

veenduge, et kaablite pistikud on puhtad ja
kuivad.
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. Juhtkarbi ja viitejaama vahelise kaabli
pikendamiseks saate kasutada viitejaama
madalpingekaablit.

. Pérast toote paigaldamist soovitab Husqvarna
paikesepaneelide aku tais laadida.

Markus: Aku on taielikult laetud 1-2 pseva
parast. Husgvarna soovitab, et toode oleks enne
robotniiduki kaivitamist taielikult laetud.

ETTEVAATUST: Asetage

madalpingekaabel kohta, kus robotniiduk ei
niida.

59.4 Sidumistoimingu sooritamiseks
VitronConnect rakendusega

ETTEVAATUST: Arge kerige

madalpingekaablit rongasse ega pange
seda laadimisjaama plaadi alla.
Kaablirdngas hairib laadimisjaamast tulevat
signaali.

> B B

. Paigaldage paikeselaadija EPOS™ -e viitejaama
lahedale.

Markus: Husqvarna soovitab paigaldada
paikeseenergiaga laadija samasse kohta, kuhu
paigaldate viitejaama. Husqvarna soovitab
kasutada posti mdotmeid 45-55 mm.

24 Vgimalik juurde osta.

Paikeselaadija oleku, andmete ja ajaloo vaatamiseks
saab juhtkarbiga Ghendada kolmanda osapoole
rakenduse. Rakendus ja juhtkarp saavad Uhenduse luua
ainult siis, kui need on Bluetooth® levialas.

1. Laadige mobiilsideseadmesse alla VitronConnect
rakendus.

2. Lubage Bluetooth® oma mobiilseadmes ja
veenduge, et mobiilseade oleks juhtkarbi I&hedal.

3.  Avage mobiilseadmes rakendus.

Rakenduse thendamiseks juhtkarbiga sisestage
rakenduses PIN-kood.

Markus: vaadake MPPT-mooduli sildil olevat
PIN-koodi.
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60 T66

60.1 Toote sisselllitamine 60.2 Toote valjalllitamine
j ) . Toote asendile OFF (VALJAS) liilitamiseks
HOIATUS: Enne toote kasutamist vajutage nuppu ON/OFF ja veenduge, et 3 LED-
lugege labi ohutuspeatiikk ja veenduge, et mérgutuld kustuvad.

oleksite kdigest aru saanud.

. Toote sisselllitamiseks vajutage nuppu ON/OFF.

Markus: Kui 3 LED-naidikust 1 p&leb, on
juhtkarp sisse lulitatud.

61 Hooldamine

61.1 Toote hooldamine . Enne hooaja algust veenduge, et aku to6taks
korralikult ja poleks kahjustatud.
. Puhastage paikesepaneele kuiva lapiga iga kuu

voi vajaduse korral.

62 Veaotsing

62.1 LED-margutuli

Toote LED-margutuled naitavad toote olekut. Toode to6tab korralikult, kui LED-margutuli pdleb pusivalt siniselt,
kollaselt vdi roheliselt. Kui LED-margutuli vilgub, jargige alltoodud térkeotsingu tabelit:

LED-méargutuli Pa&hjus Lahendus

Vilkuv roheline. Laadimistemperatuur on liiga korge. Oodake, kuni temperatuur on Gige.
Vilgub kollaselt ja ro- | Laadimise vdi paneeli pinge on liiga kdrge. Kasutage originaalset paikesepaneeli.
heliselt.

Vilgub siniselt ja ro- Laadimisvool on liiga kérge. Taaskaivitage toode. Lisateabe saamiseks
heliselt. kontrollige VictronConnecti rakenduse olekut.
- — - - Kui probleem ei lahene, p66rduge Husqvar-
Vilgub siniselt ja kol- | Probleem MPPT mooduliga . na edasimiiija poole.

laselt.
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62.2 Stimptomid

Kui toode ei to6ta tavaparaselt, lugege alltoodud simptomeid. Kui teil ei 6nnetu rikke pdhjust leida, votke Ghendust

Husqvarna klienditeenindusega.

Simptom Pd&hjus

Lahendus

Viitejaama LED-mar-
gutuli ei pole.

Juhtkarp on asendis OFF (VALJAS).

Seadke juhtkarp asendisse ON (SEES). Vit
jaotist Toote sissellilitamine Ik 48.

Aku on tihi.

Kontrollige olekut VictronConnecti rakendu-

Paikesevalgust pole piisavalt.

Ses.

Aku on kahjustatud voi pinge on alla 10 V.

Kontrollige akut. Kui aku pole kahjustatud,
laadige akut.

Kontrollige kaitset. Kui kaitsme sees olev
metalltraat on katki, vahetage kaitse valja.

Aku saab sageli tiih-
jaks. gust.

Paikesepaneel ei saa piisavalt paikeseval-

Veenduge, et paikesepaneel oleks asetatud
kohta, kus oleks piisavalt paikesevalgust.

Veenduge, et paikesepaneel on paigaldatud
Iduna suunas digesse asendisse.

elutsUkli 16ppu.

Aku on kahjustada saanud v&i judnud oma

Vahetage aku valja.

63 Hoiustamine ja kasutuselt kérvaldamine

63.1 Toote hoiustamine

. Laadige aku tais. Vt jactist Aku laadimine Ik 49.

. Lulitage toode vélja. Vt jaotist Toofte véljalilitamine
Ik 48.

. Hoidke akulaadijat kuivas ja mitte kiilmuvas kohas.

. Kui hoiate paikesepaneele ja kinnitussusteemi
oues, veenduge, et need on tihedalt kinnitatud ega
saaks liikuda.

63.2 Utiliseerimine

See siimbol tdhendab, et seade ei kuulu

olmejaatmete hulka. Taaskaidelge see elektri-

ja elektroonikaseadmete kogumissiisteemi kaudu.

See aitab tagada kasutusea |16ppu joudnud

seadmete nduetekohase jaatmekaitluse. Lisateabe
saamiseks votke Uhendust kohalike ametiasutuste,
olmejaatmeteenuste, edasimilija voi jaemuijaga.

Vale kdrvaldamine voib potentsiaalselt ohtlike ainete
sisalduse tottu kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

2

Markus: simbol asub tootel véi toote pakendil.

63.3 Aku laadimine
Laadige akut enne hoiustamist:

. Uhendage viitejaam lahti. Aku péikeseenergia abil
taielikuks laadimiseks lulitage toode sisse. Kui aku
on tais laetud, Uhendage viitejaam uuesti.

. Laadige akut 12 V akulaadijaga, mille
maksimaalne laadimisvool on 5 A.

Markus: Aku on tais laetud, kui aku pinge on
vahemalt 13,5 V.
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64 Tehnilised andmed

64.1 Tehnilised andmed

Juhtkarp

Valjundpinge, V

11-14

Valjundvool, A

0,3 (tippvaartus: 4)

IP-kood IP53
Pikkus, cm 28
Laius, cm 24
Kérgus, cm 17
Kaal, kg 4,8
Aku

Aku thip AGM/GEL, siigav tsiikkel
Valjundpinge, V 12
Mahtuvus, Ah 20
Pikkus, cm 18
Laius, cm 8
Kdrgus, cm 17
Kaal, kg 6
Péikesepaneel

Pikkus, cm 68
Laius, cm 49
Kdrgus, cm 2,5
Kaal, kg 3,6
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65 Turvallisuus

65.1 Turvallisuusmaaritelméat

Varoituksia, huomioita ja huomautuksia kaytetaan, kun
jotakin kayttdohjeen osaa halutaan erityisesti korostaa.

c VAROITUS: Tata kaytetaan, jos

HUOMAUTUS: Tata kaytetsan, jos
kayttdohjeen noudattamatta jattamisesta voi
seurata koneen, muiden materiaalien tai
ymparistén vaurioituminen.

kayttdohjeen noudattamatta jattamisesta voi

seurata kayttajan tai sivullisen vamma tai
kuolema.

Huomautus: Tats kaytetaan tietyissa tilanteissa

tarvittavien lisatietojen antamiseen.

65.2 Yleiset turvallisuusohjeet

huolellisesti ja varmista, ettd ymmarrat sen
sisallon, ennen kuin alat kayttaa tuotetta.

VAROITUS: Lue seuraavat varoitukset

ennen tuotteen kayttda.

c VAROITUS: Lue kayttsohje

. Kayta tuotetta vain Husqvarnan suosittelemien
laitteiden kanssa.

+  Ala aseta matalajannitekaapelia
robottiruohonleikkurin tyalueelle. Kaapeli voi
vaurioitua.

. Irrota matalajannitekaapeli tuotteesta, jos se
on vaurioitunut. Vaurioitunut matalajannitekaapeli
lisd& séhkoiskun vaaraa.

. Varmista, ettd ymmarrat kayttdohjeet ennen kuin
kaytat tuotetta.

. Varmista, ettd ymmarrat huolto-ohjeet ennen kuin
huollat tuotetta.

. Ala tee tuotteeseen muutoksia.

. Tuotteen kayttélampaétila on 5-45 °C / 41-113 °F.

65.3 Akkuturvallisuus

f} VAROITUS: Lue seuraavat varoitukset

ennen tuotteen kayttoa.
+ Al aiheuta akun oikosulkua.
. Al3 lataa akkua tiiviissé astiassa.
. Latauslampétila on valilla -20 °C / -4 °F ja
50 °C / 122 °F. Sailytyslampdtila on valilla
-20 °C /-4 °F ja 60 °C / 140 °F. Purkauslampdtila
on valilla -40 °C / -40 °F ja 60 °C / 140 °F.
. Akun kayttéika lyhenee, jos akun kayttdympariston
lampétila on suurempi kuin 45 °C / 133 °F.

66 Johdanto

66.1 Tukipalvelut

Voit kysya Husqvarna-tuotteen huoltopalveluista
huoltoliikkeessa.

66.2 Tuotekuvaus

Tuote siséltaa 1 tai 2 aurinkopaneelia,
asennusjarjestelman, ohjausyksikén ja akun.

Ohjausyksikko on kytketty robottiruohonleikkurin
EPOS™-tekniikan viiteasemaan. Tuote tuottaa
viiteasemalle virtaa aurinkoenergiasta. Viiteasema voi
toimia tayteen ladatun akun virralla 3—4 paivaa.
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66.3 Tuotteen kuvaus

Aurinkopaneeli
Ohjausyksikkd

Akku
Matalajannitekaapeli
Viiteasema2>
Tolppa2®
MPPT-moduuli
Merkkivalot
Virtapainike

10. Aurinkopaneelin tulo (+)
11.  Aurinkopaneelin tulo (-)
12.  Aurinkopaneelin teho
13.  Kayttdohjekirja

® N OA NS

©

66.4 Tuotteessa olevat symbolit

Nama symbolit ovat laitteessa. Varmista, ettd ymmarrat,
mité ne tarkoittavat.

Laite tayttaa sovellettavien EU-direktiivien
vaatimukset. Valmistaja Viva Energi

25 Eisisally.
26 Ei sisally.

A/S on ilmoittanut tuotteen olevan
sovellettavien EU-direktiivien mukainen.

Laite tayttaa sovellettavien UK-direktiivien
vaatimukset.

Tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen
mukana. Vie se asianmukaiseen sahké- ja
elektroniikkalaitteiden kerdyspisteeseen.

|5 B%

66.5 Tuotteen vaurioituminen

Emme ole vastuussa tuotteen vaurioitumisesta, jos:

.

tuote on korjattu virheellisesti

tuotteen korjaamiseen on kaytetty muita kuin
valmistajan omia tai sen hyvaksymia osia

. tuotteessa on muu kuin valmistajan oma tai sen
hyvéaksyma lisévaruste

. tuotetta ei ole korjattu valtuutetussa
huoltopisteessa tai hyvaksytylla asiantuntijalla.

.
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67 Asennus

67.1 Johdanto — Asennus

VAROITUS: Lue ja sisaista

turvallisuutta kasitteleva luku ennen laitteen
asentamista.

Q HUOMAUTUS: Kayta alkuperaisia

varaosia ja asennusmateriaaleja.

Huomautus: Lisatietoja asennuksesta on
osoitteessa www.husqgvarna.com.

67.2 Asennuksen keskeiset osat

Aurinkopaneeli.
Ohjausyksikko.
Akku.
Matalajannitekaapeli.
Viiteasema?’.

67.3 Laitteen asentaminen

Lisaohjeita on kokoamisohjeissa.

VAROITUS: varmista, etta

kaapeleiden pistokkeet ovat puhtaat ja
kuivat ennen niiden liittdmista.

HUOMAUTUS: Aseta

matalajannitekaapeli alueelle, jossa
robottiruohonleikkuri ei leikkaa.

> B B

HUOMAUTUS: Az sailyta

matalajannitekaapelia kelassa tai
latausaseman pohjalevyn alla. Kela
aiheuttaa latausaseman signaalihairigita.

Asenna aurinkolaturi ldhelle EPOS™-viiteasemaa.

Huomautus: Husgvarna suosittelee, etta
aurinkolaturi asennetaan samaan tolppaan
viiteaseman kanssa. Husqvarna suosittelee tolpan
kooksi 45-55 mm.

Asenna aurinkopaneeli eteldsuuntaan.

Sijoita aurinkopaneeli alueelle, jossa on hyvin
auringonvaloa paivan aikana.

27 QOstettava erikseen.

. Varmista, ettei aurinkopaneelin 1ahella ole
rakennuksia tai puita, jotka voivat rajoittaa
auringonvaloa.

T
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. Voit kayttaa viiteaseman matalajannitekaapelia,
jos ohjausyksikon ja viiteaseman valille tarvitaan
pitempi kaapeli.

. Husqgvarna suosittelee, ettd aurinkopaneelien akku
ladataan kokonaan tuotteen asennuksen jalkeen.

Huomautus: Akku latautuu tayteen 1-
2 paivassa. Husqvarna suosittelee, etta
tuotteen akku ladataan tayteen ennen
robottiruohonleikkurin kdynnistamista.

67.4 Laiteparin muodostaminen
VictronConnect-sovelluksessa

Ohjausyksikkd6n voi yhdistaa toisen valmistajan
sovelluksen, joka nayttaa aurinkolaturin tilan, tiedot ja
historian. Sovellus ja ohjausyksikkd voivat muodostaa
yhteyden vain Bluetooth®-kantaman sisalla.

1. Lataa VictronConnect-sovellus mobiililaitteeseesi.

2. Ota Bluetooth® kayttéén mobiililaitteessa
ja varmista, ettd mobiililaite on lahella
ohjausyksikkoa.

Avaa sovellus mobiililaitteessasi.

Yhdista sovellus ohjausyksikkd6n syéttamalla PIN-
koodi sovelluksessa.

Huomautus: Katso PIN-koodi MPPT-
moduulin tarrasta.
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68 Kayttd

68.1 Laitteen virran kytkeminen Huomautus: ohjausyksikks on kaynniss,
kun yksi kolmesta merkkivalosta palaa.
VAROITUS: Virran kytkeminen
laitteeseen
68.2 Laitteen virran katkaiseminen
. Kytke tuotteeseen virta painamalla ON/OFF- . Sammuta tuote painamalla ON/OFF-painiketta ja
virtapainiketta. varmista, ettd kolme merkkivaloa eivat pala.
69 Huolto
69.1 Tuotteen huoltaminen . Varmista ennen kayttokauden alkua, ettd akku

toimii oikein ja etté se ei ole vaurioitunut.
. Puhdista aurinkopaneelit kuivalla liinalla kerran

kuussa tai tarvittaessa.

70 Vianmaaritys

70.1 Merkkivalo

Tuotteen merkkivalot ilmaisevat tuotteen tilan. Tuote toimii oikein, jos merkkivalo palaa sinisena, keltaisena tai
vihredna. Jos merkkivalo vilkkuu, noudata seuraavaa vianmaaritystaulukkoa:

Merkkivalo Syy Ratkaisu

Vilkkuu vihreéana. Latauslampdtila on liian korkea. Odota, kunnes lampdtila on oikea.
Vilkkuu keltaisena ja | Lataus- tai paneelijannite on liian korkea. Kayta alkuperaista aurinkopaneelia.
vihreana.

Vilkkuu sinisena ja Liian korkea latausvirta. Kaynnista laite uudelleen. Lisétietoja saat
vihreana. tarkastamalla tuotteen tilan VictronConnect-
- —— - sovelluksesta. Jos ongelma jatkuu, ota yh-
Vilkkuu sinisena ja Ongelma MPPT-moduulissa. teytta Husquarna-jalleenmyyjaan.

keltaisena.
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70.2 Oireet

Jos laite ei toimi normaalisti, noudata alla olevaa vianmaaritystaulukkoa. Ota yhteys Husqvarna-asiakaspalveluun, jos

et |6yda vian syyta.

Ongelma

Syy

Ratkaisu

Viiteaseman merkki-
valo ei pala.

Ohjausyksikkd on asetettu OFF-asentoon.

Aseta ohjausyksikkd ON-asentoon. Katso
kohta Laitteen virran kytkeminen sivulla 54.

Akku on tyhja.

Auringonvaloa ei ole riittavasti.

Tarkista tila VictronConnect-sovelluksessa.

Akku on vaurioitunut tai jannite on alle 10 V.

Tarkista akku. Jos akku ei ole vaurioitunut,
lataa se.

Tarkista sulake. Jos sulakkeen sisalla oleva
metallijohto on rikki, vaihda sulake.

Akusta loppuu usein
virta.

Aurinkopaneeli ei saa riittdvasti auringonva-
loa.

Varmista, etta aurinkopaneeli on paikassa,
jossa on riittavasti auringonvaloa.

Varmista, ettd aurinkopaneeli on oikeassa
asennossa osoittaen etelaan.

Akku on vaurioitunut tai kayttéikansa lopus-
sa.

Vaihda akku.

71 Sailyttdminen ja havittdminen

71.1 Tuotteen varastoiminen

. Lataa akku tayteen. Katso kohta Akun lataaminen

sivulla 55.

. Katkaise laitteesta virta. Katso kohta Laitteen
virran katkaiseminen sivulla 54.

. Sailyta laturia kuivassa paikassa, jossa lampdtila ei
laske pakkasen puolelle.
. Jos sailytat aurinkopaneeleita ja

hid

Huomautus: Symboli on joko tuotteessa tai sen
pakkauksessa.

asennusjarjestelmaa ulkona, varmista, ettd ne on

kiinnitetty tiukasti ja etteivat ne paase liilkkumaan.

71.3 Akun lataaminen

Lataa akku ennen sen siirtdmisté sailytykseen.

71.2 Havittdminen

Symboli kertoo, etta tuotetta ei saa havittaa

kotitalousjatteen mukana. Kierrata se paikallisen

sahko- ja elektroniikkalaitteiden keraysjarjestelman .
kautta. Tama edistda asianmukaista jatteenkasittelya
laitteiden elinkaaren lopussa. Lisatietoja saat paikallisilta
viranomaisilta, jatehuoltopalveluista tai jalleenmyyijalta.

Vaara havittamistapa voi aiheuttaa ymparistolle ja

ihmisille haittaa mahdollisten vaarallisten aineiden

vuoksi.

. Kytke viiteasema irti. Kytke tuotteeseen virta,

jotta akku latautuu tayteen aurinkovoimalla. Kytke
viiteasema uudelleen, kun akku on ladattu tayteen.
Lataa akku 12 V:n laturilla, jonka
enimmaislatausvirta on 5 A.

Huomautus: Akku on ladattu tayteen, kun
akun jannite on vahintaan 13,5 V.
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72 Tekniset tiedot

72.1 Tekniset tiedot

Ohjausyksikkd

Laht6jannite, V

11-14

Lahtovirta, A 0,3 (huippuarvo: 4)
IP-koodi IP53

Pituus, cm 28

Leveys, cm 24

Korkeus, cm 17

Paino, kg 4,8

Akku

Akun tyyppi AGM/GEL-akku, syva purkaus
Lahtdjannite, V 12

Kapasiteetti, Ah 20

Pituus, cm 18

Leveys, cm 8

Korkeus, cm 17

Paino, kg 6

Aurinkopaneeli

Pituus, cm 68

Leveys, cm 49

Korkeus, cm 2,5

Paino, kg 3,6
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73 Sécurité

73.1 Définitions de sécurité

Des avertissements, des recommandations et des
remarques sont utilisés pour souligner des parties
spécialement importantes du manuel.

c AVERTISSEMENT: symbole utilisé

REMARQUE: Symbole utilisé en cas

de risque de dommages pour le produit,
d'autres matériaux ou les environs si
les instructions du manuel ne sont pas
respectées.

en cas de risque de blessures ou de

mort pour l'opérateur ou les personnes a

proximité si les instructions du manuel ne
sont pas respectées.

Remarque: Symbole utilisé pour donner des

informations supplémentaires pour une situation

donnée.

73.2 Instructions générales de sécurité

c AVERTISSEMENT: Lisez le manuel

comprendre les instructions avant d'utiliser
le produit.

AVERTISSEMENT: lisez les

instructions qui suivent avant d'utiliser le
produit.

d'utilisation et assurez-vous de bien

. Utilisez le produit uniquement avec I'équipement
recommandé par Husqgvarna.

. Ne placez pas le cable basse tension dans la
zone de travail du robot tondeuse. Cela peut
endommager le cable basse tension.

. Débranchez le cable basse tension du produit
s'il est endommagé. Un cable basse tension
endommagé augmente le risque de choc
électrique.

. Assurez-vous de comprendre les instructions avant
d'utiliser le produit.

. Assurez-vous de comprendre les instructions
d'entretien avant d'effectuer I'entretien du produit.

. Ne modifiez pas ce produit.

. Le produit doit étre utilisé a des températures
comprises entre 5 °C et 45 °C / 41 °F et 113 °F.

73.3 Consignes de sécurité relatives a
['utilisation de la batterie

AVERTISSEMENT: lisez les
instructions qui suivent avant d'utiliser le
produit.

. Ne mettez pas la batterie en court-circuit.

. Ne rechargez pas la batterie dans un récipient
étanche.

. La température de charge doit é&tre comprise entre
-20 °C /-4 °F et 50 °C / 122 °F. La température
de remisage doit étre comprise entre -20 °C / -4 °F
et 60 °C / 140 °F. La température de décharge
doit étre comprise entre -40 °C / -40 °F et 60 °C /
140 °F.

. La durée de vie de la batterie diminue si vous

I'utilisez a des températures ambiantes >45 °C /
>133 °F.

74 Introduction

74.1 Assistance

Pour obtenir de I'aide concernant le produit, contactez
votre atelier d'entretien Husqvarna.

74.2 Description du produit

Le produit comprend 1 panneau solaire, un systeme
de montage, un boitier de commande et une batterie.

Le boitier de commande est connecté a la station de
référence pour gérer la technologie EPOS™ du robot
tondeuse. Le produit fournit I'alimentation électrique
d'origine solaire a la station de référence. Une batterie
complétement chargée peut fournir une alimentation
électrique a la station de référence pendant 3-4 jours.
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74.3 Apercgu du produit

® N OA N2

©

Panneau solaire
Boitier de commande
Batterie

Cable basse tension
Station de référence?®
Montant2®

Module MPPT
Témoins LED

Bouton ON/OFF

10. Entrée du panneau solaire (+)
11. Entrée du panneau solaire (-)
12. Sortie du panneau solaire

13.  Manuel d'utilisation

74.4 Symboles concernant le produit

Ces symboles se trouvent sur le produit. Assurez-vous
de bien les comprendre.

q

Ce produit est conforme aux directives CE
en vigueur. La conformité aux directives
européennes applicables est attestée par
le fabricant Viva Energi A/S.

28 Non inclus.
29 Non inclus.

Ce produit est conforme aux directives en
vigueur au Royaume-Uni.

Ce produit ne fait pas partie des

ordures ménageéres. Déposez-le dans
une déchetterie agréée pour équipements
électriques et électroniques.

74.5 Symboles de conformité

A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

7~ 4
N ' ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil,
ses cordons,

et batterie
se recyclent

Ce produit est conforme aux directives applicables

du décret frangais n° 2014-1577. Ne jetez pas ce pro-
duit dans les déchets ménagers. Il doit étre mis au re-
but conformément aux réglementations environnemen-
tales locales en vigueur.
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74.6 Endommagement du produit

Nous ne sommes pas responsables des dommages
subis par le produit si :

. le produit n'est pas correctement réparé ;

. le produit est réparé avec des pieces qui ne
proviennent pas du fabricant ou qui ne sont pas
homologuées par le fabricant ;

le produit est équipé d'un accessoire qui ne
provient pas du fabricant ou qui n'est pas
homologué par le fabricant ;

le produit n'est pas réparé par un centre d'entretien
agréé ou par une autorité homologuée.

75 Installation

75.1 Introduction — Installation

AVERTISSEMENT: assurez-vous
de lire et de comprendre le chapitre dédié

a la sécurité avant d'installer le produit.

fait d'enrouler le cable provoque des
interférences avec le signal de la station de
charge.

REMARQUE: utilisez des piéces
de rechange et du matériel d'installation

d'origine.

Remarque: reportez-vous a la section
www.husqgvarna.com pour obtenir plus d'informations
sur l'installation.

75.2 Principaux composants pour
l'installation

. Panneau solaire.

. Boitier de commande.

. Batterie.

. Cable basse tension.

. Station de référence??.

75.3 Pour installer le produit

Vous trouverez plus d'instructions dans les instructions
de montage.

Installez le chargeur solaire a proximité de la
station de référence EPOS™.

Remarque: Husqvarna recommande
d'installer le chargeur solaire sur le montant
utilisé pour l'installation de la station de référence.
Husqvarna recommande que la dimension du
montant soit comprise entre 45 et 55 mm.

Posez le panneau solaire en l'orientant vers le sud.
Placez le panneau solaire dans une zone
ensoleillée pendant la journée.

Assurez-vous qu'il n'y a pas de batiments ou
d'arbres a proximité du panneau solaire pouvant
limiter I'ensoleillement.

AVERTISSEMENT: assurez-vous

que les fiches des cables sont propres et
seches avant de les brancher.

T
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REMARQUE: placez le cable basse

tension dans une zone ou le robot tondeuse
ne tond pas.

REMARQUE: nenroulez pas le cable

basse tension et ne le placez pas sous
la plaque de la station de charge. Le

> B B

30 Acheté séparément.

Vous pouvez utiliser le cable basse tension de la
station de référence pour rallonger le cable entre le
boitier de commande et |a station de référence.
Apres l'installation du produit, Husqvarna
recommande de charger complétement la batterie
des panneaux solaires.
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1. Téléchargez I'application VictronConnect sur votre

Remarque: la batterie est complétement appareil mobile.

chargée aprés 1 a 2 jours. Husgvarna
recommande que le produit soit complétement
chargé avant le démarrage du robot tondeuse.

2. Activez le Bluetooth® sur votre appareil mobile et
assurez-vous de placer ce dernier a proximité du
boitier de commande.

3. Ouvrez I'application sur votre appareil mobile.

75.4 Pour effectuer un appairage avec 4. Saisissez le code PIN dans I'application pour
I'application VictronConnect connecter cette derniére au boitier de commande.
Une application tierce peut étre connectée au boitier Remarque: Reportez-vous au code PIN sur
de commande pour afficher I'état, les données et l'étiquette du module MPPT.

I'historique du chargeur solaire. L'application et le boitier
de commande ne peuvent se connecter que lorsqu'ils
sont & portée du Bluetooth®.

76 Utilisation

76.1 Pour activer le produit Remarque: Le boitier de commande est
allumé lorsqu'1 des 3 témoins LED est allumé.
AVERTISSEMENT: Assurez-vous a
de lire et de comprendre le chapitre dédié
a la sécurité avant d'utiliser I'appareil. 76.2 Pour désactiver le produit
. Appuyez sur le bouton ON/OFF pour mettre le
*+ Appuyez sur le bouton ON/OFF pour allumer le produit hors tension et assurez-vous que les 3
produit. témoins LED sont éteints.
77 Entretien
77.1 Pour entretenir le produit . Avant le début de la saison, vérifiez que la
batterie fonctionne correctement et n'est pas
. Nettoyez les panneaux solaires a I'aide d'un chiffon endommagée.

sec tous les mois ou lorsque cela est nécessaire.

78 Dépannage

78.1 Témoin LED

Les témoins LED du produit indiquent le statut de ce dernier. Si le témoin LED affiche un voyant bleu, jaune ou vert
fixe, cela signifie que le produit fonctionne correctement. Suivez le tableau de dépannage ci-dessous si le témoin LED
clignote :

Témoin LED Cause Solution

Clignote en vert. Température de charge trop élevée. Attendez que la température soit correcte.

Clignote en jaune et | Tension de charge ou de panneau trop éle- | Utilisez un panneau solaire d'origine.
en vert. vée.

Clignote en bleu et Courant de charge trop élevé. redémarrez le produit. Pour plus d'informa-
en vert. tions, vérifiez I'état dans I'application Victron-
- - — Connect. Si le probleme persiste, contactez
Clignote en bleu et Probleme li¢ au module MPPT. un atelier d'entretien Husqvarna.

en jaune.
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78.2 Symptdomes

Si le produit ne fonctionne pas comme d'habitude, suivez le tableau des symptdémes ci-dessous. Si vous ne parvenez
pas a trouver |'origine du défaut, contactez le service clientéle Husqvarna.

Symptome Cause

Solution

station de référence
n'est pas allumé.

Le témoin LED de la | Le boitier de commande est réglé sur OFF.

Placez le boitier de commande en position
ON (marche). Reportez-vous a Pour activer
le produit a la page 60.

La batterie est vide.

Vérifiez 'état dans I'application VictronCon-

L'ensoleillement est insuffisant.

nect.

est inférieure a 10 V.

La batterie est endommagée ou la tension

Inspectez la batterie. Si la batterie n'est pas
endommagée, chargez-la.

Examinez le fusible. Si le fil métallique a I'in-
térieur du fusible est cassé, remplacez le fu-
sible.

L'alimentation de la
batterie s'arréte sou- | exposé a la lumiére du soleil.
vent.

Le panneau solaire n'est pas suffisamment

Assurez-vous que le panneau solaire est pla-
cé dans un endroit suffisamment exposé a la
lumiére du soleil.

Assurez-vous que le panneau solaire est pla-
cé dans la bonne position et orienté vers le
sud.

fin de son cycle de vie.

La batterie est endommagée ou arrive a la

Remplacez la batterie.

79 Remisage et mise au rebut

79.1 Pour remiser le produit

. Chargez complétement la batterie. Reportez-vous

a Pour charger la batterie a la page 61.

. Eteignez le produit. Reportez-vous a Pour
désactiver le produit a la page 60.

. Conservez la batterie dans un endroit sec et a
I'abri du gel.

. Si vous conservez le panneau solaire et le
systéme de montage a I'extérieur, assurez-vous
qu'ils sont bien fixés et qu'ils ne peuvent pas
bouger.

79.2 Mise au rebut

Ce symbole indique que le produit ne fait pas partie
des déchets ménagers. Recyclez-le par le biais de
votre systéme de collecte local pour les équipements
électriques et électroniques. Cela contribue a une
bonne gestion des déchets en fin de vie. Contactez
les autorités locales, les services des ordures
ménageéres, votre revendeur ou votre détaillant pour
plus d'informations. Une mise au rebut incorrecte peut
avoir des effets négatifs potentiels sur I'environnement
et la santé, en raison de la présence potentielle de
substances dangereuses.

hid

Remarque: Le symbole apparait sur le produit ou
I'emballage du produit.

79.3 Pour charger la batterie
Chargez la batterie avant de la ranger :

. déconnectez la station de référence. Mettez le
produit en marche pour charger complétement la
batterie a l'aide de I'énergie solaire. Rebranchez
la station de référence lorsque la batterie est
completement chargée.

. Rechargez la batterie avec un chargeur de batterie
de 12 V dont le courant de charge maximal est de
5A.

Remarque: 1a batterie est complétement
chargée lorsque sa tension est de 13,5V
minimum.
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80 Caractéristiques techniques

80.1 Caractéristiques techniques

Boitier de commande

Tension de sortie, V 11-14
Courant de sortie, A 0,3 (valeur de créte : 4)
Code IP IP53
Longueur, cm 28
Largeur, cm 24
Hauteur, cm 17
Poids, kg 4,8
Batterie

Type de batterie AGM/GEL, décharge profonde
Tension de sortie, V 12
Capacité, Ah 20
Longueur, cm 18
Largeur, cm 8
Hauteur, cm 17
Poids, kg 6
Panneau solaire

Longueur, cm 68
Largeur, cm 49
Hauteur, cm 2,5
Poids, kg 3,6

62 - Caractéristiques techniques 2680 - 003 - 02.06.2025



81 Sigurnost

81.1 Sigurnosne definicije

Upozorenjima, oprezima i napomenama naglasavaju se
posebno vazni dijelovi priru¢nika.

c UPOZORENUJE: Koristi se kada

OPREZ: Koristi se kada nepostivanje
uputa iz prirué¢nika moze uzrokovati
ostecenje proizvoda ili drugih materijala u
neposrednoj blizini.

nepostivanje uputa iz priruénika moze

uzrokovati smrt ili ozljede rukovatelja ili
promatraca.

Napomena: Koristi se prikaz neophodnih dodatnih

informacija za zadanu situaciju.

81.2 Opée sigurnosne upute

UPOZORENJE: Prije upotrebe

proizvoda procitajte upute upozorenja u
nastavku.

c UPOZORENJE: Prije upotrebe

proizvoda procitajte korisni€ki priruénik i
obavezno usvojite upute.

. Proizvod upotrebljavajte samo s opremom koju

preporucuje tvrtka Husqvarna.

. Niskonaponski kabel nemojte polagati u radno
podrucje robotske kosilice. Tako mozete ostetiti
niskonaponski kabel.

. Ako je niskonaponski kabel oStecen, odspojite
ga od proizvoda. Ostecen niskonaponski kabel
povecava opasnost od strujnog udara.

. Prije upotrebe proizvoda obavezno usvojite upute
za rad.

. Prije upotrebe proizvoda obavezno usvojite upute
za odrzavanje.

. Proizvod nemojte izmjenjivati.

. Radna temperatura proizvoda je 5 °C — 45 °C / 41
°F - 113 °F.

81.3 Sigurnost baterije

c UPOZORENJE: Prije upotrebe

proizvoda procitajte upute upozorenja u
. Nemojte kratko spajati bateriju.

nastavku.

. Bateriju nije dopusteno puniti u zatvorenom
spremniku.

. Temperatura punjenja je izmedu -20 °C / -4 °F i 50
°C /122 °F. Temperatura skladistenja je izmedu
-20°C /-4 °F 160 °C/ 140 °F. Temperatura
praznjenja je izmedu -40 °C / -40 °F i 60 °C / 140
°F.

. Vijek trajanja baterije produljuje se ako je
upotrebljavati pri temperaturama okoline > 45 °C /
> 133 °F.

82 Uvod

82.1 Podrska

Za podrsku za proizvod obratite se servisnom
zastupniku tvrtke Husqvarna.

82.2 Opis proizvoda

Proizvod se sastoji od jedne solarne ploce, sustava za
montazu, upravljacke kutije i baterije. Upravljacka kutija

povezana je s referentnom stanicom za tehnologiju
EPOS™ za robotsku kosilicu. Proizvod opskrbljuje
elektri€nu energiju od solarnog napajanja do referentne
stanice. Potpuno napunjena baterija moze napajati
referentnu stanicu od 3 do 4 dana.
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82.3 Pregled proizvoda

Solarna plo¢a
Upravljacka kutija
Baterija
Niskonaponski kabel
Referentnu stanicu3’
Stup32

MPPT modul

LED indikatori

Gumb za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje (ON/OFF)
10. Ulaz solarne ploce (+)
11. Ulaz solarne ploce (-)
12. Izlaz solarne ploce
13.  Korisnicki priru¢nik

® N OA N2

©

82.4 Simboli na proizvodu

Na proizvodu mozete pronaci ove simbole. Obavezno ih
proucite i usvojite.

Ovaj proizvod ispunjava primjenjive EU
direktive. Uskladenost s mjerodavnim

31 Nije obuhvacéen isporukom.
32 Nije obuhvacéen isporukom.

|5 B%

Direktivama EU deklarira proizvoda¢ Viva
Energi A/S.

Ovaj proizvod ispunjava primjenjive
direktive UK-a.

Proizvod nije kuéanski otpad. Reciklirajte
ga na odobrenom odlagalistu otpada za
elektriénu i elektroni€ku opremu.

82.5 Osteéenje proizvoda

U sljedec¢im okolnostima ne¢emo biti odgovorni za
ostecenja proizvoda:

.

.

proizvod nepravilno popravljen

proizvod popravljen dijelovima koje nije proizveo
proizvodag ili nemaju odobrenje proizvodaca
proizvod ima dodatnu opremu koje nije proizveo
proizvodag ili nemaju odobrenje proizvodaca

proizvod nije popravljen u odobrenom servisnom
centru ili kod ovlaStene osobe.

64 - Uvod
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83 Instalacija

83.1 Uvod - instalacija

UPOZORENJE: Prije instalacije

proizvoda s razumijevanjem procitajte
poglavlje o sigurnosti.

OPREZ: Upotrebljavajte originalne
rezervne dijelove i materijal za instalaciju.

A
A

Napomena: Vie informacija o instalaciji potrazite u
odjeljku www.husqvarna.com.

83.2 Glavne komponente za instalaciju

. Solarna ploc¢a.

. Upravljacka kutija.

. Baterija.

. Niskonaponski kabel.
. Referentnu stanicu33.

83.3 Instaliranje proizvoda

Dodatne upute mozete pronaéi u uputama za
sastavljanje.

UPOZORENUJE: Frije prikijugivanja

utikaca kabela provjerite jesu li Cisti.

OPREZ: Niskonaponski kabel polozite
na povrsinu koju robotska kosilica ne kosi.

OPREZ: Niskonaponski kabel nemojte
namatati niti ga stavljati ispod ploce stanice
za punjenje. Namot ometa signal stanice za
punjenje.

> BB

. Solarni punja¢ montirajte u blizini referentne
stanice EPOS™.

Napomena: Husqvarna preporucuje da
solarni punja¢ instalirate na isti stup na

koji instalirate referentnu stanicu. Husqvarna
preporucuje da je dimenzija stupa 45 — 55 mm.

. Postavite solarnu plo€u u smjeru prema jugu.

33 Kupuje se zasebno.

. Postavite solarnu plo¢u u podrugje koje je tijekom
dana izlozeno suncanoj svjetlosti.

. U blizini solarne plo€e ne smiju biti gradevine ili
stabla koja mogu ograni€iti sun¢anu svjetlost.

T
0000 ooy

DDLTDFJDD
afaly, qii!
00« oSl

0000 ooy
0000 ppooy
0000 ggood
0000 opodd

00g0pooody

. Kabel izmedu upravljacke kutije i referentne
stanice mozete produljiti s niskonaponskim
kabelom referentne stanice.

. Husqgvarna preporucuje da nakon instalacije
proizvoda potpuno napunite bateriju solarnih plo¢a.

Napomena: Baterija je potpuno napunjena
nakon 1 - 2 dana. Husqgvarna preporucuje potpuno
punjenje proizvoda prije pokretanja robotske
kosilice za travu.

83.4 Uparivanje s aplikacijom

VictronConnect

Aplikacija tre¢e strane moze se povezati s upravljackom

kutijom radi prikaza statusa, podataka i povijesti

solarnog punjaca. Aplikacija i upravljacka kutija mogu se

povezati samo kada su u dometu uredaja Bluetooth®.

1. Preuzmite aplikaciju VictronConnect na mobilni
uredaj.

2. Omogucite Bluetooth® na mobilnom uredaju
i provjerite nalazi li se mobilni uredaj blizu
upravljacke kutije.

3. Na mobilnom uredaju otvorite aplikaciju.

U aplikaciji unesite PIN kod kako biste aplikaciju
povezali s upravljackom kutijom.

Napomena: Pogledaijte PIN kod na naljepnici
MPPT modula.
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84 Rad

84.1 UKLJUCIVANJE proizvoda Napomena: Upravijaska kutija UKLJUCENA
je kada je uklju¢eno 1 od 3 LED indikatora.
UPOZORENJE: Prie upotrebe feKadale tid
proizvoda procitajte i usvojite poglavlje o
sigurmnosti. 84.2 ISKLJUCIVANJE proizvoda
o _ . . Pritisnite gumb ON/OFF (za ukljgéivanje/
+  Pritisnite gumb ON/OFF kako biste UKLJUCILI iskljugivanje) kako biste ISKLJUCILI proizvod i
proizvod. provjerite jesu li iskljuéena 3 LED indikatora.

85 Odrzavanje

85.1 Odriavanje proizvoda . Prije pocetka sezone provjerite ispravnost i
neostecenost baterije.
. Solarne ploce Cistite suhom krpom svaki mjesec ili

po potrebi.

86 RjeSavanje problema

86.1 LED indikator

LED indikatori na proizvodu prikazuju status proizvoda. Proizvod radi ispravno ako LED indikator svijetli plavo, zuto ili
zeleno. Ako LED indikator treperi, slijedite tablicu za rjeSavanje problema u nastavku:

LED indikator Uzrok Rjesenje
Treperi zeleni. Temperatura punjenja je previsoka. Pri¢ekajte dok temperatura ne bude isprav-
na.

Treperi Zuto i zeleno. | Previsok napon punjenja ili ploce. Upotrijebite originalnu solarnu plo¢u.

Treperi plavo i zele- | Struja punjenja je prejaka. Ponovno pokrenite proizvod. Za dodatne in-

no. formacije provjerite status u aplikaciji Victron-
- — Connect. Ako se problem nastavi pojavljivati,

Treperi plavo i Zuto. | Problem s MPPT modulom. obratite se zastupniku tvrtke Husqvarna.

66 - Rad 2680 - 003 - 02.06.2025



86.2 Simptomi

Ako proizvod ne radi na uobic¢ajeni nacin, pratite tablicu sa simptomima u nastavku. Ako ne mozete pronaci uzrok
pogreske, obratite se korisni¢koj sluzbi tvrtke Husqvarna.

Simptom

Uzrok

Rjesenje

LED indikator na re-
ferentnoj stanici nije
ukljucen.

Upravljacka kutija postavljena je na OFF (IS-
KLJUCENO).

UpravljaCku kutiju postavite na ON (UKLJU-
CENO). Pogledajte UKLJUCIVANJE proizvo-
da na stranici 66.

Baterija je prazna.

Nema dovoljno suncane svjetlosti.

Provjerite status u aplikaciji VictronConnect.

Baterija je oSte¢ena ili je napon nizi od 10 V.

Pregledaijte bateriju. Ako baterija nije ostece-
na, napunite je.

Pregledajte osigura¢. Ako je metalna Zica u
osiguracu prekinuta, zamijenite osigurac.

Baterija se ¢esto po-

Solarna plo¢a nema dovoljno sunceve svjet-

Solarna plo¢a mora se postaviti na mjesto

trosi. losti.

gdje ima dovoljno sunceve svjetlosti.

Provijerite je li solarna plo¢a postavljena u
ispravan polozaj na jugu.

nja.

Baterija je oSte¢ena ili je na kraju vijeka traja-

Zamijenite bateriju.

87 Skladistenje i zbrinjavanje

87.1 Skladistenje proizvoda

. U potpunosti napunite bateriju. Pogledajte
Zamjena baterije na stranici 67.

. ISKLJUCITE proizvod. Pogledajte
ISKLJUCIVANJE proizvoda na stranici 66.

. Bateriju uvajte u suhom prostoru bez mraza.

. Ako solarne ploc¢e i sustav za montazu ostavljate
na otvorenom, provijerite jesu li dobro priévrséeni i
nepomicni.

87.2 Zbrinjavanje u otpad

Simbol oznacgava proizvod koji se ne ubraja u
kucanski otpad. Reciklirajte ga s pomocu lokalnog
sustava za sakupljanje elektriGne i elektronic¢ke
opreme. To pridonosi ispravnom upravljanju otpadom
dotrajale opreme. Informacije zatrazite od lokalnih
vlasti, komunalne sluzbe, vaseg trgovca ili prodavaca.
Neispravno odlaganje moze imati negativne ucinke
na okolis i ljudsko zdravlje zbog moguéeg postojanja
opasnih tvari.

2

Napomena: Simbol se nalazi na proizvodu ili
pakiranju proizvoda.

87.3 Zamjena baterije

Napunite bateriju prije skladistenja:

Odspojite referentnu stanicu. Postavite proizvod
na UKLJUCENO kako bi se baterija u potpunosti
napunila pomocu solarnog napajanja. Ponovo
prikljucite referentnu stanicu kada se baterija
potpuno napuni.

Napunite bateriju s punjaéem baterije od 12 V i
maksimalnom strujom punjenja od 5 A.

Napomena: Baterija je potpuno napunjena
kada je napon baterije najmanje 13,5 V.
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88 Tehnicki podaci

88.1 Tehnicki podaci

Upravljacka kutija

1zlazni napon, V 11-14
Izlazna struja, A 0,3 (vr8na vrijednost: 4)
IP kod IP53
Duljina, cm 28
Sirina, cm 24
Visina, cm 17
Tezina, kg 4,8
Baterija

Vrsta baterije AGM/GEL, dubinski ciklus
Izlazni napon, V 12
Kapacitet, Ah 20
Duljina, cm 18
Sirina, cm 8
Visina, cm 17
Tezina, kg 6
Solarna plo¢a

Duljina, cm 68
Sirina, cm 49
Visina, cm 2,5
Tezina, kg 3,6
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89 Biztonsag

89.1 Biztonsagi meghatarozasok

A figyelmeztetések, dvintézkedések és megjegyzések
a haszndlati utasitas kiemelten fontos részeire hivjak fel
a figyelmet.

FIGYELMEZTETES: Akkor
hasznalatos, ha a kézikdnyv utasitasainak
be nem tartasa esetén fennall a kezel6 vagy
a kozelben tartozkoddk sériilésének vagy
halalanak veszélye.

A

VIGYAZAT: Akkor hasznalatos, ha

a kézikonyv utasitasainak be nem tartasa
esetén fennall a vagyoni kar, illetve a termék
vagy a kornyezd terilet kdrosodasanak
veszélye.

A

Megjegyzés: Tovabbi informéciét biztosit az adott
helyzetben sziikséges tennivalokrol.

89.2 Altalanos biztonsagi utasitasok

c FIGYELMEZTETES: Onvassa el

hasznalatba vétele el6tt mindenképpen
legyen tisztaban a benne foglaltakkal.

FIGYELMEZTETES: A termek

hasznalata el6tt olvassa el az alabbi
figyelmeztetéseket.

a hasznalati utasitast, és a termék

. A terméket csak a Husqvarna altal ajanlott
berendezéssel hasznalja.

. Ne helyezze a kisfeszultségi kabelt a robotflinyird
munkaterlletére. Ezzel kart tehet a kisfeszultségi
kabelekben.

. Ha sériilt, valassza le a kisfesziiltségii kabelt
a termékrol. A sériilt kisfesziltségil kabel néveli az
aramités kockazatat.

. A termék mikodtetése el6tt gy6z6djon meg
arrél, hogy megértette a mikddtetésre vonatkozd
utasitasokat.

. Mielétt karbantartast végezne a terméken,
gy6z6djon meg arrdél, hogy megértette
a karbantartasi utasitasokat.

. Ne végezzen médositasokat a terméken.

. A termék tizemi hémérséklete 5 °C—45 °C.

89.3 Az akkumulatorral kapcsolatos
biztonsagi eldirasok

c FIGYELMEZTETES: A termék

hasznalata el6tt olvassa el az alabbi
. Ne zarja révidre az akkumulatort.

figyelmeztetéseket.

. Ne toltse az akkumulatort lezart edényben.

. A toltési hémérséklet -20 °C és 50 °C koz6tt van.
A tarolasi hémérséklet -20 °C és 60 °C kozott van.
A kisUlési hdmérséklet -40 °C és 60 °C kozott van.

. Az akkumulator élettartama csokken, ha az
akkumulatort 45 °C-nal magasabb kérnyezeti
hémérsékleten haszndlja.

90 Bevezetd

90.1 Tamogatas

A termékkel kapcsolatos tamogatasért forduljon
a Husqvarna szakszervizhez.

90.2 Termékleiras

A termék 1 napelemet, régzitérendszert,
vezérlédobozt és egy akkumulatort tartalmaz.

referenciaallomasahoz csatlakozik. A termék
napenergiaval latja el a referenciadllomast. A teljesen
feltoltott akkumulator 3-4 napig képes elektromos
tapellatast biztositani a referenciaallomasnak.
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90.3 A termék attekintése

Napelem
Vezérlédoboz
Akkumulator
Kisfesziltségl kabel
Referenciaallomas3*
Postai cim3°

MPPT funkcioéval ellatott modul
LED jelzélampak
BE-/KI kapcsol6 gomb
10. Napelem-bemenet (+)
11.  Napelem-bemenet (-)
12. Napelem-kimenet

13.  Kezel6i kézikdnyv

® N OA N

©

90.4 A terméken talalhat6 jelzések

Az itt ismertetett jelzések a terméken lathatok.
Gy6z6djon meg arrol, hogy megértette 6ket.

Jelen termék megfelel a vonatkozé
EU-iranyelveknek. A vonatkoz6 EU-

34 Nem tartozék.
35 Nem tartozék.

iranyelveknek valé megfelelést a gyarto,
a Viva Energi jelenti ki.

Jelen termék megfelel a vonatkoz6 UK-
iranyelveknek.

A termék nem helyezhet6 a haztartasi
hulladékok kézé. Ujrahasznositasat
egy jovahagyott, az elektromos

és elektronikus berendezések
Ujrahasznositasara szolgalé ponton kell
elvégezni.

|5 B%

90.5 A termék karosodasa

A termékben keletkezett karokért nem vallalunk
felelésséget, amennyiben:

. a termék javitasat helytelenul végezték;

. a termék javitdsa nem a gyartétdl szarmazé vagy
altala jovahagyott alkatrészekkel tortént;

. a terméket nem a gyartétol szarmazé vagy altala
jovahagyott kiegészitével szerelték fel;

. a termék javitasat nem hivatalos szakszerviz vagy
jovahagyott egyéb szerviz végezte.
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91 Telepités

91.1 Bevezetés — Telepités

F|GYELMEZTETESZ Olvassa el és

értelmezze a biztonsagrdl szél6 fejezetet,
miel6tt Gzembe helyezné a terméket.

VIGYAZAT: Csak eredeti alkatrészeket
és telepitési anyagokat hasznaljon.

Megjegyzés: Az (izembe helyezéssel kapcsolatos
bévebb informacidért lasd: www.husqvarna.com

91.2 A telepitéshez sziikséges f6
alkotorészek

. Napelem.

. Vezérlédoboz.

. Akkumulator.

. Kisfesziltségl kabel.

. Referenciaallomas3®.

91.3 A késziilék telepitése

Tovabbi utasitasokat az sszeszerelési utmutatoban
talal.

c FIGYELMEZTETES:
Csatlakoztatas elétt gy6z6djon meg arrol,

hogy a kabelek dugaszai tisztak és
szarazak.

VIGYAZAT: Helyezze a kisfesziiltségi

Vag.

kabelt olyan helyre, ahol a robotflinyiré nem

> B

alapja ala. A tekercs zavarja a toltéallomas
jelét.

V|GYAZAT! Ne tekerje a kisfesziiltségii

kabelt tekercsbe, és ne tegye a toltéallomas

. Szerelje fel a napelemes téltét az EPOS™
referenciaallomas kdzelébe.

Megjegyzés: A Husqvarna azt javasolja,
hogy a napelemes t61tét ugyanarra az oszlopra
szerelje fel, ahova a referenciaallomast is szereli.

36 Kilén beszerezhetd.

A Husqvarna azt javasolja, hogy az oszlop
atmeéréje 45-55 mm legyen.

. Szerelje fel a napelemet déli iranyba forditva.

. Helyezze a napelemet olyan helyre, ahol napfény
éri a nap folyaman.

. Gy6z6djon meg arrdl, hogy nincsenek éplletek
vagy fak a napelem kdzelében, amelyek
korlatozhatjak a napfényt.

_—
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. A referenciadllomas kisfeszlltségl kabelével
meghosszabbithatja a vezérlédoboz és
a referenciadllomas kozétti kabelt.

. A termék telepitését kdvetéen a Husqvarna
azt javasolja, hogy teljesen toltse fel az
akkumulatorokat a napelemhez.

Megjegyzés: Az akkumulator 1-2 nap utan
teljesen feltdltédik. A Husqvarna javasolja, hogy
a robotflinyiré beinditasa el6tt a termék legyen
teljesen feltdltve.

91.4 Parositasi mivelet elvégzése
a VictronConnect alkalmazassal

A napelemes tolté allapotanak, adatainak és
elézményeinek megtekintéséhez kiilsé alkalmazas
csatlakoztathat6 a vezérlédobozhoz. Az alkalmazas
és a vezérlédoboz csak akkor tud csatlakozni, ha
Bluetooth® hatétavolsagan beliil vannak.

1. Toltse le mobilkésziilékére a VictronConnect
alkalmazast.

2. Kapcsolja be a Bluetooth® funkciét mobileszkézén,
és gy6z6djon meg arrdl, hogy a mobileszkdz
a vezérlédoboz kdzelében van.

3. Nyissa meg az alkalmazast mobilkészilékén.
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4. Adja meg a PIN-kddot az alkalmazasban . . ]
az alkalmazas vezérlészekrényhez vald Meg;egyzes. Tekintse meg az MPPT-modul
csatlakoztatasahoz. cimkéjén talalhaté PIN-kodot.

92 Uzemeltetés

92.1 A termék bekapcsolt allapotba 92.2 A termék kikapcsolt allapotba
allitasa allitasa
Lo, j . Nyomja meg a BE-/KI kapcsolé gombot a termék
FIGYELMEZTETES' A termék kikapcsolasahoz, és gy6z6djon meg arrdl, hogy a 3
hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el LED jelz8lampa nem vilagit.

a biztonsagrol szol6 fejezetet.

. Nyomija le a BE/KI gombot a termék
bekapcsolasahoz.

Megjegyzés: A vezérlédoboz akkor van
bekapcsolva, ha a 3 LED jelzélampa koziil 1

vilagit.
93 Karbantartas
93.1 A termék karbantartasa . A szezon kezdete el6tt ellendrizze, hogy az
akkumulator megfeleléen mikddik-e, és nem
. A napelemeket havonta vagy sziikség esetén sérilt-e.

szaraz ruhaval tisztitsa le.

94 Hibaelharitas

94.1 LED jelzélampa

A terméken talalhaté LED jelzélampak mutatjak a termék allapotat. A termék akkor miikddik megfeleléen, ha
a LED jelzélampa folyamatosan kéken, sargan vagy zolden vilagit. Ha a LED jelz6lampa villog, kdvesse az alabbi
hibaelharitasi tablazatot:

LED jelz6lampa Ok Megoldas

Zoélden villog. A toltési hémérséklet tul magas. Varja meg, amig a hémérséklet a megfeleld
értékre csokkent.

Sargan és zolden vil- | A tolté vagy a napelem fesziiltsége tul nagy. | Hasznaljon eredeti napelemet.
log.

Kéken és zélden vil- | Tdl nagy a toltéaram. Inditsa Ujra a terméket. Tovabbi informacio-
log. kért ellendrizze az allapotot a VictronConnect

- alkalmazasban. Ha a probléma tovabbra is
Kéken és sargan vil- | Probléma az MPPT modullal. fennall, vegye fel a kapcsolatot Husqvarna
log. markakereskeddjével.
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94.2 Hibajelenségek

Ha a termék nem a megszokott médon miikddik, tekintse meg az alabbi hibaelharitasi tablazatot. Ha tovabbra sem

talalja a hiba forrasat, forduljon a Husqvarna lgyfélszolgalatahoz.

Hibajelenség Ok

Megoldas

Az EPOS™ referen-
ciadllomas LED jelz6-

A vezérlédoboz ki van kapcsolva.

Kapcsolja be a vezérlédobozt. Lasd: A fer-
mék bekapcsolt dllapotba allitdsaz2. oldalon.

lampaja sotét. —
Az akkumulator lemertilt.

Ellenérizze az allapot a VictronConnect alkal-

Nincs elegendé napfény.

mazasban.

10 V alatt van.

Az akkumulator sériilt, vagy a feszlltség

Ellenérizze az akkumulatort. Ha az akkumu-
lator nem sérilt, de fel kell toltenie.

Ellenérizze a biztositékot. Ha a biztositékban
lévé fémhuzal elszakadt, cserélje ki a biztosi-
tékot.

ran lemertdil.

Az akkumulator gyak- | A napelemet nem éri elegendd napfény.

Ugyeljen arra, hogy a napelem olyan helyen
legyen, ahol elegendé a napfény.

Gondoskodjon réla, hogy a napelem a meg-
felel6 helyzetben, dél felé nézzen.

élettartama végét.

Az akkumulator karosodott vagy elérte az

Cserélje ki az akkumulatort.

95 Tarolas és leselejtezés

95.1 A termék tarolasahoz

. Toltse fel teljesen az akkumulatort. Lasd: Az
akkumulator téltése73. oldalon.

. Allitsa a terméket OFF (KI) allasra. Lasd: A termék

kikapcsolt dllapotba allitasa72. oldalon.

. Tartsa az akkumulatortéltét szaraz, fagymentes
helyen.

. Ha kultéren tartja a napelemeket és
a rogzitérendszert, Ugyeljen arra, hogy szorosan
legyenek rogzitve, és ne mozduljanak el.

95.2 Hulladékkezelés

A szimbolum azt jelzi, hogy a termék nem

mindsul haztartasi hulladéknak. Hasznositsa Ujra
az elektromos és elektronikus berendezések helyi
gyUjtérendszerében. Ez hozzajarul az élettartam
végi hulladékkezeléshez. Tovabbi informacidért
forduljon a helyi hatésagokhoz, a hulladék
artalmatlanitasi szolgaltatast végzé vallalkozashoz,
a szervizkereskedéjéhez vagy kiskereskedéhoz.

A helytelen artalmatlanitas potencialisan negativ
hatéssal lehet a kdrnyezetre és az emberi egészségre
a veszélyes anyagok esetleges jelenléte miatt.

hid

Megjegyzés: A szimbslum a terméken vagy annak
csomagolasan talalhato.

95.3 Az akkumulator t6ltése

Téarolas el6tt toltse fel az akkumulatort.

Valassza le a referenciaallomast. Az
akkumulator napelemmel val6 teljes feltdltéséhez
kapcsolja BE a terméket. Csatlakoztassa Ujra

a referenciaallomast, ha az akkumulator teljesen
feltoltddott.

Toltse fel az akkumulatort 12 V-os
akkumulatortéltével, maximum 5 A-es
toltéarammal.

Megjegyzés: Az akkumulator teljesen
feltoltott, ha az akkumulatorfesziiltség legalabb
13,5V.
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96 MUszaki adatok

96.1 M(iszaki adatok

Vezériédoboz

Kimeneti fesziltség, V 11-14
Kimeneti aramerdsség, A 0,3 (csucsérték: 4)
IP-kéd IP53
Hossz, cm 28
Szélesség, cm 24
Magassag, cm 17
Témeg, kg 4,8
Akkumulator

Akkumulator tipusa AGM/GEL, mély ciklusu
Kimeneti fesziiltség, V 12
Kapacitas, Ah 20
Hossz, cm 18
Szélesség, cm 8
Magassag, cm 17
Témeg, kg 6
Napelem

Hossz, cm 68
Szélesség, cm 49
Magassag, cm 2,5
Toémeg, kg 3,6
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97 Sicurezza

97.1 Definizioni di sicurezza

Le avvertenze, le precauzioni e le note sono utilizzate
per evidenziare le parti importanti del manuale.

c AVVERTENZA: utilizzato se &

rispettate.

ATTENZIONE: utilizzato se &

presente un rischio di danni al prodotto, ad
altri materiali oppure alla zona adiacente nel
caso in cui le istruzioni del manuale non
vengano rispettate.

presente un rischio di lesioni o morte

dell'operatore o di passanti nel caso in

cui le istruzioni del manuale non vengano
Nota: utilizzato per fornire ulteriori informazioni
necessarie in una determinata situazione.

97.2 Istruzioni di sicurezza generali

dell'operatore e accertarsi di aver compreso
le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

AVVERTENZA: Leggere le seguenti

avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

c AVVERTENZA: Leggere il manuale

. Utilizzare il prodotto esclusivamente con le
apparecchiature consigliate da Husqvarna.

. Non posizionare il cavo a bassa tensione nell'area
di lavoro del robot tagliaerba. Cid pud causare
danni al cavo a bassa tensione.

. Scollegare il cavo a bassa tensione dal prodotto
se e danneggiato. Un cavo a bassa tensione
danneggiato aumenta il rischio di scosse elettriche.

. Accertarsi di aver compreso le istruzioni per il
funzionamento prima di utilizzare il prodotto.

. Accertarsi di aver compreso le istruzioni per
la manutenzione prima di eseguire interventi di
manutenzione sul prodotto.

. Non apportare modifiche al prodotto.

. La temperatura di esercizio del prodotto & di 5-45
°C/41-113 °F.

97.3 Sicurezza batterie

AVVERTENZA: Leggere le seguenti
avvertenze prima di utilizzare il prodotto.
. Non provocare il corto circuito della batteria.
. Non ricaricare la batteria in un contenitore sigillato.
. La temperatura di ricarica &€ compresa tra -20
°C /-4 °F e 50 °C / 122 °F. La temperatura di
rimessaggio € compresa tra -20 °C /-4 °F e 60 °C /
140 °F. La temperatura di scarica € compresa tra
-40°C/-40 °F e 60 °C / 140 °F.
. La durata della batteria diminuisce se la si utilizza
a temperature ambiente > 45 °C / > 133 °F.

98 Introduzione

98.1 Supporto

Per assistenza sul prodotto, contattare il centro di
assistenza Husqvarna.

98.2 Descrizione del prodotto

Il prodotto include 1 pannello solare, un sistema di
montaggio, una centralina di controllo e una batteria.

La centralina di controllo & collegata alla stazione

di riferimento per la tecnologia EPOS™ del robot
tagliaerba. Il prodotto fornisce I'alimentazione elettrica
dall'energia solare alla stazione di riferimento. Una
batteria completamente carica puo fornire alimentazione
elettrica alla stazione di riferimento per 3-4 giorni.
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98.3 Panoramica del prodotto

Pannello solare direttive UE applicabili & dichiarata dal
Centralina di controllo produttore Viva Energi A/S.

Batteria

Cavo a bassa tensione
Stazione di riferimento®”

Palo38

Modulo MPPT

Indicatori LED

Pulsante ON/OFF

10. Ingresso del pannello solare (+)
11. Ingresso del pannello solare (-)
12. Uscita del pannello solare

13. Manuale dell'operatore

Il presente prodotto € conforme alle
direttive UK vigenti.

® N OA N2

©

Il prodotto non & un rifiuto domestico.
Riciclarlo in un punto di riciclaggio
approvato per apparecchiature elettriche
ed elettroniche.

|5 B%

98.4 Simboli riportati sul prodotto 98.5 Danni al prodotto

Questi simboli sono riportati sul prodotto. Accertarsi di Non siamo responsabili dei danni al prodotto se:
aver compreso tali simboli.

.

Il prodotto viene riparato in modo errato.
Il prodotto viene riparato con parti che non
c € Il presente prodotto & conforme alle provengono o non sono omologate dal produttore.
direttive UE vigenti. La conformita alle . Il prodotto contiene un accessorio che non

proviene o non & omologato dal produttore.

. Il prodotto non viene riparato presso un centro
di assistenza autorizzato o presso un'autorita
competente.

.

37 Non incluso.
38 Non incluso.
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99 Installazione

99.1 Introduzione - Installazione

AVVERTENZA: Leggere e

comprendere il capitolo sulla sicurezza
prima di installare il prodotto.

ATTENZIONE: Utilizzare pezzi di

ricambio originali e materiale di installazione.

A
A

Nota: Per ulteriori informazioni sull'installazione, fare
riferimento a www.husqvarna.com.

99.2 Componenti principali per
l'installazione

. Pannello solare.

. Centralina di controllo.

. Batteria.

. Cavo a bassa tensione.

. Stazione di riferimento3®.

99.3 Installazione del prodotto

Ulteriori informazioni sono disponibili nelle istruzioni di
montaggio.

AVVERTENZA: Accertarsi che le

spine dei cavi siano pulite e asciutte prima
di collegarle.

ATTENZIONE: Posizionare il cavo a

bassa tensione in un'area in cui il robot
tagliaerba non effettua il taglio.

ATTENZIONE: Non posizionare il

cavo a bassa tensione in una bobina o

sotto la piastra della stazione di ricarica. Una
bobina provoca interferenze con il segnale
proveniente dalla stazione di ricarica.

> B B

. Installare il caricatore solare in prossimita della
stazione di riferimento EPOS™.

Nota: Husgvarna raccomanda di installare il
caricatore solare sullo stesso palo su cui si installa

39 Acquistabile separatamente.

la stazione di riferimento. Husqvarna raccomanda
che le dimensioni del palo siano 45-55 mm.

. Installare il pannello solare verso sud.

. Posizionare il pannello solare in un'area esposta
alla luce solare durante il giorno.

. Accertarsi che non vi siano edifici o alberi vicino al
pannello solare che possano limitare la luce solare.

_—
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. E possibile utilizzare il cavo a bassa tensione della
stazione di riferimento per estendere il cavo tra la
centralina di controllo e la stazione di riferimento.

. Dopo l'installazione del prodotto, Husqvarna
consiglia di ricaricare completamente la batteria
dei pannelli solari.

Nota: La batteria & completamente carica

dopo 1-2 giorni. Husqvarna consiglia di caricare
completamente il prodotto prima di avviare il robot
tagliaerba.

99.4 Abbinamento con I'app
VictronConnect

E possibile collegare un'app di terze parti alla centralina
di controllo per visualizzare lo stato, i dati e la cronologia
del sistema di ricarica solare. L'app e la centralina di
controllo possono connettersi solo quando si trovano nel
raggio di Bluetooth®.

1. Scaricare I'app VictronConnect sul proprio
dispositivo mobile.

Attivare il Bluetooth® sul dispositivo mobile e
assicurarsi che si trovi vicino alla centralina di
controllo.

3. Aprire I'app sul proprio dispositivo mobile.

Immettere il codice PIN nell'app per connetterla
alla centralina di controllo.
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Nota: Fare riferimento al codice PIN riportato
sull'etichetta del modulo MPPT.

100 Utilizzo

100.1 Impostazione del prodotto su ON  100.2 Impostazione del prodotto su

OFF
AVVERTENZA: Leggere e ) ) )
comprendere il capitolo sulla sicurezza . Premere il pulsante ON/OFF per impostare il
prima di utilizzare il prodotto. prodotto su OFF e assicurarsi che le 3 spie LED

siano spente.

. Premere il pulsante ON/OFF per accendere il
prodotto.

Nota: La centralina di controlio & attiva quando 1
delle 3 spie LED & accesa.

101 Manutenzione

101.1 Manutenzione del prodotto . Prima dell'inizio della stagione, assicurarsi che
L . . . . la batteria funzioni correttamente e non sia
. Pulire i pannelli solari con un panno asciutto ogni danneggiata.

mese o quando necessario.

102 Ricerca guasti

102.1 Spia LED

Le spie LED sul prodotto mostrano lo stato del prodotto. Il prodotto funziona correttamente se la spia a LED mostra
una luce fissa blu, gialla o verde. Seguire la tabella di ricerca guasti riportata di seguito se la spia LED lampeggia:

Spia LED Causa Soluzione
Verde lampeggiante. | Temperatura di carica troppo alta. Attendere che la temperatura sia quella cor-
retta.

Spia gialla e verde Tensione di carica o tensione del pannello Utilizzare un pannello solare originale.
lampeggianti. troppo alta.

Spia blu e verde lam- | Corrente di carica troppo alta. Riavviare il prodotto. Per ulteriori informazio-

peggianti. ni, controllare lo stato nell'app VictronCon-
nect. Se il problema persiste, contattare un

Spia blu e gialla lam- | Problemi al modulo MPPT. centro di assistenza Husqvarna.

peggianti.
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102.2 Sintomi

Se il prodotto non funziona come previsto, attenersi alla seguente tabella dei sintomi. Contattare I'assistenza clienti

Husqvarna se non si riesce a individuare la causa del guasto.

Sintomo Causa

Soluzione

La spia a LED sulla
stazione di riferimen- | OFF.
to e disattiva.

La centralina di controllo € impostata su

Impostare la centralina di controllo su ON.
Fare riferimento a /mpostazione del prodotto
su ON alla pagina 78.

La batteria & scarica.

Effettuare un controllo dello stato nell'app

La luce solare non ¢ sufficiente.

VictronConnect.

inferiore a 10 V.

La batteria & danneggiata o la tensione &

Controllare la batteria. Se la batteria non &
danneggiata, ricaricarla.

Esaminare il fusibile. Se il filo metallico all'in-
terno del fusibile & rotto, sostituirlo.

Spesso. solare.

La batteria si scarica | Il pannello solare non riceve sufficiente luce

Assicurarsi che il pannello solare sia posizio-
nato in un'area in cui la luce solare sia suffi-
ciente.

Assicurarsi che il pannello solare sia posizio-
nato correttamente verso sud.

ciclo di vita.

La batteria & danneggiata o al termine del

Sostituire la batteria.

103 Conservazione e smaltimento

103.1 Per riporre il prodotto in
rimessaggio

. Ricaricare completamente la batteria. Fare
riferimento a Ricarica della batteria alla pagina
79.

. Impostare il prodotto su OFF. Fare riferimento a
Impostazione del prodotto su OFF alla pagina 78.

. Conservare la batterie in un luogo asciutto e al
riparo dal gelo.

. Se si tengono all'aperto il pannello solare e il
sistema di montaggio, accertarsi che siano fissati
saldamente e non possano muoversi.

103.2 Smaltimento

Questo simbolo indica che il prodotto non & un rifiuto
domestico. Riciclarlo tramite il sistema di raccolta
locale per le apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Cio contribuisce a una corretta gestione dei rifiuti al
termine del ciclo di vita. Per informazioni, contattare

le autorita locali, i servizi di smaltimento dei rifiuti
domestici, il concessionario o il rivenditore di zona. Lo
smaltimento non corretto pud avere potenziali effetti
negativi sull'ambiente e sulla salute, a causa della
potenziale presenza di sostanze pericolose.

hid

Nota: 1l simbolo compare sul prodotto o
sull'imballaggio.

103.3 Ricarica della batteria
Caricare la batteria prima di effettuarne il rimessaggio:

. Scollegare la stazione di riferimento. Impostare
il prodotto su ON per caricare completamente
la batteria. Collegare nuovamente la stazione di
riferimento quando la batteria & completamente
carica.

. Ricaricare la batteria con un caricabatteria da 12 V
con una corrente di carica massima di 5 A.

Nota: La batteria & completamente carica
quando la tensione della batteria & di almeno 13,5
V.
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104 Dati tecnici

104.1 Dati tecnici

Centralina di controllo

Tensione di uscita, V 11-14
Corrente di uscita, A 0,3 (valore di picco: 4)
Codice IP IP53
Lunghezza, cm 28
Larghezza, cm 24
Altezza, cm 17
Peso, kg 4,8
Batteria

Tipo di batteria AGM/GEL, ciclo profondo
Tensione di uscita, V 12
Capacita, Ah 20
Lunghezza, cm 18
Larghezza, cm 8
Altezza, cm 17
Peso, kg 6
Pannello solare

Lunghezza, cm 68
Larghezza, cm 49
Altezza, cm 2,5
Peso, kg 3,6
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105 Sauga

105.1 Saugos zenkly reikSmés

|spéjimai, perspéjimai ir pastabos yra skirtos atkreipti

démesj | ypac¢ svarbias vadovo dalis.

PERSPEJIMAS: Naudojamas, kai
naudotojui ar $alia esantiems asmenims

kyla mirtino arba sunkaus suzeidimo pavojus

arba, jei nesilaikoma vadove pateikty
nurodymuy.

PASTABA: Naudojamas, kai kyla
pavojus sugadinti gaminj, kitas medziagas

arba padaryti Zalg aplinkai, jei nesilaikoma

vadove pateikty nurodymy.

Pasiiymékite: Naudojamas papildomai
informacijai apie konkrecig situacija pateikti.

105.2 Bendrieji saugos nurodymai

PERSPEJIMAS: Pries naudodami
gaminj atidzZiai perskaitykite naudojimo

instrukcijg ir sitikinkite, kad jg supratote.

PERSPEJ|MASZ Prie$ naudodami
gaminj, perskaitykite toliau esancius

ispéjimus.

Gaminj naudokite tik su ,Husqvarna“
rekomenduojama jranga.

Zemos jtampos kabelio nelaikykite roboto
vejapjoves darbo zonoje. Antraip galite sugadinti
Zemos jtampos kabelj.

Jei Zemos jtampos kabelis pazeistas, atjunkite

ji nuo gaminio. Esant pazeistam zemos jtampos
kabeliui, didéja elektros smugio pavojus.

Prie§ naudodami gaminj jsitikinkite, kad supratote
jo naudojimo instrukcijas.

Prie$ atlikdami gaminio technineg priezitrg
isitikinkite, kad supratote jo techninés priezitros
instrukcijas.

Nemodifikuokite Sio gaminio.

Gaminio darbiné temperatira yra 5-45 °C (41-113
°F).

105.3 Akumuliatoriy naudojimo sauga

PERSPEJ|MASZ Prie$ naudodami
gaminj, perskaitykite toliau esancius

ispéjimus.

Nesukelkite akumuliatoriaus trumpojo jungimo.
Nejkraukite akumuliatoriaus sandarioje talpoje.
|krovimo temperatira yra =20 °C / -4 °F-50 °C /
122 °F. Laikymo temperatira yra -20 °C / -4 °F —
60 °C / 140 °F. I1Skrovimo temperatira yra —40 °C /
-40 °F-60 °C / 140 °F.

Akumuliatoriy naudojant aplinkos temperaturoje
>45 °C [ >133 °F, jo eksploatavimo laikas
sutrumpéja.

106 |vadas

106.1 Palaikymas

Deél gaminio palaikymo kreipkités | Husqvarna
aptarnavimo atstova.

106.2 Gaminio aprasas

Gaminj sudaro 1 saulés kolektorius, tvirtinimo sistema,

valdymo modulis ir akumuliatorius. Valdymo modulis

yra jungiamas prie kontrolinés stoties, kad robote
vejapjoveje veikty EPOS™ technologija. Gaminys tiekia
elektros energijg i$ saulés energijos | kontroling stotj.
VisiSkai jkrautas akumuliatorius gali tiekti elektros
energijg kontrolinei stociai 3—4 d.
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106.3 Gaminio apzvalga

Saulés baterija

Valdymo modulis
Akumuliatorius

Zemos jtampos laidas
Kontroliné stotis*?

Pasto adresas*’

MPPT modulis

LED indikatoriai

Mygtukas ON/OFF (jjungti / iSjungti)
10. Saulés kolektoriaus jvadas (+)
11. Saulés kolektoriaus jvadas (-)
12. Saulés kolektoriaus iSvadas
13.  Naudojimo instrukcija

® N OA NS

©

106.4 Simboliai ant gaminio

Siuos simbolius galite rasti ant gaminio. |sitikinkite, kad

juos suprantate.

Sis gaminys atitinka taikomas ES
direktyvas. Atitiktj galiojan¢ioms ES

40 Nepridedami.
41 Nepridedami.

|5 B%

direktyvoms uztikrina gamintojas ,Viva
Energi A/S*.

Sis gaminys atitinka taikomas JK
direktyvas.

Gaminys nepriskiriamas buitinems
atliekoms. NuvezZkite jj | jgaliotg elektros
ir elektronikos jrenginiy Salinimo vieta.

106.5 Produkto pazeidimai

Mes neatsakome uz misy gaminio sugadinima, jei:

.

.

gaminys netinkamai suremontuotas;

gaminys suremontuotas naudojant kito gamintojo
arba gamintojo nepatvirtintas dalis;

gaminys turi kito gamintojo arba gamintojo
nepatvirtintg prieds;

gaminys suremontuotas ne patvirtintame techninés
priezituros centre arba jj suremontavo ne
patvirtintas atstovas.

82 - [vadas
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107 Diegimas

107.1 |vadas — montavimas

PERSPEJ IMAS: Pries naudodami

gaminj perskaitykite ir supraskite skyriy apie
sauga.

PASTABA: Naudokite tik originalias

atsargines dalis ir montavimo medziagas.

A
A

Pasiiymékite: Daugiau informacijos ieSkokite
adresu www.husqgvarna.com.

107.2 Pagrindinés jrengimo dalys
. Saulés kolektorius.

. Valdymo modulis.

. Akumuliatorius.

+  Zemos jtampos kabelis.

. Kontroliné stotis*2.

107.3 Kaip instaliuoti gaminj

Daugiau instrukcijy rasite surinkimo instrukcijoje.

PERSPEJ IMAS: Pries prijungdami

isitikinkite, kad kabeliy kiStukai yra Svarus ir
sausi.

PASTABA: Zemos jtampos kabel]

nutieskite ten, kur robotas vejapjové
nepjauna.

PASTABA: Nevyniokite Zemos jtampos

kabeliy | rite ir nedékite po jkrovimo stoties
padu. Rité sukelia signalo, siun¢iamo i$
ikrovimo stoties, trikdZius.

> B B

. Sumontuokite saulés kroviklj $alia EPOS™
kontrolinés stoties.

Pasiiymékite: Husqvarna rekomenduoja
saulés kroviklj montuoti ant to paties stulpelio,
prie kurio montuojate kontroling stotj. Husqvarna
rekomenduojami stulpelio matmenys yra 45-55
mm.

. Montuodami saulés kolektoriy nukreipkite jj j piety
puse.

42 |sigyjama atskirai.

. Saulés baterijg padékite vietoje, kurig dienos metu
apsviecia saulé.

. |sitikinkite, kad Salia saulés baterijos néra pastaty
ar medziy, galin€iy apriboti saulés Sviesa.

T
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. Kabeliui tarp valdymo modulio ir kontrolinés stoties
pailginti galite naudoti kontrolinés stoties Zemos
jtampos kabelj.

. |rengus gaminj, ,Husqvarna“ rekomenduoja
visiSkai jkrauti saulés baterijos akumuliatoriy.

Pasizymeékite: Akumuliatorius bus visiskai
ikrautas per 1-2 dienas. ,Husqvarna*“
rekomenduoja gaminj visiSkai jkrauti pries
paleidziant robotg vejapjove.

107.4 Susiejimas naudojant
»VictronConnect” programéle

Prie valdymo modulio galima prijungti treCiosios $alies
programéle, kad biity galima perzitreéti saulés kroviklio
biliseng, duomenis ir istorijg. Programg ir valdymo
modulj galima sujungti tik tada, kai jie yra Bluetooth®
rysio diapazone.

1. | mobilyji jrenginj atsisiyskite ,VictronConnect*
programéle.

2. Mobiliajame jrenginyje jjunkite Bluetooth® ir
isitikinkite, kad mobilusis jrenginys yra Salia
valdymo modulio.

Atidarykite programéle mobiliajame jrenginyje.

Programéléje jveskite PIN koda, kad prijungtuméte
programéle prie valdymo modulio.

Pasizymeékite: Zr. PIN koda ant MPPT
modulio etiketés.
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108 Naudojimas

108.1 Gaminio lJUNGIMAS Pasiiymékite: Valdymo modulis yra jjungtas,
- kai Svie€ia 1 i§ 3 LED indikatoriaus lempudiy.
PERSPEJIMAS: Fries naudodami pucit
gaminj perskaitykite ir supraskite skyriy apie
sauga. 108.2 Gaminio ISJUNGIMAS
) . o ] . Paspauskite mygtukg ON/OFF (jjungti / iSjungti),
+  Paspauskite mygtuka ON/OFF (jungti / igjungti), kad gaminys bty igjungtas, ir jsitikinkite, kad 3
kad jjungtuméte gamin;. LED indikatoriaus lemputés uzgeso.

109 Techniné priezitra

109.1 Gaminio techniné prieiiﬂra . Prie$ prasidedant sezonui jsitikinkite, kad
akumuliatorius veikia tinkamai ir néra pazeistas.

. Saulés kolektorius valykite sausa Sluoste kiekvieng
ménesj arba prireikus.

110 Gedimai ir jy Salinimas

110.1 LED indikatoriaus lemputé

Gaminio LED indikatoriaus lemputés rodo gaminio buseng: Gaminys veikia tinkamai, jei LED indikatoriaus lemputé
Sviecia melynai, geltonai arba zaliai. Jei LED indikatoriaus lemputé mirksi, vadovaukités toliau pateikta gedimy
nustatymo ir Salinimo lentele:

LED indikatoriaus Priezastis Sprendimas
lemputé
Mirksi zalia spalva. Per auksta jkrovimo temperatira. Palaukite, kol temperatira bus tinkama.

Mirksi geltona ir Zalia | Per auksta jkrovimo arba kolektoriaus jtam- | Naudokite originaly saulés kolektoriy.
spalva. pa.

Mirksi mélyna ir zalia | Per didelé jkrovimo srove. Paleiskite gaminj i$ naujo. Jei reikia dau-
spalva. giau informacijos, patikrinkite blseng ,Vic-

— - - tronConnect” programéléje. Jei problema
Mirksi mélyna ir gel- | MPPT modulio problema. kartojasi, susisiekite su Husqvarna techninés
tona spalva. priezidros atstovu.
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110.2 PoZymiai

Jeigu jusy gaminys neveikia kaip jprasta, vadovaukités pozymiy nustatymo lentele, pateikta toliau. Jei negalite rasti
problemos priezasties, pasikonsultuokite su ,Husqvarna“ klienty aptarnavimo atstovu.

Pozymis Priezastis

Sprendimas

Nesviecia kontrolinés | Valdymo modulis yra iSjungtas.
stoties LED indikato-

ljunkite valdymo modul. Zr. Gaminio [JUNGI-
MAS psl. 84.

riaus lemputé. .
Akumuliatorius iSsekes.

Patikrinkite bisena ,VictronConnect” progra-

Nepakanka saulés Sviesos.

méléje.

mesné nei 10 V.

Akumuliatorius yra pazeistas arba jtampa ze- | Patikrinkite akumuliatoriy. Jei akumuliatorius

néra pazeistas, jkraukite akumuliatoriy.

Patikrinkite saugiklj. Jei saugiklio metalinis
laidas yra nutriikes, pakeiskite saugiklj.

Akumuliatorius daz-

nai iSsikrauna. saulés Sviesos.

Saulés kolektorius gauna nepakankamai

|sitikinkite, kad saulés kolektorius yra tokioje
vietoje, kur yra pakankamai saulés spinduliy.

|sitikinkite, kad saulés kolektorius yra tinka-
moje padétyje ir nukreiptas j pietus.

eksploatavimo laikas.

Akumuliatorius yra pazeistas arba baigési jo

Pakeiskite akumuliatoriy.

111 Laikymas ir Salinimas

111.1 Gaminio padéjimas saugoti

. Pilnai jkraukite akumuliatoriy. Zr. Akumuliatoriaus
[krovimas psl. 85.

+  ISJUNKITE gaminj. Zr. Gaminio ISJUNGIMAS psl.
84.

. Akumuliatoriy laikykite sausoje ir Salcio
nepaveikiamoje vietoje.

. Jei saulés kolektoriy ir tvirtinimo sistema laikote
lauke, jsitikinkite, kad jie pritvirtinti taip, kad
negaléty judéti.

111.2 Salinimas

Sis simbolis nurodo, kad jrenginys nepriskiriamas
buitinéms atliekoms. Atiduokite ji perdirbti
pasinaudodami vietine elektros ir elektronikos jrenginiy
surinkimo sistema. Taip prisidésite prie tinkamo atlieky
tvarkymo. Jei reikia daugiau informacijos, kreipkités j
vietines institucijas, buitiniy atlieky tvarkymo tarnybas,
prekybos atstovg arba mazmenininkg. Netinkamas
iSmetimas gali daryti neigiama poveikj aplinkai ir
Zmogaus sveikatai, nes gaminyje gali bati pavojingy
medziagy.

2

Pasiiymékite: Simbolis, rodomas ant jrenginio
arba jrenginio pakuotés.

111.3 Akumuliatoriaus jkrovimas
Prie$ padédami saugoti, jkraukite akumuliatoriy:

. Atjunkite kontroline stotj. |junkite gaminj, kad
akumuliatorius baty visiSkai jkrautas naudojant
saulés energijg. Kai akumuliatorius yra visiSkai
ikrautas, vel prijunkite kontroline stotj.

. |kraukite akumuliatoriy 12 V akumuliatoriaus
ikrovikliu, kurio didZiausia jkrovimo srové yra 5 A.

Pasiiymékite: Akumuliatorius yra visiSkai
ikrautas, kai akumuliatoriaus jtampa siekia ne
maziau kaip 13,5 V.
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112 Techniniai duomenys

112.1 Techniniai duomenys

Valdymo modulis

18&jimo jtampa, V

11-14

I1Séjimo srove, A

0,3 (didZiausia reikSmé: 4)

IP kodas IP53
ligis, cm 28
Plotis, cm 24
Aukstis, cm 17
Svoris, kg 4,8

Akumuliatorius

Akumuliatoriaus tipas

AGM/GEL, gilaus ciklo

ISéjimo jtampa, V 12
Talpa, Ah 20
ligis, cm 18
Plotis, cm 8
Aukstis, cm 17
Svoris, kg 6
Saulés baterija

ligis, cm 68
Plotis, cm 49
Aukstis, cm 2,5
Svoris, kg 3,6

86 - Techniniai duomenys
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113 DroSiba

113.1 DroSibas definicijas

Bridinajumi, norades “Uzmanibu!” un piezimes tiek
izmantotas, lai izceltu 1pasi svarigas lietotaja
rokasgramatas dalas.

c BRTD|NAJUMSZ Tiek izmantota

risks.

|EVEROJ|ET! Tiek izmantota tad,

ja rokasgramata sniegto instrukciju
neievéro$anas dél rodas izstradajuma, citu
materialu vai blakus eso$as teritorijas
bojajuma risks.

tad, ja rokasgramata sniegto instrukciju

neievéro$anas dé| operatoram vai blakus

eso$ajam personam draud traumu vai naves
Piezime: Tiek izmantota, lai sniegtu plasaku
informaciju, kas nepiecieSama attiecigaja situacija.

113.2 Visparigi noradijumi par droSibu

c BRTD'NAJUMS Ripigi izlasiet $o

lietoSanas parliecinieties, ka izprotat
noradijumus.

BRTD|NAJUMSZ Pirms produkta

lietoSanas izlasiet zemak minétos
bridinajumus.

lietotaja rokasgramatu un pirms S produkta

. Izmantojiet iereici tikai kopa ar aprikojumu, ko
iesaka Husqvarna.

. Nenovietojiet zemsprieguma kabeli robotizéta
zales plavéja darbibas zona. Pretéja gadijuma
zemsprieguma kabelis var tikt bojats.

. Atvienojiet zemsprieguma kabeli no ierices, ja tas
ir bojats. Bojats zemsprieguma kabelis palielina
elektriskas stravas trieciena risku.

. Pirms produkta lietoSanas parliecinieties, ka
izprotat lietoSanas noradijumus.

. Pirms produkta apkopes parliecinieties, ka izprotat
apkopes noradijumus.

. Produkta parveido$ana ir aizliegta.

. lerices darba temperatira ir 5 °C-45 °C/41 °F-113
°F.

113.3 Akumulatora droSiba

e BR|D|NAJUMSZ Pirms uzlades
sistémas lietoSanas izlasiet zemak minétos
bridinajumus.

. Neizraisiet akumulatora isslégumu.

. Neuzladgjiet akumulatoru slégta tvertné.

. Uzlades temperatiras diapazons: -20 °C/-4 °F
un 50 °C/122 °F. Uzglabasanas temperatiras
diapazons: -20 °C/-4 °F un 60 °C/140 °F.

Izlades temperatiras diapazons: -40 °C/-40 °F un
60 C/140 °F.
. Akumulatora darbmizs saisinas, ja akumulatoru

izmanto apkartéjas vides temperatura
> 45 °C/> 133 °F.

114 levads

114.1 Atbalsts

Lai sanemtu atbalstu saistiba ar Husqvarna, sazinieties
ar apkalpojo$o dileri.

114.2 Produkta apraksts

Produkta komplekta ietilpst 1 saules panelis, montazas
sistéma, vadibas bloks un akumulators. Vadibas

bloks ir savienots ar robotizéta zales plavéja

EPOS™ tehnologijas GPS staciju. Sis produkts
nodro$ina elektroenergiju no saules energijas uz GPS
staciju. Pilniba uzladéts akumulators var piegadat
elektroenergiju GPS stacijai 3-4 dienas.
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114.3 Izstradajuma parskats

Saules panelis eso$am ES direkfivam norada razotajs
Vadibas bloks Viva Energi A/S.

Akumulators

Zemsprieguma kabelis

GPS stacija*®

Publicét*4

MPPT modulis

LED indikatori
leslégSanas/izslegSanas poga
10. Saules panela ievade (+)

11. Saules panela ievade (-)

12. Saules panela izvade

13. Lietotaja rokasgramata

Sis produkts atbilst spéka esosajam
AK direktivam.

® N OA N2

©

Produktu nedrikst izmest sadzives
atkritumos. Nododiet to parstradei
apstiprinata elektrisko un elektronisko
ieriu savak$anas punkta.

|5 B%

114.4 Simboli uz ierices 114.5 Produkta bojajumi

Uz produkta redzami zemak noraditie simboli. Més neatbildam par misu produkta bojajumiem, ja:
Parliecinieties, vai izprotat tos.

.

ir veikts nepareizs produkta remonts;

.. . o . produkta remonts ir veikts, izmantojot detalas, ko
c € Sis produkts atbilst spka esoso ES nav nodrosinajis vai apstiprinajis razotajs;
direkfivu prasibam. Atbilsfibu spéka . produktam tiek pievienots piederums, ko nav
nodrosinajis vai apstiprinajis razotajs;
. produkta remonts nav veikts pilnvarota
remontdarbnica vai pie pilnvarota specialista.

.

43 Nav ieklauts.
44 Nav ieklauts.
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115 UzstadiSana

115.1 levads - UzstadiSana

BRTD|NAJUMSZ Pirms izstradajuma

uzstadiSanas izlasiet un izprotiet dro$ibas
noradijumus.

|EVEROJ|ETZ Izmantojiet originalas

detalas un uzstadiSanas materialus.

A
A

Piezime: Lai iegutu vairak informacijas par
uzstadisanu, apskatiet www.husqvarna.com.

115.2 Galvenie uzstadiSanas
komponenti

. Saules panelis.

. Vadibas bloks.

. Akumulators.

. Zemsprieguma kabelis.
+  GPS stacija*.

115.3 Produkta uzstadiSana

Papildu noradijumus skatiet montazas noradijumos.

BRTD|NAJUMSZ Pirms pievienot

kabelus, parliecinieties, ka tie ir tiri un sausi.

IEVEROJIET: Novietojiet

zemsprieguma kabeli vieta, kur neplauj
robotizétais zales plavejs.

IEVEROJIET: Netiniet zemsprieguma
kabeli spolé un nenovietojiet to zem uzlades
stacijas plaksnes. Spole traucé sanemt
signalu no uzlades stacijas.

> B>

™

. Uzstadiet saules energijas 1adétaju blakus EPOS
GPS stacijai.

Piezime: Husqgvarna iesaka uzstadit saules

energijas ladétaju taja pasa staba, kur uzstadat

GPS staciju. Husqvarna lesaka, lai staba izmérs
butu 45-55 mm.

. Uzstadiet saules paneli dienvidu virziena.

45 legadajams atseviski.

. Novietojiet saules paneli tur, kur dienas laika ir
saule.

. Parliecinieties, ka saules panela tuvuma nav éku
vai koku, kas ierobezo saules gaismu.

T
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. Varat izmantot GPS stacijas zemsprieguma kabeli,
lai pagarinatu kabeli starp vadibas bloku un GPS
staciju.

. Péc izstradajuma uzstadisanas Husqvarna iesaka
pilniba uzladéet saules pane|u akumulatoru.

Piezime: Akumulators tiek pilniba uzladéts

péc 1-2 dienam. Husqvarna iesaka pilniba

uzladét izstradajumu pirms robotizéta zales plavéja
iedarbinasanas.

115.4 SavienoSana pari ar
VictronConnect lietotni

Vadibas blokam var pievienot tre$as puses lietotni,

lai redzétu saules energijas ladétaja statusu, datus

un vesturi. Lietotne un vadibas bloks var izveidot

savienojumu tikai tad, ja tie atrodas Bluetooth®

diapazona.

1. Sava mobilaja iericé lejupieladéjiet VictronConnect
lietotni.

2. lespéjojiet Bluetooth® mobilaja iericé un
parliecinieties, ka mobila ierice atrodas vadibas
bloka tuvuma.

Atveriet lietotni mobilaja ierice.
Lietotné ievadiet PIN kodu, lai savienotu lietotni ar
vadibas bloku.

Piezime: skatiet PIN kodu uz MPPT modula
uzlimes.
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116 LietoSana

116.1 Ies_tatlet izstradajumu pozicija Piezime: vadias bloks ir [ESLEGTS, ja deg 1
ON (leslégts) no 3 LED indikatoriem.
BRIDINAJUMS: pirms izstradajuma L. . o
lietosanas izlasiet un izprotiet drosibas 116.2 lestatiet izstradajumu poZzicija
noradijumus. OFF (Izslegts)
o o . Nospiediet ieslégSanas/izsléganas pogu, lai
*  Laiieslégtu izstradajumu, nospiediet ieslégSanas/ izslégtu izstradajumu un parliecinieties, ka 3 LED
izslég8anas pogu. indikatori ir izslégti.
117 Apkope
1171 Izstrédéjuma apkope . Pirms sezonas sakuma parbaudiet, vai

T o ) akumulators darbojas pareizi un nav bojats.
. Katru ménesi vai tad, kad nepiecieSams, nofiriet

saules panelus ar sausu dranu.

118 Problemu noversana

118.1 LED indikators

Izstradajuma LED indikatori norada izstradajuma statusu. lzstradajums darbojas pareizi, ja LED indikators
nepartraukti deg zila, dzeltena vai zala krasa. Ja LED indikators mirgo, izpildiet noradijumus, kas redzami problému
novérsanas tabula:

LED indikators Célonis Risinajums

Mirgo zala krasa. Parak augsta uzlades temperatira. Uzgaidiet, lidz ir pareiza temperatura.

Mirgo dzeltena un za- | Uzlades vai panela spriegums ir parak Izmantojiet originalo saules energijas paneli.
|a krasa. augsts.

Mirgo zila un zala Parak stipra uzlades strava. Parstartéjiet izstradajumu. Lai iegltu papil-
krasa. dinformaciju, parbaudiet statusu lietotné Vic-
- - — tronConnect. Ja probléma joprojam pastav,
Mirgo zila un dzelte- | Ar MPPT moduli saistita probléma. sazinieties ar Husqvarna izplafitaju, kas no-

na krasa. drosina tehnisko apkopi.
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118.2 Pazimes

Ja izstradajums nedarbojas ka parasti, izpildiet noradijumus talak sniegtaja pazimju tabula. Ja nevarat atrast klumes
céloni, sazinieties ar Husqvarna klientu apkopes dienestu.

Pazime Célonis Risinajums
Atsauces stacijas Vadibas bloks ir iestatits pozicija OFF (IZ- lestatiet vadibas bloku pozicija ON (IE-
LED indikators ir no- | SLEGTS). SLEGTS). Skatiet Seit: /estatiet izstradgjumu
dzisis. pozicija ON (leslégts) jpp. 90.
Akumulators ir tukss. Parbaudiet statusu lietotné VictronConnect.

Nepietiek saules gaismas.

Akumulators ir bojats, vai spriegums ir ze- Parbaudiet akumulatoru. Ja akumulators nav
maks par 10 V. bojats, uzladégjiet to.

Parbaudiet drosinataju. Ja metala vads drosi-
nataja iekSpuseé ir bojats, nomainiet drosina-
taju.

Akumulators biezi iz- | Saules panelis nesanem pietiekami daudz NodroSiniet, lai saules panelis tiktu novietots
ladéjas. saules energijas. vieta, kur ir pietieckama saules gaisma.

Parbaudiet, vai saules panelis ir novietots
pareiza pozicija uz dienvidiem.

Akumulators ir bojats vai ir tuvu dzives cikla | Nomainiet akumulatoru.

beigam.
119 Glabasana un utilizacija
119.1 Izstradajuma novietoSana
uzglabasanai E
. Pilntba uzladgjiet akumulatoru. Skatiet Seit: [r—

Akumulatora uzlade pp. 91.

. lestatiet izstradajumu pozicija OFF (Izslégts).
Skatiet Seit: /estatiet izstradgjumu pozicija OFF
(Izslégts) jpp. 90.

. Glabajiet akumulatoru sausa, no sala pasargata

Piezime: simbols ir redzams uz izstradajuma vai ta
iepakojuma.

vieta. =
N . 119.3 Akumulatora uzlade
. Ja saules panelus un stiprinajuma sistému
uzglabajat arpus telpam, gadajiet, lai tie tiktu drosi Pirms novietot akumulatoru uzglabasanai, uzladéjiet to.

nostiprinati un neizkustétos. . Atvienojiet Atsauces staciju. Lai pilniba uzladétu

T akumulatoru, izmantojot saules 9nergiju, iestatiet
119.2 UtilizeSana izstradajumu stavokli ON (IESLEGTS). No jauna
pievienojiet atsauces staciju, kad akumulators ir

Simbols norada, ka izstradajums nav sadzives atkritumi. eVIeTIbIIsE
pilntba uzladéts.

Utilizéjiet to, izmantojot elektrisko un elektronisko

ieriéu savaksanas sistému jlsu valsti. Tas veicinas *  Uzladgjiet akumulatoru ar 12 V akumulatora
pienacigu atkritumu apsaimnieko$anu ieficu aprites ladétaju, kura maksimala uzlades strava ir 5 A.
cikla beigas. Lai iegitu informaciju, sazinieties I

ar vietéjam valsts iestadém, sadzives atkritumu PiezZime: Akumulators tiek pilniba uzladats, ja
parstrades pakalpojumu nodroSinatajiem, izplatitaju vai akumulators spriegums ir vismaz 13,5 V.

mazumtirgotaju. Nepareiza utilizacija var radit iesp&jamu
negatfivu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu, jo pastav
bistamu vielu klatbatnes risks.
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120 Tehniskie dati

120.1 Tehniskie dati

Vadibas bloks

Izejas spriegums, V

11-14

Izejas strava, A

0,3 (maksimala vértiba: 4)

IP kods IP53
Garums, cm 28
Platums, cm 24
Augstums, cm 17
Svars, kg 4,8
Akumulators

Akumulatora veids

Dzilas izlades AGM/GEL akumulators

Izejas spriegums, V

12

Jauda (Ah) 20
Garums, cm 18
Platums, cm 8
Augstums, cm 17
Svars, kg 6
Saules panelis

Garums, cm 68
Platums, cm 49
Augstums, cm 2,5
Svars, kg 3,6
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121 Veiligheid

121.1 Veiligheidsdefinities

Waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en
opmerkingen worden gebruikt om te wijzen op
belangrijke delen van de handleiding.

A

WAARSCHUWING: wordt gebruikt

om te wijzen op de kans op ernstig of

fataal letsel voor de gebruiker of omstanders
wanneer de instructies in de handleiding niet
worden gevolgd.

A

OPGELET: wordt gebruikt indien er

een risico bestaat op schade aan het
product en andere eigendommen of aan
de omgeving wanneer de instructies in de
handleiding niet worden gevolgd.

Let op: Geven verdere informatie die nodig is in een
bepaalde situatie.

121.2 Algemene veiligheidsinstructies

A

WAARSCHUWING: Lees de

bedieningshandleiding door en zorg dat u
de instructies hebt begrepen voordat u het
product gaat gebruiken.

A

WAARSCHUWING: Lees de

volgende waarschuwingen voordat u het
product gaat gebruiken.

. Gebruik het product alleen met de apparatuur die
wordt aanbevolen door Husqvarna.

. Plaats de laagspanningskabel niet in het
werkgebied van de robotmaaier. Dit kan schade
aan de laagspanningskabel veroorzaken.

Koppel de laagspanningskabel los van het
product als deze beschadigd is. Een beschadigde
laagspanningskabel verhoogt het risico op
elektrische schokken.

Zorg ervoor dat u de bedieningsinstructies begrijpt
voordat u het product gebruikt.

. Zorg ervoor dat u de onderhoudsinstructies begrijpt

voordat u onderhoud aan het product uitvoert.
. Breng geen wijzigingen aan dit product aan.

. De bedrijfstemperatuur van het product is 5 °C-45
°C /41 °F-113 °F.

121.3 Veiligheid bij accu's

WAARSCHUWING: Lees de

volgende waarschuwingen voordat u het
product gaat gebruiken.

. Sluit de accu niet kort.

. Laad de accu niet op in een afgedichte houder.

. De laadtemperatuur ligt tussen -20 °C / -4 °F
en 50 °C / 122 °F. De opslagtemperatuur ligt
tussen -20 °C /-4 °F en 60 °C / 140 °F. De
ontlaadtemperatuur ligt tussen -40 °C / -40 °F en
60 °C /140 °F.

. De levensduur van de accu neemt af als u de
accu bij omgevingstemperaturen > 45 °C / > 133
°F gebruikt.

122 Inleiding

122.1 Steun

Neem contact op met uw Husqvarna-dealer voor
ondersteuning met betrekking tot het product.

122.2 Productbeschrijving

Het product omvat 1 zonnepaneel, een
montagesysteem, een bedieningskast en een accu. De

bedieningskast is aangesloten op het referentiestation
voor de EPOS™-technologie voor de robotmaaier.
Het product levert stroom van zonne-energie aan het
referentiestation. Een volledig opgeladen accu kan
het referentiestation gedurende 3-4 dagen van stroom
voorzien.
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122.3 Productoverzicht

Zonnepaneel
Bedieningskast

Accu
Laagspanningskabel
Referentiestation*®
Postadres*’
MPPT-module
Led-indicators
ON/OFF-knop

10. Ingang zonnepaneel (+)
11. Ingang zonnepaneel (-)
12. Uitgang zonnepaneel
13. Bedieningshandleiding

® N OA N2

©

122.4 Symbolen op het product

Deze symbolen staan op het product. Zorg ervoor dat u
deze begrijpt.

Dit product voldoet aan de geldende EU-
c € richtlijnen. De fabrikant Viva Energi A/S

verklaart dat het product voldoet aan de

toepasselijke EU-richtlijnen.

46 Niet inbegrepen.
47 Niet inbegrepen.

Dit product voldoet aan de geldende UK-

( n richtlijnen.

Het product mag niet worden verwerkt
als huishoudelijk afval. Lever het in bij
een erkende verwijderingslocatie voor
elektrische en elektronische apparatuur.

122.5 Schade aan het product

We zijn niet verantwoordelijk voor schade aan ons
product als:

het product niet goed is gerepareerd.

het product is gerepareerd met onderdelen die niet
van de fabrikant afkomstig zijn, of onderdelen die
niet zijn goedgekeurd door de fabrikant.

het product een accessoire bevat dat niet
afkomstig is van de fabrikant of niet is
goedgekeurd door de fabrikant.

het product niet is gerepareerd door een erkend
servicepunt of door een erkende autoriteit.

94 - Inleiding

2680 - 003 - 02.06.2025




123 Installatie

123.1 Inleiding - installatie

WAARSCHUWING: Zorg dat u het

hoofdstuk over veiligheid hebt gelezen en
begrepen voordat u het product monteert.

OPGELET: Gebruik originele

reserveonderdelen en origineel
installatiemateriaal.

A
A

Let OP: Zie www.husqvarna.com voor meer
informatie over de installatie.

123.2 Belangrijkste onderdelen voor de
installatie

. Zonnepaneel.

. Bedieningskast.

. Accu.

. Laagspanningskabel.
. Referentiestation?®.

123.3 Het product installeren

U vindt meer instructies in de montage-instructies.

WAARSCHUWING: Zorg ervoor

dat de stekkers van de kabels schoon en
droog zijn voordat u ze aansluit.

OPGELET: Piaats de

laagspanningskabel in een gebied waar de
robotmaaier niet maait.

OPGELET: Piaats de

laagspanningskabel niet in een spoel of
onder de plaat van het laadstation. Een
bobine veroorzaakt interferentie met het
signaal van het laadstation.

> B B

Installeer de zonnelader in de buurt van het
EPOS™-referentiestation.

Let OP: Husqgvarna raadt aan de zonnelader
te installeren op dezelfde paal waarop u het

48 Afzonderlijk verkrijgbaar.

referentiestation installeert. Husqvarna raadt aan
dat de afmeting van de paal 45-55 mm is.

. Monteer het zonnepaneel in zuidelijke richting.

. Plaats het zonnepaneel in een gebied waar
overdag de zon schijnt.

. Zorg ervoor dat er zich geen gebouwen of bomen
in de buurt van het zonnepaneel bevinden die het
zonlicht kunnen beperken.

_—
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. U kunt de laagspanningskabel van het
referentiestation gebruiken om de kabel tussen
de bedieningskast en het referentiestation te
verlengen.

. Na de installatie van het product raadt Husqvarna
aan om de accu voor de zonnepanelen volledig op
te laden.

Let Op: De accu is na 1-2 dagen volledig
opgeladen. Husqvarna raadt u aan het product
volledig op te laden voordat u de robotmaaier start.

123.4 Om te koppelen met de
VictronConnect-app

Er kan een app van derden worden aangesloten

op de bedieningskast om de status, gegevens en
geschiedenis van de zonnelader te bekijken. De app
en de bedieningskast kunnen alleen verbinding maken
wanneer ze binnen Bluetooth® bereik zijn.

1. Download de VictronConnect-app voor uw mobiele
apparaat.

2. Schakel de Bluetooth® in op uw mobiele apparaat
en zorg ervoor dat het mobiele apparaat zich in de
buurt van de bedieningskast bevindt.

3. Open de app op uw mobiele apparaat.
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4. Voer de pincode in de app in om de app te

verbinden met de bedieningskast. Let OP: Raadpleeg de pincode op het label op

de MPPT-module.

124 Werking

124.1 Product op ON zetten 124.2 Het product in de OFF-stand

zetten
WAARSCHUWING: zorg dat u het )
hoofdstuk over veiligheid hebt gelezen en ° Druk op de ON/OFF- knop om het product uit te
begrepen voordat u het product gebruikt. schakelen en controleer of de 3 led-indicatoren uit
zijn.

. Druk op de ON/OFF-knop om het product in te
schakelen.

Let OP: De bedieningskast staat op ON
wanneer 1 van de 3 led-indicatoren brandt.

125 Onderhoud

125.1 Onderhoud uitvoeren aan het . Controleer voordat het seizoen begint of de accu
correct werkt en niet beschadigd is.
product

. Reinig de zonnepanelen elke maand of wanneer
nodig met een droge doek.

126 Probleemoplossing

126.1 Led-indicator

De led-indicatielampjes op het product geven de productstatus weer. Het product werkt correct als het led-
indicatielampje blauw, geel of groen brandt. Volg de onderstaande tabel voor probleemoplossing als het led-
indicatielampje knippert:

Led-indicator Oorzaak Oplossing

Knippert groen. Laadtemperatuur te hoog. Wacht tot de temperatuur correct is.

Knippert geel en Opladen of paneelspanning te hoog. Gebruik een origineel zonnepaneel.

groen.

Knippert blauw en Laadstroom te hoog. Start het product opnieuw op. Controleer

groen. voor meer informatie de status in de Victron-
Connect-app. Indien het probleem zich blijft

Knippert blauw en Probleem met de MPPT-module. voordoen, neemt u contact op met een Husg-

geel. varna-dealer.
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126.2 Symptomen

Als het product niet normaal werkt, raadpleegt u de onderstaande symptomentabel. Neem contact op met
klantenservice van Husqvarna als u de oorzaak van de storing niet kunt vinden.

Symptoom Oorzaak

Oplossing

Het led-indicatie-
lampje op het refe-

De bedieningskast staat uit.

Zet de bedieningskast aan. Zie Product op
ON zetten op pagina 96.

rentiestation brandt -
niet. De accu is leeg.

Controleer de status in de VictronConnect-

Er is onvoldoende zonlicht.

app.

gerdan 10 V.

De accu is beschadigd of de spanning is la-

Controleer de accu. Als de accu niet bescha-
digd is, laadt u de accu op.

Controleer de zekering. Als de metalen
draad in de zekering gebroken is, vervangt
u de zekering.

leeg. licht.

De accu is regelmatig | Het zonnepaneel ontvangt onvoldoende zon- | Zorg ervoor dat het zonnepaneel wordt ge-

plaatst op een plaats waar voldoende zon-
licht aanwezig is.

Zorg ervoor dat het zonnepaneel in de juiste
positie naar het zuiden wordt geplaatst.

van de levenscyclus.

De accu is beschadigd of is aan het einde

Vervang de accu.

127 Opbergen en afdanken

127.1 Het product in opslag zetten

. Laad de accu volledig op. Zie De accu opladen op
pagina 97.

. Zet het product op OFF. Zie Het product in de
OFF-stand zetten op pagina 96.

. Bewaar de accu op een droge en vorstvrije plek.

. Als u het zonnepaneel en het montagesysteem
buiten houdt, zorg er dan voor dat ze stevig zijn
bevestigd en niet kunnen bewegen.

127.2 Afvoeren

Het symbool betekent dat het product geen
huishoudelijk afval is. Lever het in bij uw lokale
inzamelsysteem voor elektrische en elektronische
apparatuur. Dit draagt bij aan een goed afvalbeheer
aan het einde van de levensduur. Neem contact op met
de plaatselijke autoriteiten, de afvalverwerkingsdienst,
uw dealer of verkoper voor meer informatie. Onjuiste
afvoer kan een potentieel negatief effect hebben op het
milieu en de volksgezondheid vanwege de mogelijke
aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.

2

Let OP: Het symbool staat op het product of op de
verpakking van het product.

127.3 De accu opladen
Laad de accu op voordat u deze opbergt:

. Koppel het referentiestation los. Schakel het
product in om de accu volledig op te laden met
zonne-energie. Sluit het referentiestation weer aan
nadat de accu volledig is opgeladen.

. Laad de accu op met een acculader van 12 V met
een maximale laadstroom van 5 A.

Let Op: De accu is volledig opgeladen wanneer
de accuspanning minimaal 13,5 V bedraagt.
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128 Technische gegevens

128.1 Technische gegevens

Bedieningskast

Uitgangsspanning, V

11-14

Uitgangsstroom, A

0,3 (piekwaarde: 4)

IP-code IP53

Lengte, cm 28

Breedte, cm 24

Hoogte, cm 17

Gewicht, kg 4,8

Accu

Accutype AGM/GEL, deep cycle

Uitgangsspanning, V

12

Capaciteit, Ah 20
Lengte, cm 18
Breedte, cm 8
Hoogte, cm 17
Gewicht, kg 6
Zonnepaneel

Lengte, cm 68
Breedte, cm 49
Hoogte, cm 2,5
Gewicht, kg 3,6
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129 Sikkerhet

129.1 Sikkerhetsdefinisjoner

Advarsler, oppfordringer og merknader brukes for &
understreke spesielt viktige deler av bruksanvisningen.

ADVARSEL.: Brukes hvis det er fare
for personskade eller ded for brukeren

eller andre personer om instruksjonene i
handboken ikke fglges.

Merk: Brukes for & gi mer ngdvendig informasjon for

en spesifikk situasjon.

OBS: Brukes hvis det er fare for skade pa
produktet, annet materiell eller neerliggende
omrader om instruksjonene i handboken
ikke falges.

129.2 Generelle sikkerhetsinstruksjoner

c ADVARSEL: Les bruksanvisningen, og

forsikre deg om at du forstar instruksjonene,
for du bruker produktet.

ADVARSEL: Les de felgende

advarselsinstruksjonene fer du bruker

. Bruk bare produktet sammen med utstyret som
anbefales av Husqvarna.

. Ikke plasser lavspenningskabelen i
robotgressklipperens arbeidsomrade. Dette kan
fare til skade pa lavspenningskabelen.

. Koble lavspenningskabelen fra produktet hvis den
er skadet. En skadet lavspenningskabel gker faren
for elektrisk stot.

. Serg for at du forstar bruksinstruksjonene for du
betjener produktet.

. Serg for at du forstar vedlikeholdsinstruksjonene
for du utferer vedlikehold pa produktet.

. Ikke modifiser dette produktet.

. Driftstemperaturen for produktet er 5-45 °C / 41—
113 °F.

129.3 Batterisikkerhet

c ADVARSEL: Les de felgende
advarselsinstruksjonene fer du bruker
produktet.

. Batteriet ma ikke kortsluttes.

. Ikke lad batteriet i en forseglet beholder.

. Ladetemperaturen er mellom -20 °C / -4 °F og
50 °C / 122 °F. Oppbevaringstemperaturen er
mellom -20 °C /-4 °F og 60 °C / 140 °F.

Utladningstemperaturen er mellom-40 °C / -40 °F
and 60 °C / 140 °F.

produktet. . Batteriets levetid reduseres hvis du bruker batteriet
i omgivelsestemperaturer pa > 45 °C (> 133 °F).
130 Innledning
130.1 Stette Kontrollboksen er koblet til referansestasjonen

Hvis du ensker statte for produktet, kan du snakke med
Husqvarna-serviceforhandleren din.

130.2 Produktbeskrivelse

Produktet inneholder 1 solcellepanel, et
monteringssystem, en kontrollboks og et batteri.

for EPOS™-teknologien for robotgressklipperen.
Produktet leverer elektrisk strom fra solenergi til
referansestasjonen. Et fulladet batteri kan levere
elektrisk strem til referansestasjonen i 3-4 dager.
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130.3 Produktoversikt

Solcellepanel

Kontrollboks

Batteri

Lavspenningskabel
Referansestasjon*?
Stolpe5°

MPPT-modul
LED-indikatorer
Pa/av-knapp

10. Inngang for solcellepanel (+)
11. Inngang for solcellepanel (-)
12. Utgang for solcellepanel

13.  Bruksanvisning

® N OA N2

©

130.4 Symboler pa produktet

Disse symbolene finnes pa produktet. Sgrg for at du
forstar dem.

Dette produktet samsvarer med gjeldende

c € EU-direktiver. Samsvar med gjeldende
EU-direktiver er erkleert av produsenten
Viva Energi A/S.

49 |kke inkludert
50 |kke inkludert

Dette produktet samsvarer med gjeldende

C n UK-direktiver.

Produktet er ikke husholdningsavfall.
Lever det til et godkjent
gjenvinningsanlegg for elektrisk og
elektronisk utstyr.

130.5 Skader pa produktet

Vi er ikke ansvarlige for skader pa produktet vart hvis:

Produktet er reparert pa feil mate.

Produktet er reparert med deler som ikke kommer
fra produsenten eller som ikke er godkjent av
produsenten.

Produktet har et tilbehar som ikke kommer

fra produsenten eller som ikke er godkjent av
produsenten.

Produktet er ikke reparert pa et godkjent
servicesenter eller av en godkjent akter.
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131 Installasjon

131.1 Innledning - installasjon

OBS: Bruk originale reservedeler og
originalt installasjonsmateriale.

f:i ADVARSEL.: Les og forsta kapittelet

om sikkerhet far du installerer produktet.
Merk: se www.husqvarna.com for mer informasjon
om installasjon.

131.2 Hovedkomponenter for
installasjon

. Solcellepanel.

. Kontrollboks.

. Batteri.

. Lavspenningskabel.
. Referansestasjon®'.

131.3 Hvordan robotklipperen
installeres

Du finner flere instruksjoner i monteringsanvisningen.

ADVARSEL.: Kontroller at pluggene pa
kablene er rene og tarre for du kobler dem
til.

OBS: Piasser lavspenningskabelen i et
omrade der robotgressklipperen ikke klipper.

OBS: Ikke legg lavspenningskabelen i
en kveil eller under platen i ladestasjonen.
Kveiler forarsaker interferens med signalet
fra ladestasjonen.

> B> B

.

Installer solcelleladeren i neerheten av EPOS™-
referansestasjonen.

Merk: Husqvarna anbefaler at du installerer
solcelleladeren pa samme stolpe som
referansestasjonen. Husqvarna anbefaler at
stolpen har en dimensjon pa 45-55 mm.

. Installer solcellepanelet vendt mot sar.

51 Kjepes separat.

. Plasser solcellepanelet i et omrade som har sollys i
lgpet av dagen.

. Pass pa at det ikke er noen bygninger eller traer
i neerheten av solcellepanelet som kan begrense
sollyset.

_—
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. Du kan bruke lavspenningskabelen til
referansestasjonen til & forlenge kabelen mellom
kontrollboksen og referansestasjonen.

. Etter at produktet er installert, anbefaler Husqvarna
at du lader solcellepanelenes batteri helt opp.

Merk: Batteriet er fulladet etter 1-2 dager.
Husqgvarna anbefaler at produktet er fulladet far du
starter robotgressklipperen.

131.4 Slik utferer du
en parkoblingsoperasjon med
VictronConnect-appen

En tredjepartsapp kan kobles til kontrollboksen for & se
status, data og historikk for solcelleladeren. Appen og
kontrollboksen mé veere innenfor Bluetooth®-rekkevidde
for & kunne kobles til.

Last ned VictronConnect-appen til mobilenheten
din.
2. Aktiver Bluetooth® pa mobilenheten, og kontroller
at mobilenheten er i naerheten av kontrollboksen.
Apne appen pa mobilenheten din.

> ow

Angi PIN-koden i appen for a koble appen til
kontrollboksen.

Merk: Se PIN-koden pa etiketten pa MPPT-
modulen.
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132 Drift

132.1 Slik slar du pa produktet 132.2 Slik slar du av produktet
. Trykk pa PAJAV-knappen for & sla AV produktet,
ADVARSEL: Les og forsta kapittelet og kontroller at de 3 LED-indikatorene er slukket.
om sikkerhet far du bruker produktet.

. Trykk pa PAJAV-knappen for & sla PA produktet.

Merk: Kontrollboksen er PA nar 1 av de 3 LED-
indikatorene er pa.

133 Vedlikehold

1331 S||k utf(arer dU vedIikehoId pé . Fer sesongen starter, ma du kontrollere at batteriet
fungerer som det skal, og at det ikke er skadet.
produktet

. Rengjer solcellepanelet med en tarr klut hver
maned eller nar det er ngdvendig.

134 Feilsgking

134.1 Indikatorlampe

LED-indikatorene pa produktet viser produktstatusen. Produktet fungerer som det skal hvis LED-indikatoren lyser
kontinuerlig blatt, gult eller grent. Folg feilsgkingstabellen nedenfor hvis LED-indikatoren blinker:

Indikatorlampe Arsak Lasning

Blinker gront. Ladetemperatur for hay. Vent til temperaturen er riktig.

Blinker gult og grent. | Lade- eller panelspenning for hgy. Bruk et originalt solcellepanel.

Blinker blatt og grent. | Ladestrem for hgy. Start produktet pa nytt. Hvis du vil ha mer
informasjon, kan du kontrollere statusen i

Blinker blatt og gult. | Problem med MPPT-modulen. VictronConnect-appen. Hvis problemet ved-
varer, ma du ta kontakt med en Husqvarna-
serviceforhandler.
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134.2 Symptomer

Hvis produktet ikke fungerer som forventet, falger du symptomtabellen nedenfor. Kontakt Husqvarna kundeservice

hvis du ikke finner arsaken til feilen.

Symptom Arsak

Lasning

LED-indikatoren pa Kontrollboksen er satt til AV.

Sett kontrollboksen til PA. Se Slik slér du pé

referansestasjonen produktet pa side 102.
er slukket.
Batteriet er utladet. Kontroller statusen i VictronConnect-appen.
Det er ikke nok sollys.
Batteriet er skadet eller spenningen er under | Undersgk batteriet. Lad batteriet hvis det ik-
10 V. ke er skadet.
Kontroller sikringen. Hvis metallledningen in-
ne i sikringen er gdelagt, ma du skifte sikrin-
gen.
Batteriet gar ofte tomt | Solcellepanelet mottar ikke tilstrekkelig sol- Kontroller at solcellepanelet er plassert i et
for strom. lys. omrade der det er tilstrekkelig sollys.

Kontroller at solcellepanelet er vendt mot
Sar.

den.

Batteriet er skadet eller pa slutten av leveti- | Skift batteriet.

135 Oppbevaring og kassering

135.1 Slik gjer du nar produktet skal

lagres

. Lad opp batteriet helt. Se Slik lader du batteriet pa
side 103.

. Sla av produktet. Se Slik slar du av produktet pa
side 102.

- Oppbevar batteriet pa et tert og frostfritt sted.

. Hvis du oppbevarer solcellepanelet og
monteringssystemet utenders, ma du passe pa at
de er godt festet og ikke kan bevege seg.

135.2 Kassering

Symbolet indikerer at produktet ikke er
husholdningsavfall. Lever produktet til gjenvinning ved
hjelp av det lokale innsamlingssystemet for elektrisk og
elektronisk utstyr. Dette bidrar til riktig avfallshandtering
ved slutten av levetiden. Kontakt lokale myndigheter,
tjenester for husholdningsavfall, forhandleren eller
utsalgsstedet for informasjon. Feil avhending kan ha en
potensiell negativ effekt pa miljget og menneskers helse
pa grunn av farlige stoffer.

hid

Merk: Symbolet vises pa produktet eller produktets
emballasje.

135.3 Slik lader du batteriet

Lad batteriet for du setter det til oppbevaring:

Koble fra referansestasjonen. Sett produktet til PA
for & lade batteriet helt opp med solkraft. Koble til
referansestasjonen igjen nar batteriet er fulladet.
Lad batteriet med en 12 V batterilader med
maksimal ladestrem pa 5 A.

Merk: Batteriet er fulladet nar batterispenningen
er minimum 13,5 V.
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136 Tekniske data

136.1 Tekniske data

Kontrollboks

Utgangsspenning, V

11-14

Utgangsstrem, A

0,3 (toppverdi: 4)

IP-kode IP53
Lengde, cm 28
Bredde, cm 24
Hoyde, cm 17
Vekt, kg 4,8
Batteri

Batteritype AGM/GEL, dyp syklus
Utgangsspenning, V 12.
Kapasitet, Ah 20
Lengde, cm 18
Bredde, cm 8
Heyde, cm 17
Vekt, kg 6
Solcellepanel

Lengde, cm 68
Bredde, cm 49
Heyde, cm 2,5
Vekt, kg 3,6

104 - Tekniske data
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137 Bezpieczenstwo

137.1 Definicje dotyczgce
bezpieczenstwa

Ostrzezenia, uwagi i informacje sg uzywane do
zwrdcenia uwagi na szczegolnie wazne sekcje instrukcji
obstugi.

OSTRZEZEN|EZ Jest uzywane,

gdy istnieje ryzyko powaznych obrazen,
$mierci operatora lub uszkodzenia otoczenia
w wyniku nieprzestrzegania instrukcji
obstugi.

A

UWAGA: Jest uzywane, gdy istnieje
ryzyko uszkodzenia materiatéw lub
urzadzenia w wyniku nieprzestrzegania
instrukcji obstugi.

A

Uwaga: Stosuje sig, aby przekaza¢ wigcej informacii,
ktére sg przydatne w danej sytuacji.

137.2 Ogbine zasady bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE: Przed

rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia
przeczyta¢ ponizsze ostrzezenia.

c OSTRZEZEN'E Przed uzyciem

urzadzenia przeczytac ze zrozumieniem
instrukcje obstugi.

. Produktu nalezy uzywac¢ wytgcznie z urzadzeniami

zalecanymi przez Husqvarna.

. Nie wolno umieszcza¢ przewodu niskiego
napigcia w obszarze pracy robota koszgcego.
Niezastosowanie sig do tego zalecenia moze
spowodowac uszkodzenie przewodu niskiego
napigcia.

. Jezeli przewod niskiego napigcia jest uszkodzony,
odtaczy¢ go od urzadzenia. Uszkodzony przewoéd
niskiego napigcia zwieksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

. Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
przeczyta¢ ze zrozumieniem instrukcje obstugi.

. Przed przystgpieniem do konserwacji urzadzenia
nalezy zapoznac¢ sie z instrukcjami dotyczacymi
konserwacji.

. Nie nalezy dokonywaé modyfikacji urzgdzenia.

. Temperatura robocza urzadzenia wynosi od 5°C /
41°F do 45°C / 113°F.

137.3 Zasady bezpieczenstwa
zwigzane z akumulatorem

c OSTRZEZENIE: Przed

rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia
przeczyta¢ ponizsze ostrzezenia.

. Uwazac, aby nie doszto do zwarcia akumulatora.

. Nie tadowa¢ akumulatora w szczelnie zamknigtym
pojemniku.

. Temperatura fadowania wynosi od -20°C / -4°F
do 50°C / 122°F. Temperatura przechowywania
wynosi od -20°C / -4°F do 60°C / 140°F.
Temperatura roztadowania wynosi od -40°C /
-40°F do 60°C / 140°F.

. Zywotno$é akumulatora zmniejsza sie
w przypadku uzywania go w temperaturze
otoczenia >45°C / >133°F.

138 Wstep

138.1 Pomoc techniczna

Pomoc techniczng dotyczgcy urzgdzenia mozna
uzyska¢ w swoim Husqgvarna punkcie serwisowym.

138.2 Opis produktu

Zestaw urzadzenia obejmuje jeden panel stoneczny,
system montazowy, skrzynke sterowniczg i akumulator.

Skrzynka sterownicza jest podtaczona do stac;ji
referencyjnej dla technologii EPOS™ dla robota
koszacego. Urzadzenie dostarcza energig elektryczng
z energii stonecznej do stacji referencyjnej.

W petni natadowany akumulator moze zasila¢ stacje
referencyjng przez 3-4 dni.
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138.3 Przeglad urzadzenia

Panel stoneczny

Skrzynka sterownicza
Akumulator

Przewdd niskiego napigcia
Stacja referencyjna®2

Poczta5?

Modut MPPT

Wskazniki LED

Przycisk WE./WYL.

10. Wejscie panelu stonecznego (+)
11.  Wejscie panelu stonecznego (-)
12.  Wyjscie panelu stonecznego
13. Instrukcja obstugi

® N OA N2

©

138.4 Symbole znajdujace sie na
produkcie

Sa to symbole, ktére mozna znalez¢ na produkcie.
Nalezy dokfadnie i ze zrozumieniem przeczyta¢
instrukcje.

q

Niniejsze urzadzenie spetnia wymogi
dyrektyw obowigzujgcych na terenie UE.
Producent Viva Energi A/S deklaruje
zgodnos$¢ z obowiazujgcymi dyrektywami
UE.

52 Nie znajduje sie w zestawie.
53 Nie znajduje sie w zestawie.

Niniejsze urzgdzenie spetnia wymogi
dyrektyw obowigzujgcych na terenie
Wielkiej Brytanii.

Produkt nie jest klasyfikowany jako
odpad z gospodarstwa domowego.
Nalezy poddawac je recyklingowi

w zatwierdzonym punkcie zbioérki sprzetu
elektrycznego i elektronicznego.

138.5 Uszkodzenie produktu

Nie odpowiadamy za uszkodzenia naszego produktu,

w przypadku gdy:

. produkt jest nieprawidtowo naprawiany.

produkt jest naprawiany przy uzyciu

czesci niepochodzacych od producenta lub

niezatwierdzonych przez producenta.

. produkt jest wyposazony w akcesoria
niepochodzace od producenta lub niezatwierdzone
przez producenta.

. produkt nie jest naprawiany w autoryzowanym
centrum serwisowym lub przez autoryzowang
placowke.

106 - Wstep
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139 Instalacja

139.1 Wprowadzenie — montaz

e OSTRZEZENIE: Przed

UWAGA: Uzywac oryginalnych czesci
zamiennych i materiatéw montazowych.

zmontowaniem produktu nalezy zapoznaé

sie z rozdziatem dotyczacym
bezpieczenstwa.

Uwaga: Wiecej informacji na temat montazu znajduje

sie w cze$ci www.husgvarna.com.

139.2 Gléwne komponenty do instalacji

. Panel stoneczny.

. Skrzynka sterownicza.

. Akumulator.

. Przewod niskiego napiecia.
+  Stacja referencyjna®.

139.3 Instalacja urzadzenia

Wiecej szczegdtdw mozna znalez¢ w instrukcji montazu.

podtgczeniem przewoddw upewnié sig, ze
wtyczki sg czyste i suche.

c OSTRZEZEN'E Przed

UWAGA: Umiesci¢ przewdd niskiego
napiecia w miejscu, w ktérym robot koszacy
nie pracuje.

UWAGA: Przewodu niskiego napiecia
nie nalezy uktada¢ w zwoju ani umieszczac
pod ptyta stacji tadujacej. Zwoj powoduje
zaktdcenia sygnatu ze stacji tadujacej.

> B

. Zamontowac tadowarke stoneczng w poblizu stacji
referencyjnej EPOS™.

Uwaga: Husqvarna zaleca montaz fadowarki
solarnej na tym samym stupku, na ktérym
zainstalowano stacje referencyjng. Husqvarna
zaleca, aby wymiar stupka wynosit 45-55 mm.

. Zamontowac¢ panel stoneczny w kierunku
potudniowym.

54 Nabywana oddzielnie.

. Umiesci¢ panel stoneczny w miejscu, w ktérym
w ciggu dnia $wieci stonce.

. Upewni¢ sie, ze w poblizu panelu stonecznego nie
ma zadnych budynkoéw ani drzew, ktére mogtyby
ograniczy¢ $wiatto stoneczne.
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. Przy uzyciu przewodu niskiego napiecia stacji
referencyjnej mozna przedtuzy¢ przewdd migdzy
skrzynka sterowniczg a stacjg referencyjna.

. Po zamontowaniu urzadzenia Husqvarna
zaleca petne natadowanie akumulatora paneli
stonecznych.

Uwaga: Akumulator jest w petni natadowany
po 1-2 dniach. Husqvarna zaleca petne
natadowanie urzadzenia przed uruchomieniem
robota koszacego.

139.4 Przeprowadzanie procesu
parowania z aplikacjg VictronConnect

Do skrzynki sterowniczej mozna podtaczy¢ aplikacje
innej firmy, aby zobaczy¢ status, dane i historie
tadowarki solarnej. Aplikacja i skrzynka sterownicza
mogag taczy¢ sie tylko wtedy, gdy znajduja sie w zasiegu
Bluetooth®.

1. Pobrac aplikacje VictronConnect na urzadzenie
mobilne.

2. Wigczy¢ Bluetooth® w urzadzeniu mobilnym
i upewnic sie, ze urzadzenie znajduje sie w poblizu
skrzynki sterowniczej.

Otworzy¢ aplikacje na urzagdzeniu przeno$nym.

> ow

Wprowadzi¢ kod PIN w aplikacji, aby potgczy¢
aplikacje ze skrzynka sterownicza.
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Uwaga: Patrz kod PIN na etykiecie modutu

MPPT.
140 Przeznaczenie
140.1 W’rqczanle urzqdzenla Uwaga: Skrzynka sterownicza jest
: WELACZONA, gdy $wieci 1 z 3 wskaznikow LED.
OSTRZEZENIE: Przed uzyciem A o
urzadzenia nalezy zapoznac sie
z rozdziatem dotyczacym bezpieczenstwa. 140.2 Wquczanie urzqdzenia
o . ] . Nacisna¢ przycisk WE./WYL.., aby wytaczy¢
* Nacisna¢ przycisk WL/WYL., aby wigczy¢ urzadzenie i upewnic sig, ze 3 wskazniki LED sg
urzadzenie. wytgczone.
141 Przeglad
141.1 Konserwacja produktu . Przed rozpoczeciem sezonu nalezy upewnic
sie, ze akumulator dziata prawidtowo i nie jest
. Panele stoneczne nalezy czy$ci¢ suchg szmatkg uszkodzony.

co miesigc lub w razie potrzeby.

142 Rozwigzywanie probleméw

142.1 Wskaznik diodowy

Wskazniki LED na urzadzeniu wskazujg jego stan. Urzadzenie dziata prawidtowo, jesli wskaznik LED $wieci ciggtym
niebieskim, zéttym lub zielonym $wiattem. Jesli wskaznik LED miga, nalezy postgpowaé zgodnie z ponizszg tabelg
rozwigzywania problemoéw:

Wskaznik diodowy Przyczyna Rozwigzanie
Miga na zielono. Zbyt wysoka temperatura fadowania. Poczekaé, az temperatura bedzie prawidto-
wa.

Miga na zétto i zielo- | Zbyt wysokie napigcie tadowania lub panelu. | Uzy¢ oryginalnego panelu stonecznego.
no.

Miga na niebiesko Zbyt wysokie natezenie pradu tadowania. Ponownie uruchomi¢ urzadzenie. Aby uzys-

i zielono. kac¢ wigcej informaciji, sprawdzi¢ stan w apli-
kacji VictronConnect. Jesli problem nie uste-

!\/!iga na niebiesko Problem z modutem MPPT. puje, skontaktowaé sie z punktem serwiso-

i Z6tto. wym Husqgvarna.
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142.2 Objawy

Jesli urzadzenie nie dziata w normalny sposéb, nalezy postgpowac zgodnie z ponizsza tabelg objawdw. Jesli
przyczyna usterki nadal nie zostanie ustalona, skontaktowac sie z dziatem obstugi klienta firmy Husqvarna.

Objawy Przyczyna

Rozwiazanie

Wskaznik LED na
stacji referencyjnej

Skrzynka sterownicza jest wytgczona.

Wiaczy¢ skrzynke sterowniczg. Patrz Wig-
czanie urzgdzenia na stronie 108.

jest wylaczony.
! e y Akumulator roztadowany.

Sprawdzié stan w aplikacji VictronConnect.

nego.

Nie ma wystarczajgcej ilosci $wiatta stonecz-

nizsze niz 10 V.

Akumulator jest uszkodzony lub napiecie jest | Sprawdzi¢ akumulator. Jesli akumulator nie

jest uszkodzony, nalezy go natadowac.

Sprawdzi¢ bezpiecznik. Jesli metalowy prze-
waéd wewnatrz bezpiecznika jest uszkodzony,
nalezy wymieni¢ bezpiecznik.

Akumulator czesto
sie roztadowuje.

Panel stoneczny nie jest wystawiony na wy-
starczajace dziatanie $wiatta stonecznego.

Upewni¢ sie, ze panel stoneczny jest umie-
szczony w miejscu o wystarczajacym nasto-
necznieniu.

Upewni¢ sig, ze panel stoneczny jest usta-
wiony w prawidtowym potozeniu w kierunku
potudniowym.

eksploatacji dobiega konca.

Akumulator jest uszkodzony lub jego okres

Wymieni¢ akumulator.

143 Przechowywanie i utylizacja

143.1 Odstawianie urzadzenia do
przechowywania

Natadowa¢ catkowicie akumulator. Patrz
tadowanie akumulatora na stronie 109.

. Wytaczy¢ urzadzenie. Patrz Wylgczanie
urzgdzenia na stronie 108.

. Akumulator przechowywa¢ w suchym miejscu
nienarazonym na dziatanie mrozu.

. Jesli panel stoneczny i system montazowy sg
umieszczone na zewnatrz, upewnic sie, ze sa
one odpowiednio zamocowane i nie mogag sie
poruszy¢.

143.2 Utylizacja

Symbol ten oznacza, ze produkt nie stanowi odpadu
gospodarczego. Nalezy podda¢ go recyklingowi

za posrednictwem lokalnego systemu zbiérki

sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Pozwala to

na prawidtowego zarzadzanie urzadzeniem, ktére
osiggneto koniec okresu eksploataciji. W celu uzyskania
informacji nalezy skontaktowac sig z lokalnymi
witadzami, stuzbami zajmujacymi sig odpadami
komunalnymi, dilerem lub sprzedawcag Husqgvarna.
Nieprawidtowa utylizacja moze mie¢ negatywny wptyw

na $rodowisko i zdrowie ludzi ze wzgledu na potencjalng
obecno$¢ substancji niebezpiecznych.

hid

Uwaga: Symbol widoczny jest na urzadzeniu lub
opakowaniu produktu.

143.3 Ladowanie akumulatora

Przed dtuzszym okresem przechowywania akumulator
nalezy natadowac:

. Roztaczyé¢ stacje referencyjng. Wigczy¢ produkt,
aby w petni natadowa¢ akumulator przy
uzyciu energii stonecznej. Ponownie podtaczy¢
stacje referencyjng po catkowitym natadowaniu
akumulatora.

. Akumulator nalezy fadowaé za pomocg tadowarki
12 V o maksymalnym pradzie fadowania 5 A.
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Uwaga: Akumulator jest w petni natadowany,
gdy napiecie akumulatora wynosi co najmniej
13,5 V.

144 Dane techniczne

144.1 Dane techniczne

Skrzynka sterownicza

Napigcie wyjsciowe, V 11-14

Prad wyjsciowy, A 0,3 (wartos¢ szczytowa: 4.)

Kod IP IP53

Dtugos¢, cm 28

Szerokos¢, cm 24

Wysoko$¢, cm 17

Masa, kg 4,8

Akumulator

Rodzaj akumulatora AGM/akumulator zelowy do cyklicznego, gte-
bokiego roztadowania

Napiecie wyjsciowe, V 12

Pojemnos¢, Ah 20

Dtugos¢, cm 18

Szerokos¢, cm 8

Wysoko$¢, cm 17

Masa, kg 6

Panel stoneczny

Dtugos¢, cm 68
Szerokos$¢, cm 49
Wysoko$¢, cm 2,5
Masa, kg 3,6
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145 Seguranga

145.1 Definigbes de segurancga

Os avisos, as precaucdes e as notas séo utilizados para
indicar partes especialmente importantes do manual.

c ATENQAOZ Utilizado no caso de existir

CUIDADO: utilizado se existir risco de
danos para o produto, para outros materiais
ou para a area adjacente, se nao forem
respeitadas as instru¢gdes do manual.

risco de ferimento ou morte para o utilizador

ou transeuntes, se nao forem respeitadas as
Nota: utilizado para disponibilizar informagdes

instru¢cdes do manual.
adicionais necessarias numa determinada situagao.

145.2 Instrugdes de segurancga gerais

ATENQAOZ Leia as instrugGes de aviso

que se seguem antes de utilizar o produto.

c ATENCAO Leia o manual do utilizador

e certifique-se de que compreende as

instru¢des antes de utilizar o produto.

. Apenas utilize o produto com o equipamento
recomendado pela Husqgvarna.

. N&o coloque o cabo de baixa tenséo na area de
trabalho do robd corta-relva. Caso contrario, pode
provocar danos no cabo de baixa tenséo.

. Desligue o cabo de baixa tenséo do produto,
caso esteja danificado. Um cabo de baixa tensao
danificado aumenta o risco de choque elétrico.

. Certifique-se de que compreende as instrugdes de
funcionamento antes de utilizar o produto.

. Certifique-se de que compreende as instrugdes de
manutengao antes de efetuar a manutengdo do
produto.

. Nao efetue modificagdes neste produto.

. A temperatura de funcionamento do produto é de
5°C-45°C/41 °F - 113 °F.

145.3 Seguranga da bateria

ATENGAOZ Leia as instrucdes de aviso
que se seguem antes de utilizar o produto.

. Nao provoque um curto-circuito da bateria.

. Nao carregue a bateria num recipiente selado.

. A temperatura de carregamento situa-se entre
-20 °C/-4 °F e 50 °C/122 °F. A temperatura de
armazenamento situa-se entre -20 °C/-4 °F e
60 °C/140 °F. A temperatura de descarga situa-se
entre -40 °C/-40 °F e 60 °C/140 °F.

. A vida util da bateria diminui se utilizar a bateria a
temperaturas ambiente >45 °C/>133 °F.

146 Introdugao

146.1 Apoio

Para apoio relativamente ao produto, contacte o seu
revendedor com assisténcia técnica da Husqvarna.

146.2 Descrigdo do produto

O produto inclui 1 painel solar, um sistema de
montagem, uma caixa de controlo e uma bateria. A

caixa de controlo esta ligada a estagéo de referéncia
da tecnologia EPOS™ para o robé corta-relva. O
produto fornece energia elétrica proveniente da energia
solar a estagao de referéncia. Uma bateria totalmente
carregada pode fornecer energia elétrica a estagao de
referéncia durante 3—4 dias.

2680 - 003 - 02.06.2025

Seguranca - 111



146.3 Vista geral do produto

Painel solar

Caixa de controlo

Bateria

Cabo de baixa tensdo
Estagao de referéncia®®
Poste56

Médulo MPPT

Luzes indicadoras LED
Botdo ON/OFF

10. Entrada do painel solar (+)
11. Entrada do painel solar (-)
12. Saida do painel solar

13.  Manual do utilizador

® N OA N2

©

146.4 Simbolos no produto

Estes simbolos podem ser encontrados no produto.
Certifique-se de que os compreende.

O produto esta em conformidade com as
Diretivas UE aplicaveis. A conformidade

com as diretivas aplicaveis da UE é

declarada pelo fabricante Viva Energi A/S.

55 Nao incluido.
56 Nao incluido.

O produto esta em conformidade com as

( n Diretivas do Reino Unido aplicaveis.

O produto ndo é um residuo doméstico.
Recicle-o numa localizagéo de eliminagéo
aprovada para equipamentos elétricos e
eletrénicos.

146.5 Danos no produto

Nao somos responsaveis por danos no nosso produto

se:

o produto tiver sido incorretamente reparado.

o produto tiver sido reparado com pegas que nao
sejam do fabricante ou que ndo sejam aprovadas
pelo fabricante.

o produto tiver um acessorio que nao seja

do fabricante ou que nao seja aprovado pelo
fabricante.

o produto néo tiver sido reparado por um centro
de assisténcia autorizado ou por uma autoridade
aprovada.
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147 Instalagao

147 .1 Introducéo - Instalagdo
ATENCAOZ Certifique-se de que 1&

e compreende o capitulo sobre seguranca
antes de instalar o produto.

CUIDADO: utilize material de

A instalacdo e pegas sobresselentes originais.
Nota: Para mais informagdes sobre a instalagao,
consulte www.husqvarna.com.

147.2 Componentes principais para a
instalacao

. Painel solar.

. Caixa de controlo.

. Bateria.

. Cabo de baixa tenséo.

. Estacéo de referéncia®’.

147.3 Instalar o produto

Pode encontrar mais instru¢des nas instrugdes de
montagem.

ATENCAO Certifique-se de que as
fichas dos cabos est&o limpas e secas antes
de as ligar.

CUIDADO: Coloque o cabo de baixa

tenséo na area em que o robd corta-relva
néo realiza a operagao de corte.

CUIDADO: Nao cologue o cabo de
baixa tensdo numa bobina ou por baixo da
placa da estacédo de carregamento. Uma
bobina provoca interferéncia com o sinal da
estagao de carregamento.

> B B

. Instale o carregador solar perto da estagéo de
referéncia EPOS™.

Nota: A Husgvarna recomenda que instale o
carregador solar no mesmo poste onde instala a

57 Adquirido em separado.

estagao de referéncia. A Husqvarna recomenda
que a dimenséo do poste seja de 45-55 mm.

. Instale o painel solar na diregao sul.

. Coloque o painel solar numa area com luz solar
durante o dia.

. Certifique-se de que n&o existem edificios nem
arvores perto do painel solar que possam limitar
a luz solar.
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. Pode utilizar o cabo de baixa tensdo da estacao
de referéncia para aumentar o cabo entre a caixa
de controlo e a estacéo de referéncia.

. Ap6s a instalagéo do produto, a Husqvarna
recomenda carregar totalmente a bateria dos
painéis solares.

Nota: A bateria fica totalmente carregada apos
1 a 2 dias. A Husqgvarna recomenda que o produto
esteja totalmente carregado antes de ligar o robd
corta-relva.

147 .4 Efetuar uma operagao de
emparelhamento com a aplicagdo
VictronConnect

E possivel ligar uma aplicagdo de terceiros & caixa de
controlo para consultar o estado, os dados e o histérico
do carregador solar. A aplicagéo e a caixa de controlo
apenas podem ser ligadas quando se encontram dentro
do alcance do Bluetooth®.

1. Transfira a aplicagéo VictronConnect para o seu
dispositivo mével.

2. Ative o Bluetooth® no seu dispositivo mével e
certifique-se de que este esta perto da caixa de
controlo.
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3. Abra a aplicagdo no seu dispositivo mével.
4. Introduza o cédigo PIN na aplicagdo para ligar a

aplicacéo a caixa de controlo.

Nota: consulte o cadigo PIN na etiqueta do
moédulo MPPT.

148 Funcionamento

148.1 LIGAR o produto

A

ATENQAOZ Certifique-se de que 1&

e compreende o capitulo sobre seguranga
antes de usar o produto.

. Prima o botdo ON/OFF para LIGAR o produto.

Nota: A caixa de controlo esta LIGADA quando
1 das 3 luzes indicadoras LED esta acesa.

148.2 DESLIGAR o produto

. Prima o botdo ON/OFF para desligar o produto e
certifique-se de que as 3 luzes indicadoras LED
estdo apagadas.

149 Manutencgao

149.1 Efetuar a manutencgéo do :

produto

Antes do inicio da estacéo, certifique-se de que a

bateria funciona corretamente e de que néo esta
danificada.

. Limpe os painéis solares com um pano seco todos
0s meses ou quando necessario.

150 Resolugao de problemas

150.1 Luz indicadora LED

As luzes indicadoras LED no produto apresentam o estado do produto. O produto funciona corretamente se a luz
indicadora LED apresentar uma luz azul, amarela ou verde continua. Siga a tabela de resolugédo de problemas abaixo
se a luz indicadora LED ficar intermitente:

Luz indicadora LED

Causa

Solugao

Verde intermitente.

Temperatura de carregamento demasiado
elevada.

Aguarde até que a temperatura esteja corre-
ta.

Amarelo e verde in-
termitentes.

Tensao do painel ou de carregamento dema-
siado elevada.

Utilize um painel solar original.

Azul e verde intermi-
tentes.

Corrente de carregamento demasiado eleva-
da.

Azul e amarelo inter-
mitentes.

Problema com o médulo MPPT.

Reinicie o produto. Para obter mais informa-
coes, verifique o estado na aplicagao Vic-
tronConnect. Se o problema persistir, con-
tacte um distribuidor com assisténcia técnica
da Husgvarna.
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150.2 Sintomas

Se o produto ndo funcionar conforme esperado, siga a tabela de sintomas abaixo. Contacte o representante local da

Husqgvarna se ndo conseguir encontrar a causa da avaria.

Sintoma Causa

Solugéo

na estagao de refe-

A luz indicadora LED | A caixa de controlo estd DESLIGADA.

LIGUE a caixa de controlo. Consulte L/GAR
o produto na pdgina 114.

réncia esta apagada. - -
A bateria esta descarregada.

Verifique o estado na aplicagao VictronCon-

Na&o existe luz solar suficiente.

nect.

riora 10 V.

A bateria esta danificada ou a tenso ¢é infe-

Examine a bateria. Se a bateria ndo estiver
danificada, carregue-a.

Examine o fusivel. Se o fio metalico no inte-
rior do fusivel estiver queimado, substitua o
fusivel.

A bateria fica fre-
quentemente sem te.
carga.

O painel solar nao recebe luz solar suficien-

Certifique-se de que o painel solar é coloca-
do numa area onde existe luz solar suficien-
te.

Certifique-se de que o painel solar é coloca-
do na posigao correta para sul.

petivo ciclo de vida.

A bateria esta danificada ou no final do res-

Substitua a bateria.

151 Armazenamento e eliminagao

151.1 Armazenar o produto

. Carregue totalmente a bateria. Consulte Carregar
a bateria na pagina 115.

. DESLIGUE o produto. Consulte DESL/GAR o
produto na pagina 114.

. Mantenha a bateria num espaco seco e sem gelo.

. Se mantiver o painel solar e o sistema de
montagem no exterior, certifique-se de que estéo
bem fixos e de que ndo se podem mover.

151.2 Eliminagéo

O simbolo significa que o produto ndo é um residuo
doméstico. Recicle-o através do sistema de recolha
local para equipamentos elétricos e eletrénicos. Isto
contribui para uma gestao adequada dos residuos no
final da vida util. Contacte as autoridades locais, os
servigcos de residuos domésticos, o seu distribuidor
ou revendedor para obter informagdes. A eliminagao
incorreta pode ter potenciais efeitos negativos no
ambiente e na salide humana, devido a potencial
presencga de substancias perigosas.

2

Nota: o simbolo aparece no produto ou na
embalagem do produto.

151.3 Carregar a bateria
Carregue a bateria antes de a armazenar:

. Desligue a estagdo de referéncia. LIGUE o
produto para carregar totalmente a bateria
utilizando energia solar. Ligue novamente a
estagdo de referéncia quando a bateria estiver
totalmente carregada.

. Carregue a bateria com um carregador de bateria
de 12 V com uma corrente de carregamento
maxima de 5 A.

Nota: A bateria esta totalmente carregada
quando a tensao da bateria for de, no minimo,
13,5V.
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152 Especificagbes técnicas

152.1 EspecificagOes técnicas

Caixa de controlo

Tens3o de saida, V

11-14

Corrente de saida, A

0,3 (valor de pico: 4)

Codigo IP IP53
Comprimento, cm 28
Largura, cm 24
Altura, cm 17
Peso, kg 4,8
Bateria

Tipo de bateria

AGM/GEL, ciclo profundo

Tenséo de saida, V 12
Capacidade, Ah 20
Comprimento, cm 18
Largura, cm 8
Altura, cm 17
Peso, kg 6
Painel solar

Comprimento, cm 68
Largura, cm 49
Altura, cm 2,5
Peso, kg 3,6
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153 Siguranta

153.1 Definitii privind siguranta

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate
pentru a desemna parti foarte importante din manual.

c AVERTISMENT: se utilizeaza dacs

respectate.

ATENTIE: se utilizeaza dac exista

un risc de deteriorare a produsului, a altor
materiale sau a zonelor invecinate, daca
instructiunile din manual nu sunt respectate.

exista risc de vatamare sau de deces

pentru operator sau pentru trecatori, in cazul
in care instructiunile din manual nu sunt

Nota: se utilizeazs pentru a furniza mai multe

informatii care sunt necesare intr-o situatie data.

153.2 Instructiuni generale de
siguranta

operatorului si asigurati-va ca intelegeti
instructiunile Tnainte de a utiliza produsul.

AVERTISMENT: inainte de a utiliza

produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

c AVERTISMENT: Cititi manualul

. Utilizati produsul numai cu echipamentele
recomandate de Husqvarna.

. Nu amplasati cablul de joasa tensiune in zona de
lucru a masinii robotizate de tuns gazon. Aceasta
poate deteriora cablul de joasa tensiune.

. Deconectati cablul de joasa tensiune de la produs
daca este deteriorat. Un cablu de joasa tensiune
uzat sau deteriorat sporeste riscul de electrocutare.

. Asigurati-va ca intelegeti instructiunile de utilizare
nainte de a utiliza produsul.

. Asigurati-va ca intelegeti instructiunile de
intretinere Tnainte de a efectua lucrari de
intretinere asupra produsului.

. Nu efectuati modificari asupra acestui produs.

. Temperatura de functionare a produsului este de 5
°C-45 °C/41 °F-113 °F.

153.3 Siguranta acumulatorului

e AVERTISMENT: inainte de a utiliza

mai jos.

produsul, cititi instructiunile de avertizare de
. Nu scurtcircuitati acumulatorul.

. Nu incarcati acumulatorul intr-un recipient sigilat.

. Temperatura de incarcare este cuprinsa intre -20
°C /-4 °F 5i 50 °C / 122 °F. Temperatura de
depozitare este cuprinsa intre -20 °C / -4 °F si
60 °C / 140 °F. Temperatura de descarcare este
cuprinsa intre -40 °C / -40 °F si 60 °C / 140 °F.

. Durata de viata a acumulatorului scade daca este
utilizat la temperaturi ambiante mai mari de 45 °C /
133 °F.

154 Introducere

154.1 Asistenta

Pentru asistenta pentru produs, adresati-va
reprezentantei de service Husqvarna.
154.2 Descrierea produsului

Produsul include 1 panou solar, un sistem de montare,
o cutie de control si un acumulator. Cutia de control

este conectata la statia de referinta pentru tehnologia
EPOS™ pentru masina robotizata de tuns gazonul.
Produsul furnizeaza energie electrica de la panoul solar
la statia de referinta. Un acumulator complet incarcat
poate asigura energie electrica statiei de referinta timp
de 3-4 de zile.

2680 - 003 - 02.06.2025

Siguranta - 117



154.3 Prezentarea generala a produsului

Panou solar

Cutie de control
Acumulator

Cablu de joasa tensiune
Statie de referint&58
Casuta postala®®
Modulul MPPT
Indicatoare cu LED
Buton ON/OFF

10. Intrare panou solar (+)
11. Intrare panou solar (-)
12. lesire panou solar

13. Manual de utilizare

® N OA NS

©

154.4 Simbolurile de pe produs

Aceste simboluri pot fi gasite pe produs. Asigurati-va ca
le intelegeti.

Acest produs este in conformitate cu
directivele UE aplicabile. Conformitatea cu

58 Neinclusa.
59 Neinclusa.

Directivele UE aplicabile este declarata de
producatorul Viva Energi A/S.

Acest produs este in conformitate cu
directivele UK aplicabile.

Produsul nu este deseu casnic. Reciclati-I
la o unitate de eliminare autorizata pentru
echipamente electrice si electronice.

|5 B%

154.5 Deteriorarea produsului

Nu suntem responsabili pentru deteriorarea produsului

daca:

. produsul este reparat necorespunzator.

. produsul este reparat cu piese care nu provin de la
producator sau care nu sunt aprobate de acesta.

. produsul are un accesoriu care nu provine de la
producator sau care nu este aprobat de acesta.

. produsul nu este reparat la un centru de service
omologat sau de o autoritate omologata.
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155 Instalare

155.1 Introducerea - Instalarea

AVERTISMENT: cititi si intelegeti
capitolul referitor la siguranta inainte de
instalarea produsului.

f:ﬁ ATENTIE: utilizaii piese de schimb si

materiale de instalare originale.

Nota: Consultati www.husqvarna.com pentru mai
multe informatii despre instalare.

165.2 Componente principale pentru
instalare

. Panou solar.

. Cutie de control.

. Acumulatorul.

. Cablul de joasa tensiune.

+  Statie de referinta®.

155.3 Instalarea produsului

Puteti gasi mai multe informatii in instructiunile de
asamblare.

AVERTISMENT: Asigurati-va ca

mufele cablurilor sunt curate si uscate
inainte de a le conecta.

ATENT|EZ Amplasati cablul de joasa

tensiune intr-o zona in care masina
robotizata de tuns gazon nu taie iarba.

ATENT|E! Nu puneti cablul de joasa

> B B

statiei de incarcare. O bobina provoaca
interferente cu semnalul de la statia de
incarcare.

tensiune intr-o bobina sau mai jos de placa

. Instalati incarcatorul solar langa statia de referinta

EPOS™.

Nota: Husqvarna va recomanda s instalati
fncarcatorul solar pe acelasi stalp unde instalati

60  Achizitionata separat.

statia de referinta. Husqvarna recomanda ca
dimensiunea stalpului sa fie de 45-55 mm.

. Instalati panoul solar orientat spre sud.

. Amplasati panoul solar intr-o zona expusa la
lumina solara in timpul zilei.

. Asigurati-va ca nu exista cladiri sau copaci in
apropierea panoului solar care sa poata limita
lumina solara.
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. Puteti utiliza cablul de joasa tensiune al statiei de
referintd pentru a prelungi cablul dintre cutia de
control si statia de referinta.

. Dupa instalarea produsului, Husqvarna recomanda
incarcarea completa a acumulatorului pentru
panourile solare.

Nota: Acumulatorul este complet incarcat dupa
1-2 zile. Husqvarna recomanda ca produsul sa
fie incarcat complet inainte de a porni masina
robotizata de tuns gazon.

155.4 Efectuarea asocierii cu aplicatia
VictronConnect

O aplicatie terta poate fi conectata la cutia de control
pentru a consulta starea, datele si istoricul incarcatorului
solar. Aplicatia si cutia de control se pot conecta numai
cand sunt in raza de actiune de Bluetooth®.

1. Descarcati aplicatia VictronConnect pe dispozitivul
dvs. mobil.

2. Activati Bluetooth® pe dispozitivul mobil si
asigurati-va ca acesta se afla in apropierea cutiei
de control.

3. Deschideti aplicatia pe dispozitivul mobil.

Introduceti codul PIN in aplicatie pentru a conecta
aplicatia la cutia de control.
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Nota: Gasiti codul PIN pe eticheta de pe

modulul MPPT.
156 Functionarea
156.1 Punerea prOdUSUIUI la ON Nota: cutia de control este pornita atunci cand 1
din cele 3 indicatoare cu LED sunt aprinse.
AVERTISMENT: cititi si intelegeti P
capitolul referitor la siguranta inainte de a
utiliza produsul. 156.2 Punerea produsului la OFF
L . Apasati butonul ON/OFF pentru a opri produsul
*+  Apasati pe butonul ON/OFF pentru a seta produsul si asigurati-va ca cele 3 indicatoare cu LED sunt
la ON. stinse.
157 Intretinerea
157.1 Pentru intretinerea produsului . Tnainte de inceperea sezonului, asigurati-vé c&
’ acumulatorul functioneaza corect si nu este
. Curatati panourile solare cu o laveta uscata o data deteriorat.

pe luna sau atunci cand este necesar.

168 Depanarea

158.1 Indicator cu led

Lampile indicatoare cu LED de pe produs indica starea produsului. Produsul functioneaza corect daca indicatorul cu
LED este aprins continuu in albastru, galben sau verde. Consultati tabelul de depanare de mai jos daca indicatorul cu
LED se aprinde intermitent:

Indicator cu led Cauza Solutie

Lumineaza intermi- Temperatura de incarcare este prea mare. Asteptati pana cand este atinsa temperatura

tent in verde. corecta.

Se aprinde intermi- Tensiunea de incarcare sau tensiunea pa- Utilizati un panou solar original.

tent in galben si ver- | noului este prea mare.

de.

Se aprinde intermi- Curentul de incarcare este prea mare. Reporniti produsul. Pentru mai multe infor-

tent in albastru si ver- matii, verificati starea in aplicatia VictronCon-

de. nect. Daca problema persista, contactati re-
- - - ™ prezentantul de service Husqvarna.

Se aprinde intermi- Problema cu modulul MPPT.

tent in albastru si gal-

ben.
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158.2 Simptome

Daca produsul nu functioneaza ca de obicei, consultati tabelul de simptome de mai jos. Contactati centrul de service
pentru clienti Husqvarna, daca nu ati reusit sa identificati cauza defectiunii.

Simptom Cauza

Solutie

Indicatorul cu LED de | Cutia de control este setata la OFF.

pe statia de incarcare

Setati cutia de control la ON. Consultati Pu-
nerea produsului la ON la pagina 120.

este stins. - " "
Bateria este descarcata.

Verificati harta in aplicatia VictronConnect.

Nu exista suficienta lumina solara.

este sub 10 V.

Acumulatorul este deteriorat sau tensiunea

Examinati acumulatorul. Daca acumulatorul
nu este deteriorat, incarcati-I.

Examinati siguranta. Daca firul metalic din in-
teriorul sigurantei este rupt, inlocuiti siguran-
ta.

Acumulatorul se des- | Panoul solar nu primeste suficienta lumina

carca frecvent. solara.

Asigurati-va ca panoul solar este montat intr-
0 zona in care exista suficienta lumina sola-
ra.

Asigurati-va ca panoul solar este orientat co-
rect spre sud.

finalul duratei de utilizare.

Acumulatorul s-a deteriorat sau a ajuns la

Tnlocuiti acumulatorul.

159 Depozitare si eliminare

159.1 Depozitarea produsului

. incarcati complet acumulatorul. Consultati
Incércarea acumulatorului la pagina 121.

. Puneti produsul la OFF. Consultati Punerea
produsului la OFF la pagina 120.

. Pastrati acumulatorul intr-un loc uscat si ferit de
inghet.

. Daca pastrati panoul solar si sistemul de montare
n exterior, asigurati-va ca acestea sunt fixate
strans si ca nu se pot misca.

159.2 Eliminarea la deseuri

Simbolul de mai jos inseamna ca produsul nu este
deseu casnic. Reciclati-l prin sistemul local de colectare
pentru echipamente electrice si electronice. Astfel
contribuiti la gestionarea corecta a deseurilor la sfarsitul
duratei de viata. Contactati autoritatile locale, serviciile
pentru deseuri menajere, distribuitorul sau vanzatorul
pentru informatii. Eliminarea incorecta ca deseu poate
avea efecte negative asupra mediului si sanatatii
oamenilor, din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

hid

Nota: simbolul apare pe produs sau pe ambalajul
produsului.

159.3 Incércarea acumulatorului
ncarcati acumulatorul inainte de a-I depozita:

. Deconectati statia de referinta. Porniti produsul
pentru a incarca acumulatorul complet utilizand
energia soarelui. Conectati din nou statia de
referintd atunci cand acumulatorul este complet
incarcat.

. incarcati acumulatorul cu un incércator de 12 V cu
un curent maxim de incarcare de 5 A.

Nota: Acumulatorul este complet incarcat atunci
cand tensiunea sa este de minimum 13,5 V.
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160 Date tehnice

160.1 Date tehnice

Cutie de control

Tensiune de iesire, V

11-14

Curent de iesire, A

0,3 (valoarea de varf: 4)

Cod IP IP53
Lungime, cm 28
Latime, cm 24
inaltime, cm 17
Greutate, kg 4,8

Acumulator

Tip de baterie

AGM/GEL, ciclu profund

Tensiune de iesire, V 12
Capacitate, Ah 20
Lungime, cm 18
Latime, cm 8
inaltime, cm 17
Greutate, kg 6
Panou solar

Lungime, cm 68
Latime, cm 49
Tnaltime, cm 2,5
Greutate, kg 3,6
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161 Be3sonacHoCTb

161.1 MHCprKLI,VIVI Nno TEXHUKE 6e3onacHocTy, Npexae Yem nNpucTynaTtb K
6e30nacHOCTU 3Kcnayatauyum nagenus.

MpeaynpexaeHns, NPeAOCTEPEKEHUS U NPUMEYAHUS
MCMOSb3YIOTCA ANS BblAENEeHNs 0COGO0 BaXKHbIX NMYHKTOB
pykoBoAcTBa.

Vcnonb3yiiTe n3genue TonbKo ¢ obopyaoBaHneMm,
pekomeHAoBaHHbLIM komnaHueli Husqvarna.
. He pa3meLlyaiite NpoBOA HN3KOTO HaNpshXeHUs

2 I'IPELIYI'IPE)KJJEHVIE: B pabouyeri 30He razoHokocunku-poboTa. B aTom

cryyae cyllecTByeT pUCK NOBPeXAeHNs Nposoaa
Mcnonb3yeTcs, koraa H n HU
Cronk3yercs, koraa ecobnioerine HWU3KOrO HanpsikeHus:.
VHCTPYKLUWIA PYKOBOACTBA MOXET NPUBECTU o
K TPaBMaM MW CMepTH OnepaTopa v TCOeAMHUTE NPOBOA HU3KOTO HanpsXKeHUst oT

HaXOMSLLMXCS PSOM MOCTOPOHHUX MWL, n3genvs, ecnu oH nospexaeH. MNoBpexaeHHbIN
NpOBO4 HU3KOro Hanps>XeHns noBbllaeT PUCK
nopaxeHus aneKkTpu4eCKMmM TOKOM.

. . Mepen 1cnonb3oBaHeM n3ge. 6eautech, YTo
c BHUMAHWE: vicronsayetcs, korpa PEA MGNONLIOBAHNEM USAIGNNS YOGANTECE, HT

o Bbl MOHUMAETE UHCTPYKLMM MO SKCTIyaTaLmu.
HecobnoaeHne UHCTPYKLMIA pyKoBOACTBa

. MNepen BbINOMHEHMEM TEXHUYECKOrO
MOXET NPUBECTU K NMOBPEXAEHUIO N3AENNs, pea
"~ obCcnyxuBaHus nsaenvs y6eanTecs, YTo Bbl
APYriX MaTepuaros uni npuneraiouien NOHUMAETE UHCTPYKLIMM MO TEXHNYECKOM:
TeppuTopuu. pyKy Y

obcnyxmBaHuio.
. He BHOCUTE M3MeHEHVsI B u3genve.

. [nana3oH pabouelt Temnepatypbl nsgenusi: 5-45
°C (41-113 °F).

I'Ipmmeanwe: WcnonbayeTca ans
npefocTaBeHNst AOMNONHUTENbHBIX CBEAEHUI O
KOHKPETHOW cuTyaummn.

161.3 TexHuka 6e3onacHOCTV Npu
paboTte C akKyMynsiTopom

161.2 ObLyme MHCTPYKLMM MO TEXHUKE
6esonacHoCTH c NPEOYNPEXOEHUE: B

o653aTenbHOM NOpsiAKe NpoynTanTe
c MPEOYNPEXOEHWE: nepen

CrneayLLMe MHCTPYKLWK MO TEXHUKE
= 6e30nacHOCTH, NPEXAE YeM NpucTynaTb K
Havyanom paboTbl C U3genuemM npoyuTtante
PYKOBOZCTBO MO 3KCMnyaTaLuu v

SKcnnyaTtaumu nagenus.
y68,ElVITer, YTO NOHUMaeTe npmueBeneHHbIe

3AECb NHCTPYKLNN. . He ponyckaiite KOPOTKOro 3aMbIkaHust
akkymynsTopa.
+  3anpewaeTcs 3apsxaTb akkyMymnsTop B

c NPEQYNPEXOEHUE: 8 repMeTUHHOM KOHTEHepe.

obszaTensHOM nopsiake npouuTanTe . [nana3oH TemnepaTtypbl 3apsgku: -20-50 °C
cnepytoLe NHCTPYKLUK No TeXHWke (-4-122 °F). InanasoH TemnepaTypbl XpaHeHUs:
-20-60 °C (-4-140 °F). nana3oH TemnepaTypbl
pa3psigku: -40-60 °C (-40-140 °F).
. Cpok cnyx6bl akkyMynsTopa cokpallaeTcs, ecnu
aKKyMynsTop UCnonb3yeTcs nNpu Temnepatype
oKkpy>xatoLen cpeapl > 45 °C (> 133 °F).

162 BBepeHue

162.1 MNoppepkka 162.2 OnucaHve usgenusa

[ns nonyyYeHns NoAAepXXKM Mo Bonpocam paboTbl B cocTaB n3genus Bxoaut 1 conHeYyHas naHenb,
n3genusi obpaTuTech kK CBOEMY CEPBUCHOMY AUMEPY cucTeMa KpenneHusi, 6ok ynpaBneHus 1 akkyMynaTop.
Husqvarna. Bnok ynpaBneHus nogkntovaeTcs k 6a3o0Bol CTaHLum

rasoHOKOCUIKK-poBoTa ¢ TexHomnormeir EPOS™.
Wsaenue nopaeT anekTponuTaHne, Noy4eHHoe 3a cyeT

2680 - 003 - 02.06.2025 BesonacHocTb - 123



npeobpa3oBaHNA CONHEYHOW 3Heprum, Ha 6asoByto NOMHOCTbIO 3aPSHPKEHHOTO akKyMynsiTopa B TeveHue 3-4
cTaHumto. basoBas ctaHuus moxeT paboTaTb OT OHeWn.

162.3 O630p n3penus

ConHeyHast naHenb

Bnok ynpaeneHnus
AKkymynsTop

MpoBoA HU3KOrO HaMNPsSXKEHNs!
Basosas cranums®

Croiika®? E M3nenue He SBNsIeTCS GLITOBLIMM

W3penue otBevaeT TpeboBaHMsAM
COOTBETCTBYIOLLUMX ANPEKTUB
BenvkobputaHuu.

Mogyne MPPT oTxoaamu. Miagenune Heobxogmmo
CBETOANOAHbBIE NHAMKATOPBI nepefaTtb B aBTOPV30BaHHbIA MYHKT
9.  KHorka BKMIOYEHUS/BbIKIIOYEHUS] nepepaboTkyt aneKTpU4eckoro u

o 3MEeKTPOHHOro 06opyAoBaHMS.
10. Bxopg (+) conHeuHon naHenun
11. Bxop (-) conHeyHol naHenu

12.  BbIXOA CONMHEYHOM naHenu 162.5 |'|03pe)|(ne|.|y|e usnenusa
13. PykoBOACTBO MO 3KCMyaTaumm

® N ORWN =2

MbI He Hecem OTBETCTBEHHOCTU 3a NOBPEXAEHNE

n3genua B cnefyowmx cnyvyaax:
162.4 CmBonbl Ha U3genun

3TN cMMBONbI pasmelleHbl Ha nsgenuun. yGG,CI,VITer, 4yTO
Bbl MNOHMMaeTe Ux.

. HeHaanexaluii PEMOHT U3aenus;
. 1Cnonb3oBaHue Ans peMOHTa u3genus
HeopurvHanbHbIX AeTaner unv getanew, He

0406peHHbIX Mpon3BoAUTENEM;
C € M3pnenue oTBevaeT TpeGoBaHMSM HOLP: p A

COOTBETCTBYIOLLMX AnpekTuB EC. ncnonb3oBaHMe HeopUrnHarnbHbIX

COOTBETCTBUE MPUMEHNUMBIM AUPEKTUBAM [ONOMHUTENBHBIX MPUHAANEXHOCTEN NN
EC 3asBneHo npoussogutenem Viva NpUHaANEXHOCTEN, He 0A0BPEeHHBIX
Energi A/S. npoussoanTenem;

61 He BXOOWUT B KOMMNEKT MOCTABKM.
62 He BXOAWUT B KOMMNEKT MOCTABKM.

124 - BeegeHune 2680 - 003 - 02.06.2025




M PEMOHT nsgenunsa B HeaBTOPM3OBAHHOM
CEepPBUCHOM LieHTpe unun HeKBal’IVICbVILl'VIpOBaHHbIM
cneunanmcTom.

163 YcTaHoBKa

163.1 BBegeHue - YcTaHoBKa

yCTaHOBKOVI n3genna BHUMaTENbHO n3yvute
pasaen TeXHUKU 6e3onacHocTu.

BHUMAHUWE: Wcnonbayiite

opuruHanbHble 3an4acTn n matepuanbsl Ana
YCTaHOBKM.

c MPEAYNPEXAEHWE: nepen

I'Ipmmeanwe: [lononHutenbHyto nHdopmauuo o6
yCTaHOBKe CM. B pasgesnie www.husqvarna.com.

163.2 OCHOBHbIE KOMMOHEHTbI AN
YCTaHOBKM

+  ConHeuyHas naHerb.

«  Bnok ynpasneHus.

. AKKyMynsTop.

+  TpoBOA HU3KOFO HAMPSHKEHMS.

. Basosas craHuna®s.

163.3 YcTaHoBKa nsgenus

[lononHuTenbHble CBEAEHWSI CM. B UHCTPYKLUM MO
cbopke.

MPEOYNPEXAEHWE: nepen

noaknyeHuem wtekepos y6e,q|/|Tecn>, 4YTo
OHU YUCTbIE N CyXUue.

BHAMAHWE: MpoBoA HWU3KOro

HanpspKeHWst AOIKEH OblTb pa3MeLLieH TaMm,
rae ra3oHoKocunka-poboT He 6y,qu KOCUTb.

BHUMAHWE: He cBOpauuBaiite

NpOBOA HWU3KOrO HanpsbkeHus B ByxTy 1
He pa3mellaiiTe ero nos ocCHoBaHNeEM
3apsgHon ctaHumu. CBepHyTbIN NPoBOA
NpensTCTBYeT NPOXOXAEHWIO CUrHana ot
3apsgHOW CTaHUMn.

>/ B B

«  YcTaHOBWTE COMHEYHOE 3apsiaHOe YCTPONCTBO
psinom ¢ 6asoson craHumen EPOS™.

83 MpuobpeTaeTca oTAENLHO.

I'IpvmeanMe: Husqvarna pekomeHpyet
YCTaHOBUTb COMHEYHOE 3apsifHOe YCTPOCTBO Ha
Ty e CTOWKy, Ha KOTopoii pa3mMelleHa Ga3oBas
cTaHums. Husqvarna pekomeHayeT, YTobbl pasvep
CTOMNKN 6bIn 45-55 mm.

. YcTaHoBWTE COMHEYHYIO NaHeNb C OpueHTauuen
Ha tor.

. YCcTaHOBUTE CONMHEYHY NaHerb B MecTe, rae
OHeM ¢ Hambonbluew BepoATHOCTbIO ByaeT
CBETUTb COMHLE.

. Psiaom ¢ conHeyHol naHenbo He AOMKHO
ObITb 34aHUA UNK AepeBLEB, KOTOPbIE MOTYT
NpensaTCTBOBaTb COMHEYHBIM fyvam.

T
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. MpoBoa HKU3KOro HanpsixeHuss 6a3oBoK cTaHLUK
MOXXHO MCMOSIb30BaTb B KAYECTBE YANUHUTENS
mMexay 6rokom ynpaBneHus u 6a3oBoVi CTaHUMEN.

. Mocne yctaHoBku usgenus komnanust Husqvarna
pekoMeHAyeT NOSHOCTLIO 3apsSANTL akKyMynaTop
COJHEYHbIX NaHenew.

I'IpwmeanMe: AKKYMYNSITOP MOSHOCTHIO
3apsbkaeTcs 3a 1-2 gHs. Husqvarna pekomeHgyet
MOMHOCTBIO 3apsiAUTL U3AENVE Nepes 3anyckoM
rasoHOKOCUIK1-poboTa.

163.4 ConpshkeHusi ¢ NpUnoXXeHnem
VictronConnect

Bnok ynpaBneHvs MOXHO NOAKMIOYNTL K CTOPOHHEMY
NPUINOXEHUI0, YTOObI NpOoCMaTpPUBaTL COCTOSIHME,
[aHHble ¥ UCTOPMIO CONMHEYHOro 3apsiAHOro YCTPOMCTBa.
MopakntoynTb GNOK yNpaBneHns K yCTponcTBy C
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NPUIIOXKEHNEM MOXHO TOSIbKO NP YCIIOBUK, YTO OHU 4.  Bsepure MVH-koa B npUnoxeHnu, 4TobbI
HaxopasaTcs B paguyce Aelicteus Bluetooth®, npuBa3aTe 6MoK ynpaBneHns K NpUnoXKeHuo.

1. Ckauvaiite npunoxeHnue VictronConnect Ha

MOBHAILHOE YCTPORCTBO. I'Ipwmeanme. MWH-koA yka3aH Ha Haknelike

Ha moayne MPPT.
2. BkmounTe Bluetooth® Ha MoBunLHOM ycTpoiicTee

n ybeguTtech, 4TO MOBUMBHOE YCTPOCTBO
HaxoauTCst pSAOM C 6IIOKOM yrpaBreHus.

3. OTkpoiiTe npunoxeHne Ha cBoeM MOBUIbHOM

yCTpOWCTBE.
164 OkcnnyaTtayus
164.1 BknioueHune n3penuns I'IpwmeanMe: Brok ynpaBneHus BKIOYeH,
I'IPE,EI,W'IPE)KLI,EHVIE: Mepea korga roput 1 n3 3 cBETOAMOAHbIX NHANKATOPOB.
aKcnnyatauueit usgenvs BHUIMaTerbHO
n3yuute pasgen TexHukm 6esonacHocTu. 164.2 BbIKI0MEeHue usgenus
. HaxmuTe KHOMKY BKIIOYEHUS/BLIKIIOYEHUS, YTOObI
. HaxmunTe kHOMKy BKMIOYEHUS/BLIKMIOYEHUS, 4TOObI BLIKIIOUNTL U3genue, 1 ybeautecs, YTo 3
BKIIOYNTL n3aenve. CBETOAMOAHbIX MHAMKATOpa noracnu.
165 TexHnyeckoe obcnyxvsaHue
165.1 OGCHy)KVIBaHI/Ie usgenvs . Mepen Hayanom cesoHa ybeamTech, YTO

. - AKKYMYNATOP UCNpaBeH N He NOBPEeXAeH.
. qulu.game CONHEeYHble NaHenn Cyxoun TKkaHbio pas

B MecslU unn no mepe HeOGXO,ClVIMOCTI/I.

166 lNonck n ycTtpaHeHne HencnpaBHOCTEN

166.1 CseToanogHas nHankaums

CseToamoaHble MHOMKATOPb! Ha M3Aenuy NoKasbiBaloT COCTOsIHWE n3aenus. Magenve pabotaet npaBunbHO, ecnv
CBETOAMOAHbIV MHAMKATOP NOCTOSIHHO FOPUT CUHMM, XENTbIM UMK 3eneHbIM. Ecnv cBeToanoaHbIi MHAMKATOP MUraerT,
crefyiiTe ykasaHusiM Mo MOMCKY Y yCTPaHEHWI0 HEUCNIPaBHOCTEN M3 NPUBEAEHHON Aanee Tabnuubl:

CBeToanoaHbIi NH- MpuunHa Peluenne

avkarop

MwuraeT 3eneHbIM. Cnvwkom Bbicokas Temnepatypa Bo Bpemsi | Mogoxaute, noka TemnepaTypa byaeT B fo-

3apsigku. nycTUMbIX Npeaenax.

Mwuraet xenTbiM n CnuLLIKOM BbICOKOE HanpspkeHue 3apsiaku Vcnonb3yiiTe opuUriHanbHylo CONHEYHY na-

3eneHbIM. WU NaHenu. Henb.

MuraeT cuHuM 1 3e- | CRULLIKOM BbICOKWI TOK 3apsifKkul. Mepesanyctute nsgenue. Ytobbl nonyynTs

TNeHbIM. [OMNONHUTENBHYI0 MHdOPMaLMo, MpoBepbTe
cocTosHue B npunoxenuun VictronConnect.

Muraer cuHim 1 Mpobnema ¢ moaynem MPPT. Ecnu npobnema coxpaHsieTcsi, obpaTutech B

KENnThIM. CepBU1CHbIN LLeHTp Husqvarna.
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166.2 NpusHakn HeucnpaBHOCTEA

Ecnu napenuve He pabotaeT fomkHbIM 06pasom, crneayiTe ykasaHusiM U3 NpUBEAEHHON HUKe Tabnuubl Npu3HakoB
HevicnpaBHocTW. Ecnu He yaaeTcst onpeaenvTb NPUYMHY HEUCPaBHOCTU, 06pPaTUTECH B CEPBUCHBIN LIEHTP

Husqvarna.

Mpu3aHak Heucnpae-
HoCTU

MpuunHa

PelueHne

CBeToANOaHbIA NH-
auvkartop Ha 6a3oBoit

Brok ynpaBneHuns BbIKMIOYEH.

BkntounTe 6nok ynpaenenus. Cm. Brrove-
Hue nagenms Ha cTp. 126.

CTaHLMW He ropuT.
AKKYMYSITOp pa3psikeH.

I'IpOBepre COCTOSAHME B NMPUIOXEHUN

HepocraTtoyHo conHeyHoro ceeta.

VictronConnect.

Huxe 10 B.

AKKYMYNSATOp NOBPEXAEH, UNW HanpsxxeHne

MpoBepbTe akkymynsiTop. Ecnv akkymynsitop
He NMoBpEeXAeH, 3apsaunTe ero.

MpoBepbTe NpegoxpaHuTens. Ecnu meTtan-
NMyeckasi BCTaBKa BHYTpY NpefoXpaHuTens
NoBpeXaeHa, 3aMeHNTe NpeaoXpaHUTENb.

paspsxaeTca. HO COJTHEYHOro ceeTa.

Akkymynstop 6bicTpo | ConHeyHas naHernb He NofnyyaeT focTaTou-

Y6eamTech, YTO CONMHEYHasi NaHernb pacno-
1oXeHa B MecTe, re AOCTaTOYHO COMHEYHO-
ro ceeta.

Y6eauTech, YTO CONHEYHas naHesb yCTaHo-
BflIEHa C OpMeHTaumel Ha or.

CpOK ero cnyxoebl.

AKKyMyJ'IﬂTOp noBpexaeH, unn nctekaet

3ameHuTe akkyMynsTop.

167 XpaHeHue n ytunusauus

167.1 lNomelleHe n3genus Ha
XpaHeHune

. MonHocTklo 3apsanTe akkymynsatop. Cm. 3apsgka
akkymyssiTopa Ha cTp. 127.

. Bbikntounte nsnenue. Cm. Boikimoderne naenns
Ha c1p. 126.

. XpaHuTe akkyMynsiTop B CyXOoM MecTe,
3aLLUMLLEHHOM OT HU3KUX TeMnepaTyp.

. Ecnu Bbl XpaHUTe CONHEYHYto NaHenb 1 cucTemy
KpenneHusi BHe nomelleHus, ybeantech, 4To
OHW HaAEXHO 3adpuKCUpoBaHbl 1 HE MOTyT
nepemeLaTbCs.

167.2 YTunusauus

OTOT cMMBON yKa3blBaeT Ha TO, YTO AaHHOE usnenve
He NoANEXMT yTUIM3auum B kayectse GblTOBbIX
OTX0ZOB. V3aenve HeoGxoamMmo nepeaaTts B MECTHbIN
LeHTp cbopa u nepepaboTkun 3NEKTPUYECKOro U
3NeKTPOHHOro o6opyaoBaHus. Takum obpasom byaeT
obecneyeHo Haanexalyee obpalleHve ¢ oTxodamu
Mo OKOHYaHWUM cpoka Cryx6bl. [Na nonyyeHus
MHpopMaLmm oGpaTUTECh B MECTHbIE OpraHbl BNacTtu,
MECTHble CNyXObl N0 YTUNMU3aLMN OTXOAOB, K AnNepy
11 npogasLy. M3-3a noTeHuManbHoro Hanmumns

OMacHbIX BELLECTB HeNpasusibHas yTUNU3aLms MoxeT
HaHeCcTW Bpea OKpYXKaloLe cpeae v 300pOoBbIo NoAe.

lMprMeyaHue: fannuii cumson HaxeceH Ha camo
U3aEenne N ero ynakosky.

167.3 3apsigka akkymynsitopa

I'Iepe,q nomMelleHneM akkymMmynatopa Ha XpaHeHune
3apagunTte ero.

. OTcoeauHnTe 6asoByto cTaHumio. Brnounte
nsgenue, 4Tobbl MONMHOCTbLIO 3apsSiANTL
aKKyMynsiTop 3a CHET COMHEYHON 3Heprum.

Korga akkyMynsiTop NOMHOCTbIO 3apsiAnTCS, CHOBa
nofcoeanHuTe 6a3oByio CTaHLMIO.

. 3apsanTe akkyMynsiTop € NOMOLLbIO 3apsiAHOTO
yCTpOKCTBa Ha 12 B ¢ MakcumanbHbIM TOKOM
3apagku 5 A.
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I'IpwmeanMe: AKKYMYNSITOP MOMHOCTbIO
3apsPKEH, Koraa HanpshkeHue akkymynatopa
cocTtaBnsiet muHumym 13,5 B.

168 TexHu4eckue naHHble

168.1 TexHuyeckue AaHHbIE

Bnok ynpaeneHus

BbixogHoe HanpsixeHue, B 11-14
BbixoaHol Tok, A 0,3 (nukoBoe 3HayeHue: 4)
IP-kop, IP53
[nuvHa, cm 28
LWLnpwuHa, cm 24
BbicoTa, cm 17
Bec, kr 48
Akkymynsitop

Twn akkymynatopa AGM/GEL, rny6okuit paspsg (deep cycle)
BbixogHoe HanpsbxeHue, B 12
EmkocTb, Ay 20
[nuHa, cm 18
LLvpuHa, cm 8
BbicoTa, cm 17
Bec, kr 6
ConHeyHast naHenb

[nuvHa, cm 68
LWnpwuHa, cm 49
BbicoTa, cm 2,5
Bec, kr 3,6

128 - TexHn4eckne faHHble 2680 - 003 - 02.06.2025



169 Bezpecénost’

169.1 Bezpe€nostné definicie

Vystrahy, upozornenia a poznamky sluzia na
zdoraznenie mimoriadne dolezitych ¢asti navodu.

c WSTRAHAZ Pouziva sa, ak pre

VAROVANIE: Pouziva sa, ak hrozi
nebezpecéenstvo posSkodenia produktu, inych
materialov alebo okolitej oblasti v pripade
nedodrzania pokynov v navode.

obsluhu alebo osoby v okoli existuje

nebezpecenstvo poranenia alebo smrti v
pripade nedodrzania pokynov v navode.

Poznamka: pouziva sa na poskytnutie informacii

nad rdmec nevyhnutnych informacii v danej situdcii.

169.2 VSeobecné bezpecnostné
pokyny

VYSTRAHA: Pred pouzivanim vyrobku

si precitajte navod na obsluhu a uistite sa,
Ze porozumiete uvedenym pokynom.

A

WSTRAHAZ Skér nez budete vyrobok

pouzivat, precitajte si nasledujuce vystrahy.

A

. Vyrobok pouzivajte len so zariadenim, ktoré
odporuca spolo¢nost’ Husqgvarna.

. Neumiestriujte nizkonapat'ovy kabel do pracovne;j
oblasti robotickej kosacky. Mohlo by to viest’
k poSkodeniu nizkonapatového kabla.

. Ak je nizkonapatovy kabel poSkodeny, odpojte
ho od vyrobku. PoSkodeny nizkonapéat'ovy kabel
zvySuje riziko Urazu elektrickym pradom.

. Pred pouzitim vyrobku sa uistite, ze ste porozumeli
pokynom na obsluhu.

. Pred udrzbou vyrobku sa uistite, Ze ste porozumeli
pokynom na udrzbu.

. Nepokusajte sa vyrobok upravovat'.

. Prevadzkova teplota vyrobku je 5 °C — 45 °C/41 °F
- 113 °F.

169.3 Bezpeénost akumulatorov

VYSTRAHA: skér nez budete vjrobok

pouzivat, precitajte si nasledujuce vystrahy.

. Akumulator neskratuijte.

. Akumulator nenabijajte v utesnenej nadobe.

. Teplota nabijania je od -20 °C/-4 °F do
50 °C/122 °F. Skladovacia teplota je od
-20 °C/-4 °F do 60 °C/140 °F. Teplota vybijania je
od -40 °C/-40 °F do 60 °C/140 °F.

. Zivotnost akumulatora sa znizuje, ak pouzivate
akumulator v prostredi s teplotou >45 °C/>133 °F.

170 Uvod

170.1 Technicka podpora

Technicku podporu pre vyrobok vam poskytne vas
servisny predajca Husqvarna.

170.2 Popis vyrobku

Vyrobok obsahuje 1 solarny panel, systém upevnenia,
ovladaciu skrinku a akumulator. Ovladacia skrinka je

pripojena k referen¢nej stanici pre technolégiu systému
EPOS™ pre roboticku kosacku. Vyrobok dodava solarnu
elektricku energiu do referenénej stanice. PIne nabity
akumulator méze napajat’ referenénu stanicu 3 — 4 dni.
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170.3 Prehlad vyrobku

1. Solarny panel

2. Ovladacia skrinka

3. Akumulator

4. Nizkonapatovy kabel

5.  Referenéna stanica®

6.  Stipik®s

7. Modul MPPT

8. Indikatory LED

9. vypina¢

10. Vstup solarneho panelu (+)

11.  Vstup solarneho panelu (-)

12.  Vystup solarneho panelu

13.  Navod na obsluhu

170.4 Symboly na vyrobku
Na vyrobku najdete tieto symboly. Uistite sa, Ze ste im
porozumeli.

q

Tento vyrobok je v sulade s prislusnymi
smernicami EU. Sulad s platnymi
smernicami EU deklaruje vyrobca Viva
Energi A/S.

64 Nie je sugastou balenia.
65 Nie je sugastou balenia.

Tento vyrobok je v stlade s prisluSnymi
smernicami Spojeného kralovstva.

Vyrobok nie je domovym odpadom.
Zrecyklujte ho v schvalenom zariadeni
na likvidaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni.

170.5 PoSkodenie vyrobku

Nie sme zodpovedni za Skody na naSom vyrobku v
pripade:

nespravne vykonanej opravy vyrobku,

opravy vyrobku, pri ktorej neboli pouzité diely od
vyrobcu alebo diely schvalené vyrobcom,
pouzivania prisluSenstva od iného vyrobcu alebo
prisluSenstva, ktoré nie je schvalené vyrobcom,
opravy vyrobku, ktoré neboli vykonané

v schvalenom servisnom stredisku alebo
schvalenymi kompetentnymi osobami.

130 - Uvod
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171 InStalacia

171.1 Uvod — montaz
WSTRAHAZ Pred montazou

zariadenia si riadne precitajte kapitolu
o bezpecnosti.

. Solarny panel je potrebné orientovat’ na juh.

. Solarny panel umiestnite na plochu, na ktoru svieti
slnko pocas dna.

. Uistite sa, Ze v blizkosti solarneho panela nie
su ziadne budovy alebo stromy, ktoré by mohli
obmedzit’ sine¢né Ziarenie.

VAROVANIE: Pouzivajte originalne

A nahradné diely a instaladny materil.
Poznamka: bdalsie informacie o instalacii najdete na
stranke www.husqvarna.com.

171.2 Hlavné komponenty na inStalaciu

. Solarny panel.

. Ovladacia skrinka.

. Akumulator.

. Nizkonapéatovy kabel.
. Referenéna stanica®®.

171.3 Montaz vyrobku
Dalsie pokyny najdete v pokynoch na montaz.
WSTRAHA Pred pripojenim

skontrolujte, €i su koncovky kablov Cisté
a suché.

/\
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VAROVANIE: Nizkonapétovy kabel

umiestnite na plochu, kde roboticka kosacka
nekosi.

VAROVANIE: Nizkonapéatovy kabel

nezmotavajte a ani ho neumiestriujte pod
dosku nabijacej stanice. Nerozmotany kabel
sposobuje rusenie signalu z nabijacej
stanice.

> B B

. Nainstalujte solarnu nabijacku do blizkosti
referencnej stanice EPOS™.

Poznamka: Spolo¢nost’ Husqvarna odporuca,
aby ste solarnu nabijacku inStalovali na ten isty
stipik, na ktory inStalujete referenén stanicu.
Spolo¢nost Husqvarna odporuca sa, aby bol
rozmer stipika 45 — 55 mm.

66 Predavané samostatne.

. Pomocou nizkonapatového kabla referenénej
stanice mozete predizit’ kabel medzi ovladacou
skrinkou a referenénou stanicou.

. Po instalacii vyrobku spolo¢nost’ Husqvarna
odporuca Uplne nabit akumulator pre solarne
panely.

Poznamka: Akumulator je plne nabity po 1 —
2 drioch. Spolo¢nost’ Husgvarna odporuéa, aby bol
vyrobok pred spustenim robotickej kosacky pine
nabity.

171.4 Parovanie s aplikaciou
VictronConnect

K ovladacej skrinke je mozné pripojit' aplikaciu tretej
strany, ktora zobrazuje stav, Udaje a histériu solarnej
nabijacky. Aplikéacia a ovladacia skrinka sa mozu pripojit’
iba vtedy, ked st v dosahu Bluetooth®.

1. Stiahnite si aplikaciu VictronConnect do svojho
mobilného zariadenia.

2. Zapnite Bluetooth® v mobilnom zariadeni. Mobilné
zariadenie sa musi nachadzat' v blizkosti ovliadace;j
skrinky.

3.  Otvorte aplikaciu v mobilnom zariadeni.

Aplikacia sa ku kontrolnej skrinke pripoji po zadani
kodu PIN v aplikacii.

2680 - 003 - 02.06.2025

InStalacia - 131



Poznamka: kad PIN najdete na stitku na

module MPPT.
172 Prevadzka
1721 ZaantIe verbku Poznamka: oviadacia skrinka je zapnuta, ked
v, ieti 1 z 3 indikat LED.
VYSTRAHA: Pred pouzivanim vyrobku svieti 1z 5 indlkatorov
si precitajte kapitolu o bezpecénosti a uistite
sa, ze rozumiete informaciam, ktoré sa v nej 172.2 Vypnutie vyrobku

uvadzaju.
. Stlaéenim tlacidla vypinaca vyrobok vypnete.
Skontrolujte, ¢i zhasli vSetky 3 indikatory LED.

. Vyrobok zapnete stlacenim vypinaca.

173 Udrzba

173.1 Udriba vyrobku . Pred zaciatkom sezény skontrolujte, ¢i akumulator
funguje spravne a nie je poskodeny.

. Solarne panely Cistite suchou tkaninou kazdy
mesiac alebo v pripade potreby.

174 RieSenie problémov

174.1 Indikator LED

Indikatory LED na vyrobku signalizuju stav vyrobku. Zariadenie funguje §prévne, ak indikétovr LED svieti nepretrzite
namodro, nazlto alebo nazeleno. Ak indikator LED blika, postupujte podla nasledujucej tabulky rieSenia problémov:

Indikator LED Pricina RieSenie
Blika zeleno. Prili§ vysoka teplota pri nabijani. Pockajte, kym sa neustali spravna teplota.
Blika Zlto a zeleno. Nabijanie alebo napatie na paneli je prili§ vy- | Pouzite originalny solarny panel.
soké.

Blika modro a zeleno. | Prili§ vysoky nabijaci prud. Restartujte vyrobok. Dalsie informacie ziska-

— - - te kontrolou stavu v aplikéacii VictronConnect.
Blika modro a Zlto. Problém s modulom MPPT. Ak problém pretrvava, obratte sa na servis-

ného predajcu znacky Husqvarna.
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174.2 Priznaky

Ak vyrobok nepracuje ako obyg&ajne, postupuijte podia niz$ie uvedenej tabuiky priznakov. Ak nedokaZete najst priginu
poruchy, obratte sa na zakaznicky servis spolo¢nosti Husqvarna.

Priznak Pricina

Riesenie

Indikator LED na re-
ferenénej stanici ne-

Ovladacia skrinka je vypnuta.

Zapnite ovladaciu skrinku. Pozrite si ¢ast’ Za-
pnutie vyrobku na strane 132.

svieti.
Akumulator je vybity.

Skontrolujte stav v aplikacii VictronConnect.

Nie je dostatok sIne¢ného Ziarenia.

nizSie ako 10 V.

Akumulator je poskodeny alebo napatie je

Skontrolujte akumulator. Ak akumulator nie
je poskodeny, nabite ho.

Skontrolujte poistku. Ak je kovovy drét vnutri
poistky poskodeny, vymerite poistku.

Akumulator sa €asto

vybija. necnym svetlom.

Solarny panel nie je dostato¢ne osvetleny sl- | Solarny panel musi byt umiestneny na mie-

ste, kde je dostatok slneéného svetla.

Solarny panel musi byt umiestneny v sprav-
nej polohe smerom na juh.

Zivotnosti.

Akumulator je poskodeny alebo je na konci

Vymente akumulator.

175 Skladovanie a likvidacia

175.1 Uskladnenie vyrobku

. Uplne nabite akumulator. Pozrite si &ast Nabjjanie

akumulétora na strane 133.

. Vypnite vyrobok. Pozrite si ¢ast’ Vypnutie vyrobku
na strane 132.

. Akumulator skladujte na suchom mieste, ktoré je
chranené pred mrazom.

. Ak solarny panel a systém upevnenia uchovavate
vonku, musia byt pevne pripevnené a nesmu sa
pohybovat'.

175.2 Likvidacia

NizSie uvedeny symbol znamena, Ze vyrobok

nepatri do komunalneho odpadu. Vyrobok recyklujte
prostrednictvom miestneho zberného systému pre
elektrické a elektronické zariadenia. Prispejete tym

k spravnej likvidacii vyrobku po skon&eni Zivotnosti.
Informacie ziskate od miestnych uradov, sluzby na
likvidaciu komunalneho odpadu, svojho predajcu alebo
maloobchodného predajcu. Nespravna likvidacia moze
mat’ potencialny negativny vplyv na zivotné prostredie
a zdravie ¢loveka z dévodu moznej pritomnosti
nebezpecnych latok.

hid

Poznamka: Tento symbol sa nachadza na vyrobku
alebo na jeho obale.

175.3 Nabijanie akumulatora
Pred uskladnenim akumulator nabite:

. Odpoijte referenénu stanicu. Zariadenie zapnite,
aby sa akumulator Uplne nabil pomocou solarnej
energie. Ked bude akumulator Gplne nabity,
referenénu stanicu znova pripojte.

. Akumulator nabijajte 12 V nabijackou
s maximalnym nabijacim prddom 5 A.

Poznamka: Akumulator je tpine nabity, ked je
napatie akumulatora minimalne 13,5 V.
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176 Technické Udaje

176.1 Technické udaje

Ovladacia skrinka

Vystupné napatie, V

1-14

Vystupny prud, A

0,3 (maximalna hodnota: 4)

IP kéd IP53
Dizka, cm 28
Sirka, cm 24
Vyska, cm 17
Hmotnost, kg 4,8

Akumulator

Typ akumulatora

AGM/GEL, hiboky cyklus

Vystupné napatie, V 12
Kapacita, Ah 20
Dizka, cm 18
Sirka, cm 8
Vyska, cm 17
Hmotnost, kg 6
Solarny panel

Dizka, cm 68
Sirka, cm 49
Vyska, cm 2,5
Hmotnost, kg 3,6

134 - Technické Udaje
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177 Varnost

177.1 Varnostne definicije

Opozorila, svarila in opombe opozarjajo na posebej
pomembne dele priro¢nika.

OPOZORILO: se uporabi, ¢e
obstaja nevarnost telesne poskodbe ali

smrti uporabnika ali opazovalcev ob
neupostevanju navodil v tem priro¢niku.

POZOR: se uporabi, e obstaja
nevarnost poskodbe izdelka, drugih

materialov ali okolice ob neupostevanju
navodil v tem priro¢niku.

Opomba: Se uporabi za podajanje podrobnejsih
informacij, potrebnih v dani situaciji.

177.2 Splo3na varnostna navodila

OPOZORILO: Pred uporabo tega

izdelka morate prebrati navodila za uporabo

OPOZORILO: Pred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadaljevanju.

A ter jih razumeti.

. Izdelek uporabljajte samo z opremo, ki jo priporoca

Husgvarna.

. Nizkonapetostnega kabla ne odlagajte v delovno
obmocje robotske kosilnice. S tem lahko
poskodujete nizkonapetostni kabel.

. Ce je nizkonapetostni kabel poskodovan, ga
odklopite z izdelka. PoSkodovan nizkonapetostni
kabel poveca nevarnost elektricnega udara.

. Pred uporabo izdelka morate razumeti navodila za
uporabo.

. Pred vzdrzevalnimi deli na izdelku morate razumeti
navodila za vzdrzevanje.

. Izdelka ne spreminjajte.

. Delovna temperatura izdelka je 5-45 °C/41-
113 °F.

177.3 Varnost baterije

OPOZORILO: Pred uporabo izdelka
preberite navodila v povezavi z opozorili v

nadaljevanju.

. Ne povzrocajte kratkih stikov akumulatorske
baterije.

. Akumulatorske baterije ne polnite v zaprti posodi.

. Temperatura polnjenja je med —20 °C/-4 °F in 50
°C/122 °F. Temperatura shranjevanja je med -20
°C/—4 °F in 60 °C/140 °F. Temperatura praznjenja
je med —40 °C/-40 °F in 60 °C/140 °F.

. Zivljenjska doba baterije se skraj$a,
&e akumulatorsko baterijo uporabljate pri
temperaturah okolice, visjih od 45 °C/133 °F.

178 Uvod

178.1 Podpora

Za podporo o izdelku se obrnite na servisnega
zastopnika Husqgvarna.

178.2 Opis izdelka

Izdelek vklju€uje en solarni panel, sistem za namestitev,
krmilno enoto in akumulator. Krmilna enota je povezana

z referenéno postajo za tehnologijo EPOS™ za
robotsko kosilnico. Izdelek referenéno postajo napaja
s sonéno energijo. Popolnoma napolnjen akumulator
lahko referenéno postajo napaja 3—4 dni.
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178.3 Pregled izdelka

® N OA N2

©

10.
1.
12.
13.

Solarni panel

Krmilna enota

Akumulator
Nizkonapetostni kabel
Referenéna postaja®’
Nosilec®®

Modul MPPT

Indikator LED

Gumb za VKLOP/IZKLOP
Vhod solarnega panela (+)
Vhod solarnega panela (-)
Izhod solarnega panela
Navodila za uporabo

178.4 Simboli na izdelku

Na izdelku lahko najdete naslednje oznake. Prepri¢ajte

se,

da ste jih razumeli.

Izdelek je v skladu z veljavnimi direktivami
EU. Skladnost z veljavnimi direktivami EU

je navedel proizvajalec Viva Energi A/S.

67 Ni prilozena.
68 Nij prilozena.

Izdelek je v skladu z veljavnimi direktivami

Cn UK.

Izdelek ne sodi med gospodinjske
odpadke. Treba ga je reciklirati v
odobrenem zbirnem centru za elektrino
in elektronsko opremo.

I
178.5 Skoda izdelka

Za Skodo na izdelku ne odgovarjamo, ¢e:

. Izdelek ni pravilno popravljen.

. Izdelek je popravljen z deli, ki jih ni izdelal ali
odobril proizvajalec.

. Na izdelku je name$€ena dodatna oprema, ki je ni
izdelal ali odobril proizvajalec.

. Izdelek ni bil popravljen v pooblaséenem
servisnem centru ali pri pooblas¢enem organu.

136 - Uvod
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179 Namestitev

179.1 Uvod — namestitev

OPOZORILO: Pred namestitvijo

izdelka, morate prebrati in razumeti poglavje
o varnosti.

POZOR: Uporabljajte originalne

nadomestne dele in material za namestitev.

A
A

Opomba: Za dodatne informacije za namestitev
glejte www.husqvarna.com.

179.2 Glavne komponente za
namestitev

. Solarni panel.

. Krmilna enota.

. Akumulatorska baterija.
. Nizkonapetostni kabel.
+  Referenéna postaja®®.

179.3 Namestitev izdelka

Ve napotkov najdete v navodilih za namesc¢anje.

OPOZORILO: Preden prikljucite vtice

kablov, se prepri¢ajte, da so Gisti in suhi.

POZOR: Nizkonapetostni kabel odlozite
na obmogje, kjer robotska kosilnica ne kosi.

POZOR: Nizkonapetostnega kabla ne
postavljajte v navitje ali pod plos¢o polnilne
postaje. Navitje povzro¢a motnje signala
polnilne postaje.

> BB

. Solarni polnilnik namestite v blizino referencne
postaje EPOS™.

Opomba: Druzba Husqvarna priporo¢a, da
solarni polnilnik namestite na isti nosilec kot
referen¢no postajo. Druzba Husqvarna priporoca,
da so dimenzije nosilca 45-55 mm.

. Namestite solarni panel v smeri proti jugu.
. Solarni panel postavite v prostor, ki je tekom dneva
izpostavljen son¢ni svetlobi.

89V prodaji na voljo posebe;.

. Prepricajte se, da v blizini solarnega panela ni
stavb ali dreves, ki bi lahko omejile sonéno
svetlobo.

T
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. Nizkonapetostni kabel referenéne postaje lahko
uporabite za podalj$anje kabla med krmilno enoto
in referenéno postajo.

. Po namestitvi izdelka Husqvarna priporoca,
da akumulatorsko baterijo solarnih panelov
popolnoma napolnite.

Opomba: Akumulatorska baterija je povsem
napolnjena po 1-2 dneh. Husqvarna Priporoca,
da je pred zagonom robotske kosilnice izdelek
popolnoma napolnjen.

179.4 Seznanjanje z aplikacijo
VictronConnect

S krmilno enoto lahko povezete aplikacijo drugega
proizvajalca za ogled stanja, podatkov in zgodovine
solarnega panela. Aplikacijo in kontrolno enoto je
mogoce povezati samo, ko sta v dosegu povezave
Bluetooth®.

1. Prenesite aplikacijo VictronConnect v svojo
mobilno napravo.

2. Omogoéite povezavo Bluetooth® v svoji mobilni
napravi in se prepricajte, da je mobilna naprava v
blizini krmilne enote.

V mobilni napravi odprite aplikacijo.

V aplikacijo vnesite kodo PIN, da jo povezete s
krmilno enoto.

Opomba: Glejte kodo PIN na oznaki modula
MPPT.
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180 Delovanje

180.1 Vklop izdelka 180.2 Izklop izdelka
. . . Pritisnite gumb za VKLOP/IZKLOP, da izklopite
OPOZORILO: preden zatnete izdelek, in se prepriGajte, da so 3 indikatorji LED
uporabljati izdelek, morate prebrati in izklopljeni.

razumeti poglavje o varnosti.

. Za VKLOP izdelka pritisnite gumb VKLOP/IZKLOP.

Opomba: Krmilna enota je vklopljena, ko je
vkloplien 1 od 3 indikatorjev LED.

181 Vzdrzevanje

181.1 Vzdrievanje izdelka . Pred zaetkom sezone se prepri€ajte, da
akumulator deluje pravilno in ni poSkodovan.
. Solarne panele vsak mesec ali po potrebi ocistite s

suho krpo.

182 Odpravljanje tezav

182.1 Indikatorska lu¢ka LED

Indikatorji LED na izdelku prikazujejo stanje izdelka. Izdelek deluje pravilno, ¢e indikator LED sveti modro, rumeno ali
zeleno. Ce indikator LED utripa, upostevajte spodnjo tabelo za odpravljanje tezav:

Indikatorska lucka Vzrok Resitev

LED

Utripa zeleno. Temperatura polnjenja je previsoka. Pocakajte, da se vzpostavi pravilna tempera-

tura.

Utripa rumeno in ze- | Previsoka napetost polnjenja ali panela. Uporabite originalni solarni panel.

leno.

Utripa modro in zele- | Previsok polnilni tok. Ponovno zazenite izdelek. Za ve¢ informacij

no. preverite stanje v aplikaciji VictronConnect.
- - - Ce tezava ni odpravljena, se obrnite na ser-

Utripa modro in ru- Tezava z modulom MPPT. visnega zastopnika druzbe Husqvarna.

meno.
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182.2 Znaki

Ce izdelek ne deluje kot obi&ajno, sledite opisom teZav v spodnii tabeli. Ce ne najdete razloga za napako, se obrnite

na sluzbo za pomo¢ strankam podjetja Husqvarna.

Simptom Vzrok

Resitev

Indikator LED na re-
ferenéni postaiji je iz-

Krmilna enota je izklopljena.

Vklopite krmilno enoto. Glejte Vkiop izdelka
na strani 138.

klopljen. -
Akumulator je prazen.

Preverite stanje v aplikaciji VictronConnect.

Ni dovolj sonéne svetlobe.

nizjaod 10 V.

Akumulator je poskodovan ali pa je napetost

Preverite akumulator. Ce akumulator ni po-
$kodovan, ga napolnite.

Preverite varovalko. Ce je kovinska Zica v
varovalki poSkodovana, zamenjajte varoval-
ko.

Akumulator se pogo-

sto izprazni. svetlobe.

Solarni panel ne prejema zadostne sonéne

Solarni panel mora biti names¢en na mestu z
zadostno sonéno svetlobo.

Solarni panel mora biti namescen v pravilen
polozaj in usmerjen proti jugu.

lienjskega cikla.

Akumulator je poSkodovan ali na koncu Ziv-

Zamenijajte akumulator.

183 Shranjevanije in odstranjevanje

183.1 Skladiscenje izdelka

. Akumulator napolnite do konca. Glejte Polnjenje
akumulatorja na strani 139.

. I1zklopite izdelek. Glejte /zklop izdelka na strani
138.

. Akumulator skladiscite na suhem mestu brez
zmrzali.

. Ce solarni panel in sistem za namestitev hranite na
prostem, ju trdno pritrdite, da se ne bosta mogla
premikati.

183.2 Odstranitev

Simbol pomeni, da izdelek ni gospodinjski odpadek.
Obvezna je reciklaza v najblizjem zbirnem centru

za elektriéno in elektronsko opremo. To prispeva

k ustreznemu ravnanju z izrabljenimi odpadki. Za
informacije se obrnite na lokalne organe, sluzbe za
ravnanje z gospodinjskimi odpadki, zastopnika ali
prodajalca. V primeru neustrezne odstranitve odpadkov
lahko pride zaradi morebitne prisotnosti nevarnih snovi
do Skodljivih posledic za okolje in zdravje ljudi.

2

Opomba: Simbol je prikazan na izdelku ali embalaZi
izdelka.

183.3 Polnjenje akumulatorja
Akumulator pred skladi§¢enjem napolnite:

. Odklopite referenéno postajo. Izdelek vklopite,
da popolnoma napolnite akumulator s sonéno
energijo. Ko je akumulator popolnoma napolnjen,
znova prikljucite referenéno postajo.

. Akumulator napolnite z 12-voltnim polnilnikom
akumulatorjev z najvecjim polnilnim tokom 5 A.

Opomba: Akumulator je popolnoma napolnjen,
ko je njegova napetost najmanj 13,5 V.
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184 Tehnic¢ni podatki

184.1 Tehniéni podatki

Krmilna enota

Izhodna napetost, V

11-14

Izhodni tok, A 0,3 (najvisja vrednost: 4)
IP-koda IP53

Dolzina, cm 28

Sirina, cm 24

Visina, cm 17

Teza, kg 4,8

Akumulator

Vrsta akumulatorske baterije

AGM/GEL, globok cikel

Izhodna napetost, V 12
Zmogljivost, Ah 20
Dolzina, cm 18
Sirina, cm 8
Visina, cm 17
Teza, kg 6
Solarni panel

Dolzina, cm 68
Sirina, cm 49
Visina, cm 2,5
Teza, kg 3,6

140 - Tehni¢ni podatki
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185 Bezbednost

185.1 Bezbednosne definicije

Upozorenja, mere opreza i napomene se koriste da
ukazu na narocito vazne delove korisni¢kog uputstva.

c UPOZORENUJE: Koristi se ako, usled

OPREZ: Koristi se ako, usled
nepostovanja uputstava, postoji rizik od
nastanka oste¢enja na proizvodu, drugim
materijalima ili susednim oblastima.

nepostovanja uputstava, postoji rizik od

nastanka telesnih povreda ili smrti kod
rukovaoca ili prisutnih osoba.

Napomena: Koristi se za pruzanje vi$e informacija

koje su neophodne u datoj situaciji.

185.2 Opsta bezbednosna uputstva

proizvoda, procitajte korisnicko uputstvo i
budite sigurni da razumete njegov sadrzaj.

UPOZORENJE: Procitajte uputstva

upozorenja koja slede pre koris¢enja
proizvoda.

c UPOZORENUJE: Pre koris¢enja

. Koristite proizvod samo sa opremom koju je
preporucila kompanija Husqvarna.

. Nemojte stavljati niskonaponski kabl u radnu oblast
robotske kosacice. To moze dovesti do oSteéenja
niskonaponskog kabla.

. Iskopcajte niskonaponski kabl iz proizvoda ako je
ostecen. Ostecen niskonaponski kabl pove¢ava
rizik od strujnog udara.

. Budite sigurni da razumete uputstva za rad pre
pocetka rada sa proizvodom.

. Budite sigurni da razumete uputstva za odrzavanje
pre pocetka radova na odrzavanju proizvoda.

. Nemojte prepravljati ovaj proizvod.

. Radna temperatura za proizvod je 5 °C - 45 °C /
41°F-113 °F.

185.3 Bezbedna upotreba baterije

c UPOZORENJE: Procitajte uputstva

upozorenja koja slede pre kori$éenja
. Nemojte praviti kratak spoj baterije.

proizvoda.

. Nemojte puniti bateriju u zape€acenoj posudi.

. Temperatura punjenja je izmedu -20 °C / -4 °F i 50
°C /122 °F. Temperatura skladistenja je izmedu
-20°C /-4 °F 160 °C/ 140 °F. Temperatura
praznjenja je izmedu -40 °C / -40 °F i 60 °C / 140
°F.

. Vek trajanja baterije se smanjuje ako koristite
bateriju na temperaturama okoline > 45 °C / > 133
°F.

186 Uvod

186.1 Podupira¢

Za podrsku u vezi sa proizvodom obratite se Husqvarna
prodavcu.

186.2 Opis proizvoda

Proizvod se sastoji od jedne solarne ploce, sistema
za montazu, upravljacke kutije i baterije. Upravljacka

kutija je povezana sa referentnom stanicom za EPOS™
tehnologiju za robotsku kosacicu. Ovaj proizvod napaja
referentnu stanicu strujom od solarne energije. Potpuno
napunjena baterija moze da napaja referentnu stanicu
elektrinom energijom tri do Cetiri dana.
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186.3 Pregled proizvoda

® N OA N2

©

10.
1.
12.
13.

Solarna plo¢a
Upravljacka kutija
Baterija

Niskonaponski kabl
Referentna stanica’®
Stub”?

MPPT modul

LED indikatori

Dugme ON/OFF (Ukljucivanje/isklju¢ivanje)
Ulaz solarne energije (+)
Ulaz solarne energije (-)
Izlaz solarne energije
Korisni¢ko uputstvo

186.4 Simboli na proizvodu

Ovi simboli se mogu naci na proizvodu. Uverite se da ih
razumete.

q

Proizvod je usaglasen sa vaze¢im
direktivama EU. UsaglaSenost sa vazeéim

70 Nije ukljuéeno.
71 Nije ukljuéeno.

5 B%

direktivama EU je deklarisana od strane
proizvodaca Viva Energi A/S.

Proizvod je usaglasen sa vaze¢im
direktivama UK.

Proizvod nije namenjen za odlaganje

u kucni otpad. Reciklirajte ga na
odobrenoj lokaciji za odlaganje elektri¢ne i
elektronske opreme.

186.5 Osteéenje proizvoda

Nismo odgovorni za o$tec¢enja proizvoda u slede¢im
slu¢ajevima:

.

.

proizvod je popravljen na pogre$an nacin

proizvod je popravljen koris¢enjem delova koji nisu
napravljeni ili odobreni od strane proizvodaca
proizvod ima opremu koja ne potice ili nije
odobrena od strane proizvodaca

proizvod nije popravljen u ovla§éenom servisnom
centru ili od strane ovlas¢enog stru¢njaka
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187 Instalacija

187.1 Uvod - instalacija

UPOZORENJE: Procitajte i shvatite

poglavlje o bezbednosti pre instaliranja
proizvoda.

. Postavite solarnu plo¢u u pravcu juga.

. Postavite solarnu plo€u u oblast u kojoj ima
sunceve svetlosti tokom dana.

. Uverite se da u blizini solarne plo¢e nema objekata
ili drvec¢a koje moze ograniciti probijanje sunceve
svetlosti.

OPREZ: Koristite samo originalne
rezervne delove i materijal za instalaciju.

A
A

Napomena: Pogledajte www.husqvarna.com za
viSe informacija o instalaciji.

187.2 Glavne komponente za
instalaciju

. Solarna ploca.

. Upravljacka kutija.

. Baterija.

. Niskonaponski kabl.

. Referentna stanica’.

187.3 Za postavljanje proizvoda

Mozete pronadi viSe uputstava u uputstvima za
sklapanje.
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UPOZORENUJE: uverite se da su

utikaci kablova Cisti i suvi pre nego Sto ih
povezete.

OPREZ: Postavite niskonaponski kabl u
oblast gde robotska kosacica ne kosi.

OPREZ: Nemojte namotavati
niskonaponski kabl u kalem ili ispod ploce
stanice za punjenje. Kalem ¢e prouzrokovati
smetnje signala iz stanice za punjenje.

> B> B

Postavite solarni punja¢ u blizini EPOS™
referentne stanice.

Napomena: Husqgvarna preporucuje da
postavite solarni punja¢ na isti stub na

koji postavljate referentnu stanicu. Husqvarna
preporucéuje da dimenzije tog stuba budu 45-55
mm.

72 Kupuje se zasebno.

. Mozete koristiti niskonaponski kabl referentne
stanice da biste produzili kabl izmedu upravljacke
kutije i referentne stanice.

. Nakon instalacije proizvoda, kompanija Husqvarna
preporucéuje da potpuno napunite bateriju za
solarne ploce.

Napomena: Baterija je potpuno napunjena
nakon 1-2 dana. Husqvarna preporucuje da
proizvod bude potpuno napunjen pre pokretanja
robotske kosacice.

187.4 Uparivanje sa aplikacijom
VictronConnect

Aplikacija tree strane moze se povezati sa
upravljatkom kutijom kako biste videli status, podatke

i istoriju solarnog punjaca. Aplikacija i upravljacka kutija
se samo mogu povezati kada su u dometu Bluetooth®
veze.

1. Preuzmite aplikaciju VictronConnect na vas mobilni
uredaj.

2. Omogudite Bluetooth® vezu na vasem mobilnom
uredaju i uverite se da je mobilni uredaj u blizini
upravljacke kutije.

Otvorite aplikaciju na mobilnom uredaju.

Unesite PIN kéd u aplikaciju kako biste povezali
aplikaciju sa upravljatkom kutijom.
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Napomena: Pronadite PIN kdd na nalepnici
na MPPT modulu.

188 Rukovanje

- N - %
188'.1 vPostavaanJe prOIZVOda na "ON Napomena: Upravljacka kutija je uklju¢ena
(Uklju€eno) kada jedan od tri LED indikatora svetl.
UPOZORENUJE: pre korisc¢enja Lo .
proizvoda je potrebno da proditate i 188.2 Postavljanje pr0|zvoda na ,,OFF“
razumete poglavlje o bezbednosti. (Iskljuc':eno)
o . . Pritisnite dugme ON/OFF (Ukljucivanje/
+  Pritisnite dugme ON/OFF (Ukljucivanje/ isklju¢ivanje) da biste postavili iskljugili proizvod i
isklju€ivanje) da biste postavili proizvod na ,ON* uverite se da su tri LED indikatora iskljuéena.
(Uklju€eno).

189 Odrzavanje

189.1 Odriavanje proizvoda . Pre nego $to po¢ne sezona koSenja, uverite se da
baterija pravilno radi i da nije oStecena.
. Ocistite solarne plo¢e suvom krpom jednom

mesec¢no ili po potrebi.

190 ReSavanje problema

190.1 LED indikator

LED indikatori na proizvodu oznagavaju status proizvoda. Proizvod radi pravilno ako LED indikator svetli postojano
plavom, zutom ili zelenom bojom. Pratite tabelu za reSavanje problema u nastavku ako LED indikator trepée:

LED indikator Uzrok Resenje

Trepce zeleno. Temperatura punjenja je previsoka. Sacekajte dok temperatura ne postane
ispravna.

Trepce zuto i zeleno. | Napon punjaca ili ploce je previsok. Koristite originalnu solarnu plocu.

Trepée plavo i zele- | Struja punjenja je previsoka. Ponovo pokrenite proizvod. Za viSe informa-

no. cija, proverite status u aplikaciji VictronCon-

" — nect. Ako problem nastavi da se pojavljuje,
Trepce plavo i Zuto. | Problem sa MPPT modulom. obratite se Husqvarna serviseru.
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190.2 Simptomi

Ako proizvod ne radi uobi€ajeno, pratite tabelu simptoma ispod. Obratite se Husqvarna korisnickoj sluzbi ako ne
mozete da utvrdite uzrok kvara.

Simptom Uzrok Resenje
LED indikator na re- | Upravljacka kutija je isklju¢ena. Ukljugite upravljacku kutiju. Pogledajte Po-
ferentnoj stanici nije stavijanje proizvoda na ,ON* (Ukljuceno) na
ukljucen. stranici 144.

Baterija je prazna. Proverite status u aplikaciji VictronConnect.

Nema dovoljno sunéeve svetlosti.

Baterija je oSte¢ena ili je napon ispod 10 V. Pregledajte bateriju. Ako baterija nije ostece-
na, napunite je.

Pregledajte osiguraé. Ako je metalna Zica
unutar osiguraca oste¢ena, zamenite osigu-

rac.
Baterija redovno gubi | Solarna plo¢a ne prima dovoljno sunceve Uverite se da je solarna plo¢a postavljena na
napajanje. svetlosti. mestu gde ima dovoljno suncevog svetla.

Uverite se da je solarna plo¢a postavljena u
pravilnom polozaju, prema jugu.

Baterija je oSte¢ena ili je pri kraju Zivotnog Zamenite bateriju.
veka.

191 SkladiStenje i uklanjanje

191.1 SkladlSteme prOIZVOda Napomena: Simbol prikazan na proizvodu ili

. Potpuno napunite bateriju. Pogledajte Punjenje ambalazi.
baterije na stranici 145.

. Postavite proizvod na ,OFF* (Isklju¢eno).
Pogledajte Postavijanje proizvoda na ,OFF* 191.3 Punjenje baterije
(Iskijuceno) na stranici 144.

. Cuvaijte bateriju na suvom mestu bez mraza.

. Ako drzite solarnu plocu i sistem za montazu na
otvorenom, uverite se da su évrsto pritegnuti i da
se ne mogu pomerati.

Napunite bateriju pre skladiStenja:

. Odvojte referentnu stanicu. Postavite proizvod na
polozaj ON (Uklju¢eno) da biste napunili bateriju
pomocu solarne energije. Povezite sa referentnom
stanicom kada se baterija napuni u potpunosti.

191.2 Bacanje . Punite bateriju punja¢em od 12 V sa maksimalnom
) strujom punjenja od 5 A.

Simbol ispod znaci da proizvod ne treba tretirati kao
kucni otpad. Reciklirajte ga kroz svoj lokalni sistem za Napomena: Baterija je potpuno napunjena
sakupljanje otpada za elektricnu i elektronsku opremu. kada je napon baterije minimalno 13,5 V.

To doprinosi pravilnom upravljanju otpadom. Za vise

informacija obratite se lokalnim vlastima, komunalnoj

sluzbi ili svom zastupniku ili trgovcu. Neispravno

odlaganje moze da ima potencijalno negativan efekat

na okolinu i ljudsko zdravlje zbog potencijalnog prisustva

opasnih supstanci.

2
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192 Tehnicki podaci

192.1 Tehnicki podaci

Upravljacka kutija

1zlazni napon, V

11-14

Jacina izlazne struje, A

0,3 (Najvisa vrednost: 4)

IP kod IP53

Duzina, cm 28

Sirina, cm 24

Visina, cm 17

Tezina, kg 4,8

Baterija

Tip baterije AGM/GEL, dubinski ciklus

Izlazni napon, V

12

Kapacitet, Ah 20
Duzina, cm 18
Sirina, cm 8
Visina, cm 17
Tezina, kg 6
Solarna plo¢a

Duzina, cm 68
Sirina, cm 49
Visina, cm 2,5
Tezina, kg 3,6
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193 Sakerhet

193.1 Sakerhetsdefinitioner

Varningar, forsiktighetsatgarder och anmarkningar
anvands for att betona speciellt viktiga delar i
bruksanvisningen.

c VARNING: Anvands om det finns risk

OBSERVERA: Anvands om det
finns risk for skada pa produkten, annat
material eller det angransande omradet om
anvisningarna i bruksanvisningen inte foljs.

for skador eller dodsfall fér anvandaren

eller kringstaende om anvisningarna i
bruksanvisningen inte foljs.

Notera: Anvands for att ge mer information som &r

nddvandig i en viss situation.

193.2 Allmanna sakerhetsanvisningar

c VARNING: Lss igenom

VARNING: Lss varningsinstruktionerna

nedan innan du anvander produkten.

bruksanvisningen och se till att du

. Anvand endast produkten med den utrustning som
rekommenderas av Husqvarna.

. Placera inte lagspanningskabeln i
robotgrasklipparens arbetsomrade. Det kan orsaka
skador pa lagspanningskabeln.

. Koppla bort lagspanningskabeln fran produkten om
kabeln &r skadad. En skadad lagspanningskabel
oOkar risken for elektriska stotar.

. Se till att du forstar bruksanvisningen innan du
anvander produkten.

. Se till att du foérstar underhallsinstruktionerna innan
du utfor underhall pa produkten.

. Gor inga modifieringar av den har produkten.
. Drifttemperaturen for produkten ar 5 °C till 45 °C.

193.3 Batterisdkerhet

f} VARNING: Lss varningsinstruktionerna

nedan innan du anvander produkten.
. Kortslut inte batteriet.

. Ladda inte batteriet i en sluten behallare.

. Laddningstemperaturen ar -20 till 50 °C.
Forvaringstemperaturen &r 20 till 60 °C.
Urladdningstemperaturen ar —40 till 60 °C.

. Batteriets livslangd minskar om du anvander
batteriet i omgivningstemperaturer som 6verstiger
45 °C.

194 Introduktion

forstar instruktionerna innan du anvander
194.1 Support

produkten.
Prata med en Husqvarna-serviceverkstad om support
for produkten.

194.2 Produktbeskrivning

Produkten innehaller en solpanel, ett monteringssystem,

en kontrollbox och ett batteri. Kontrollboxen &r

ansluten till referensstationen fér EPOS™-tekniken

for robotgrasklipparen. Produkten levererar strém fran
solenergi till referensstationen. Ett fulladdat batteri kan
forse referensstationen med strom i 3—4 dagar.
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194.3 Produktoversikt

® N OA NS

©

10.
1.
12.
13.

Solpanel
Kontrollbox

Batteri
Lagspanningskabel
Referensstation’3
Stolpe™
MPPT-modul
Indikatorlampor
ON/OFF-knapp
Solpanelingang (+)
Solpanelingang (-)
Solpanelsutgang
Bruksanvisning

194.4 Symboler pa produkten

Dessa symboler kan finnas pa produkten. Se till att du
férstar dem.

q

Den har produkten 6verensstammer med
gallande EU-direktiv. Overensstdmmelse

73 Medfoljer ej.
74 Medfoljer ej.

|5 B%

med tilldmpliga EU-direktiv forklaras av
tillverkaren Viva Energi A/S.

Den har produkten éverensstammer med
gallande direktiv for Storbritannien.

Produkten &r inte hushallsavfall. Atervinn
den vid en godkand plats for kassering av
elektrisk och elektronisk utrustning.

194.5 Produktskada

Vi ansvarar inte for skador pa var produkt om:

.

.

produkten repareras felaktigt

produkten repareras med delar som inte kommer
fran tillverkaren eller inte har godkéants av
tillverkaren

produkten har ett tillbehér som inte kommer fran
tillverkaren eller inte har godkants av tillverkaren
produkten inte repareras vid ett godkant
servicecenter eller av en godkand person.
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195 Installation

195.1 Inledning - installation

VARNING: Las och férsta

sakerhetskapitlet innan du installerar
produkten.

OBSERVERA: Anvand originaldelar

och originalinstallationsmaterial.

A
A

Notera: se www.husqgvarna.com fér mer information
om installation.

195.2 Huvudkomponenter fér
installation

. Solpanel.

. Kontrollbox.

. Batteri.

. Lagspanningskabel.
. Referensstation”>.

195.3 Installera produkten

Du hittar fler instruktioner i monteringsinstruktionerna.

VARNING: se il att kablarnas

kontakter ar rena och torra innan du ansluter
dem.

OBSERVERA: Piacera

lagspénningskabeln i ett omrade dar
robotgrasklipparen inte klipper.

OBSERVERA: Lagg inte

lagspanningskabeln i en spole eller under
laddstationens platta. Spolar stér signalen
fran laddstationen.

> B B

. Installera solcellsladdaren nara EPOS™-
referensstationen.

Notera: Husgvarna rekommenderar att du
installerar solcellsladdaren pa samma stolpe
dar du installerar referensstationen. Husqvarna
rekommenderar att stolpens matt ar 45-55 mm.

75 Kops separat.

. Montera solpanelen i sdder riktning.
. Placera solpanelen dar solen lyser under dagen.

. Se till att det inte finns nagra byggnader eller
trad som kan begrénsa solljuset i nérheten av
solpanelen.
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. Du kan forlanga kabeln mellan kontrollboxen
och referensstationen med referensstationens
lagspéanningskabel.

. Na&r du har installerat produkten rekommenderar
Husqgvarna att du laddar batteriet fér solpanelerna
helt.

Notera: Batteriet &r fulladdat efter 1-2 dagar.
Husqvarna rekommenderar att produkten ar
fulladdad innan du startar robotgrasklipparen.

195.4 Sa har gor du en parkoppling
med VictronConnect-appen

En app fran tredje part kan anslutas till kontrollboxen
for att se status, data och historik for solcellsladdaren.
Appen och styrenheten kan endast anslutas néar de ar
inom Bluetooth®-rackvidd.

1. Ladda ner VictronConnect-appen till en mobil
enhet.

2. Aktivera Bluetooth® p& din mobila enhet och se till
att den mobila enheten ar nara kontrollboxen.

3. Oppna appen pa din mobila enhet.

Ange PIN-koden i appen for att ansluta appen till
kontrollboxen.

Notera: se PIN-koden pa etiketten pa MPPT-
modulen.
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196 Drift

196.1 Stalla in produkten pa ON 196.2 Sténga av produkten
I e . Tryck pa ON/OFF-knappen for att stanga
VARNING: Lzs och forsta av produkten och se till att de tre LED-
sakerhetskapitlet innan du anvander kontrollamporna &r sléckta.
produkten.

. Tryck pa ON/OFF-knappen for att starta produkten.

Notera: Kontrollboxen ar paslagen nar en av de
tre LED-kontrollamporna lyser.

197 Underhall

197.1 Underhalla produkten . Innan sasongen borjar ska du se till att batteriet
fungerar som det ska och inte ar skadat.

. Rengor solpanelerna med en torr trasa varje
manad eller vid behov.

198 Felsbkning

198.1 LED-kontrollampa

LED-kontrollamporna pa produkten visar produktens status. Produkten fungerar korrekt om LED-kontrollampan lyser
med fast blatt, gult eller gront sken. Folj felsdkningstabellen nedan om LED-kontrollampan blinkar:

LED-kontrollampa Orsak Lésning

Blinkar gront. Laddningstemperaturen ar for hog. Vanta tills temperaturen ar korrekt.

Blinkar gult och Laddning eller panelspanning ar for hdg. Anvand en originalsolpanel.

gront.

Blinkar blatt och Laddstrommen &r for hog. Starta om produkten. Fér mer information

gront. kan du kontrollera statusen i VictronConnect-
- - appen. Kontakta en Husqvarna-aterforséljare

Blinkar blatt och gult. | Problem med MPPT-modulen. om felet kvarstar.
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198.2 Symptom

Om produkten inte fungerar som vanligt ska du félja symptomtabellen nedan. Kontakta kundtjanst for Husqvarna om

du inte hittar orsaken till felet.

Symptom Orsak

Lésning

LED-kontrollampan
pa referensstationen

Kontrollboxen ar avstangd.

Starta kontrollboxen. Se Stélla in produkten
pa ON pa sida 150.

ar slackt.
Batteriet ar urladdat.

Kontrollera statusen i VictronConnect-appen.

Det finns inte tillrackligt med solljus.

an 10 V.

Batteriet ar skadat eller spanningen ar lagre

Undersok batteriet. Ladda batteriet om det
inte ar skadat.

Kontrollera sakringen. Om metalltraden inuti
sakringen &r trasig byter du ut sakringen.

Batteriet laddas ofta
ur.

Solpanelen far inte tillrackligt med solljus.

Se till att solpanelen ar placerad i ett omrade
dar det finns tillrackligt med solljus.

Se till att solpanelen placeras i ratt l1age i
soder.

kel.

Batteriet ar skadat eller i slutet av sin livscy-

Byt batteri.

199 Férvaring och kassering

199.1 Stélla undan produkten fér

férvaring
. Ladda batteriet fullt. Se Ladda batteriet pa sida
151.

. Stall in produkten pa OFF. Se Stdnga av
produkten pa sida 150.

. Forvara batteriet pa en torr och frostfri plats.

. Om du férvarar solpanelen och
monteringssystemet utomhus ska du se till att de
sitter fast ordentligt och inte kan flytta sig.

199.2 Avfallshantering

Symbolen innebar att produkten inte ar hushallsavfall.
Atervinn den via ditt lokala uppsamlingssystem for
elektrisk och elektronisk utrustning. Detta bidrar till en
korrekt hantering av avfall nar dess livstid ar slut.
Kontakta lokala myndigheter, hushallsavfallstjanster, din
verkstad eller aterforséljare for information. Felaktig
kassering kan ha en negativ paverkan pa miljon och
manniskors héalsa pa grund av potentiell forekomst av
farliga &mnen.

hid

Notera: Symbolen visas pa produkten eller
produktens forpackning.

199.3 Ladda batteriet
Ladda batteriet innan du staller undan det for férvaring:

. Koppla bort referensstationen. Starta produkten for
att ladda batteriet helt med hjalp av solenergi.
Anslut referensstationen igen nér batteriet ar
fulladdat.

. Ladda batteriet med en batteriladdare pa 12 V med
en maximal laddningsstrom pa 5 A.

Notera: Batteriet ar fulladdat nar
batterispanningen ar minst 13,5 V.
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200 Tekniska data

200.1 Tekniska data

Kontrollbox

Utspéanning, V 11-14
Utstrom, A 0,3 (hogsta varde: 4)
IP-kod IP53
Léngd, cm 28
Bredd, cm 24
Hojd, cm 17
Vikt, kg 4,8
Batteri

Batterityp AGM/GEL, djup cykel
Utspanning, V 12
Kapacitet, Ah 20
Léngd, cm 18
Bredd, cm 8
Hojd, cm 17
Vikt, kg 6
Solpanel

Léngd, cm 68
Bredd, cm 49
Hojd, cm 2,5
Vikt, kg 3,6
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201 Guvenlik

201.1 Gavenlik tanimlan

Kilavuzdaki 6nemli kisimlari vurgulamak igin uyarilar ve
notlar kullanilimistir.

UYARI: Kilavuzdaki talimatlara
uyulmadigi takdirde operator veya gevredeki
kisiler icin ciddi yaralanma veya 6lum
tehlikesi varsa kullanilir.

A

DIKKAT: Kilavuzdaki talimatlara

uyulmadigi takdirde Grtinin, diger
malzemelerin veya gevrenin zarar gérme
riski oldugunda kullanilir.

A

Not: Belirli bir durumda bilgi verilmesi gerektiginde
kullanilir.

201.2 Genel giivenlik talimatlar

UYARI: Bu iiriinii kullanmadan énce
kullanim kilavuzunu okuyun ve talimatlari
anladiginizdan emin olun.

UYARI: Uriinii kullanmadan énce
asagidaki uyari talimatlarini okuyun.

A
A

. Uriini yalnizca Husqvarna tarafindan énerilen
ekipmanla kullanin.

Dustik voltaj kablosunu robotik ¢im bigme
makinesinin ¢alisma alanina koymayin. Bu, dustk
voltaj kablosunda hasara neden olabilir.

. Hasarliysa disik voltaj kablosunu triinden ayirin.
Hasarli bir dusiik voltaj kablosu, elektrik garpmasi
riskini artirir.

. Urini kullanmadan énce kullanim talimatlarini
anladiginizdan emin olun.

. Uriin (izerinde bakim yapmadan &nce bakim
talimatlarini anladiginizdan emin olun.

. Bu urtinde degisiklik yapmayin.

. Uriintin galisma sicakhgi 5°C - 45°C / 41°F -
113°F'dir.

201.3 Akii giivenligi

UYARI: Oriini kullanmadan énce
asagidaki uyari talimatlarini okuyun.

A

. Aklye kisa devre yaptirmayin.

. Aklyl kapali bir kap igerisinde sarj etmeyin.

. Sarj sicakligi -20°C / -4°F ile 50°C / 122°F
arasindadir. Depolama sicakhgi -20°C / -4°F ile
60°C / 140°F arasindadir. Desarj sicakligi -40°C /
-40°F ile 60°C / 140°F arasindadir.

. Akulyl 45°C / 133°F'nin lzerindeki ortam
sicakliklarinda kullanirsaniz aki émrii azalir.

202 Giris

202.1 Destek

Urin hakkinda destek igin Husqvarna servis bayinizle
gorasun.

202.2 Uriin agiklamasi

Uriin 1 giines paneli, bir montaj sistemi, bir kontrol
kutusu ve bir aki igerir. Kontrol kutusu, robotik

¢im bigme makinesinin EPOS™ Teknolojisi referans
istasyonuna baghdir. Uriin, referans istasyonuna giines
enerjisinden elektrik glicli saglar. Tamamen sarj edilmis
bir aki, referans istasyonuna 3-4 gilin boyunca elektrik
glicl saglayabilir.
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202.3 Uriine genel bakis

Glnes paneli

Kontrol kutusu

AkU

Dislk voltajl kablo
Referans istasyonu’®
Direk’”

MPPT modli

LED g6stergeler
ON/OFF digmesi

10. Glnes paneli girisi (+)
11. Gunes paneli girisi (-)
12.  Gunes paneli ¢ikisi
13.  Kullanim kilavuzu

® N OA N2

©

202.4 Uriin Gizerindeki semboller

Bu semboller Grlin Gzerinde bulunabilir. Sembolleri
anladiginizdan emin olun.

Bu Urin gecerli AB Direktiflerine
uygundur. Gegerli AB Direktiflerine

76 Dahil degil.
77" Dahil degil.

|5 B%

uygunluk, Uretici Viva Energi A/S
tarafindan beyan edilir.

Bu Uriin gegerli Birlesik Krallik
Direktiflerine uygundur.

Uriin evsel atik degildir. Uriinii elektrikli
ve elektronik ekipmanlara 6zel onayl bir
bertaraf merkezinde geri donistirin.

202.5 Uriinde olusabilecek hasarlar

Asagidaki durumlarda Griinimuzde olusabilecek
hasarlardan sorumlu olmayiz:

.

.

arGnln hatali bir sekilde onarilmasi,

Grlinlin, Uretici tarafindan onaylanmayan veya
Ureticiden alinmayan pargalarla tamir edilmesi,
Grlinde, Ureticiden alinmayan veya uretici
tarafindan onaylanmayan bir aksesuar bulunmasi,

Granlin, onayli bir servis merkezinde veya yetkili bir
kurum tarafindan tamir edilmemesi.
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203 Kurulum

203.1 Girig - Kurulum

UYARI: Uriinii kurmadan énce guvenlik
bélimind okuyup anlayin.

A

DIKKAT: Orijinal yedek parcalari ve
kurulum malzemelerini kullanin.

A

Not: Kurulumla ilgili daha fazla bilgi igin bkz.
www.husgvarna.com.

203.2 Kurulumun ana bilegenleri

. Gilines paneli.

. Kontrol kutusu.

. Ak

. Dusuk voltaj kablosu.
. Referans istasyonu’®.

203.3 Uriint kurma

Montaj talimatinda daha fazla talimat bulabilirsiniz.

UYARI: Kablolarin fislerinin

baglanmadan énce temiz ve kuru
olduklarindan mutlaka emin olun.

DIKKAT: Dusuk voltaj kablosunu robotik
¢im bigme makinesinin kesim yapmadigi bir
alana yerlestirin.

DIKKAT: Diisiik voltaj kablosunu

bir bobinin igine veya sarj istasyonu
tablasinin altina yerlestirmeyin. Bobin, sarj
istasyonundan gelen sinyali engeller.

> B B

. Giines sarj cihazini EPOS™ referans istasyonunun
yakinina takin.

Not: Husqvarna, gilines sarj cihazini, referans
istasyonunu kurdugunuz direge takmanizi énerir.
Husqvarna, direk boyutunun 45-55 mm olmasini
Onerir.

. Gines panelini giiney yénlinde takin.
. Glnes panelini giin icinde glines 15131 alan bir
alana yerlestirin.

78 Ayrica satin alinir.

. Glnes panelinin yakininda glines isigini
sinirlayabilecek bina veya aga¢ olmadigindan
emin olun.
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. Kontrol kutusu ve referans istasyonu arasindaki
kabloyu uzatmak igin referans istasyonunun dusik
voltaj kablosunu kullanabilirsiniz.

. Uriin kurulumu sonrasinda Husgvarna, giines
panellerinin akislnin tamamen sarj edilmesini
oOnerir.

Not: Akii 1-2 giin sonra tamamen sar;j

olur. Husqgvarna, robotik ¢im bigme makinesini
calistirmadan 6nce uriiniin tamamen sarj
edilmesini 6nerir.

203.4 VictronConnect uygulamasiyla
eslestirme islemi yapma

Glnes sarj cihazinin durumunu, verilerini ve gegmisini
g6rmek icin kontrol kutusuna bir tGglinci taraf
uygulamasi baglanabilir. Uygulama ve kontrol kutusu
yalnizca Bluetooth® kapsama alaninda olduklarinda
baglanabilir.

1. VictronConnect uygulamasini mobil cihaziniza
indirin.
2. Mobil cihazinizda Bluetooth® &zelligini etkinlestirin

ve mobil cihazin kontrol kutusunun yakininda
oldugundan emin olun.

Mobil cihazinizda uygulamayi agin.

Uygulamay! kontrol kutusuna baglamak igin
uygulamaya PIN kodunu girin.

Not: MPPT modiilii tizerindeki etikette bulunan
PIN koduna bakin.
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204 Calisma

204.1 Urtin agmak i¢in Not: 3LED gostergenin 1'i yandiginda kontrol

R kutusu agiktir.
UYARI: Uriinii kullanmadan énce
glivenlik bélimiini okuyup anlayin. .
204.2 Urini kapatma
. Uriinii AGIK konuma getirmek igin ON/OFF «  Uriini kapatmak igin ON/OFF diigmesine basin ve
diigmesine basin. 3 LED gostergenin de sénduglinden emin olun.
205 Bakim

205.1 Urlinde bakim yapma . Sezon baglamadan 6nce akinun diizgin

o . . calistigindan ve hasar gérmediginden emin olun.
. Giines panellerini her ay veya gerektiginde kuru bir

bezle temizleyin.

206 Sorun giderme

206.1 LED gésterge

Uriin tizerindeki LED géstergeler, Griiniin durumunu gésterir. LED gésterge sabit mavi, sari veya yesil renkte
yaniyorsa uriin dogru sekilde calisiyordur. LED g&sterge yanip séniiyorsa asagidaki sorun giderme tablosunu izleyin:

LED gésterge Neden Co6zlim

Yesil renkte yanip so- | Sarj sicakligi gok yuksek. Sicaklik dogru aralikta olana kadar bekleyin.

nuyor.

Sari ve kirmizi renkte | Sarj veya panel voltaji cok yiksek. Orijinal bir glines paneli kullanin.

yanip sénuyor.

Mavi ve yesil renkte | Sarj akimi gok yiksek. Uriinii yeniden baslatin. Daha fazla bilgi igin

yanip sonuyor. VictronConnect uygulamasinda durumu kon-
- — trol edin. Sorun devam ederse Husqvarna

Mavi ve sari renkte MPPT moddliinde sorun var. yetkili servisiyle gérisin.

yanip sénuyor.
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206.2 Belirtiler

Uriin normal sekilde galismiyorsa asagidaki belirtiler tablosuna bakin. Arizanin nedenini tespit edemezseniz

Husqvarna misteri hizmetleriyle iletisime gegin.

Belirti Neden

Cozim

Sarj istasyonundaki Kontrol kutusu kapalidir.

LED gosterge yanmi-

Kontrol kutusunu agin. Bkz. Urtinii agmak
fcin sayfada. 156.

yor. -
Akl bostur.

VictronConnect uygulamasinda durumu kon-

Yeterli glines 15131 yoktur.

trol edin.

Aku hasarli veya voltaj 10 V'nin altinda.

Akuyl inceleyin. Akl hasarli degilse akuyu
sarj edin.

Sigortay1 kontrol edin. Sigortanin igindeki
metal tel kopmussa sigortay! degistirin.

AkUnin glcu sikhkla
tukeniyor.

Glnes paneli yeterli glines 1s1g1 almiyor.

Giines panelinin yeterli glines 15131 olan bir
alana yerlestirildiginden emin olun.

Glines panelinin dogru sekilde glineye dénik
olarak yerlestirildiginden emin olun.

sonuna ulasmis.

Akl hasar gérmis veya kullanim émriniin

Akuyu degistirin.

207 Saklama ve bertaraf etme

207.1 Uriinlin depolanmasi

. Aklyl tamamen sarj edin. Bkz. Akdyd sarj efme
sayfada: 157.

. UriinG kapatin. Bkz. Uriinii kapatma sayfada: 156.

. Akuyl dondan etkilenmeyen kuru bir yerde tutun.

. Giines panelini ve montaj sistemini agik havada
tutarsaniz sikica takildiklarindan ve hareket
etmediklerinden emin olun.

207.2 Bertaraf etme

Sembol, Uriintin evsel atik olmadigini gdsterir. Uriini
elektrikli ve elektronik ekipmanlara yoénelik yerel toplama
sisteminizden geri donlstirin. Bu, uygun kullanim
Oémri sonu atik yonetimine katkida bulunur. Bilgi

icin yerel yetkililere, evsel atik hizmetlerine, bayinize
veya saticiniza basvurun. Yanlis bertarafin, tehlikeli
maddelerin bulunma olasiligi nedeniyle gevre ve insan
sagligi Uzerinde olumsuz etkileri olabilir.

2

Not: sembol, triin veya Urlin paketi tizerinde gosterilir.

207.3 Akiyi sarj etme
Akuyl depolamadan 6nce sarj edin:

. Referans istasyonunun baglantisini kesin. Glines
enerjisiyle akiyl tamamen sarj etmek icin Griini
acin. Aku tamamen sarj oldugunda referans
istasyonunu tekrar baglayin.

. Akuyl maksimum 5 A sarj akimina sahip 12 V aki
sarj cihazi ile sarj edin.

Not: Akii voltaji minimum 13,5 V oldugunda akii
tamamen sarj olur.
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208 Teknik veriler

208.1 Teknik veriler

Kontrol kutusu

Cikis voltaji, V 11-14
Cikis akimi, A 0,3 (Tepe degeri: 4)
IP kodu IP53
Uzunluk, cm 28
Genislik, cm 24
Yikseklik, cm 17
Agirlik, kg 4,8
Akl

AKO tipi AGM/GEL, derin déngii
Cikis voltaji, V 12
Kapasite, Ah 20
Uzunluk, cm 18
Genislik, cm 8
Yikseklik, cm 17
Agirlik, kg 6
Giines paneli

Uzunluk, cm 68
Genislik, cm 49
Yikseklik, cm 2,5
Agirlik, kg 3,6
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